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TEACHER”S HANDBOOK

INTRODUCTION

Teacher’s handbook How to use innovated language
portfolio - Romani language learning (hereinafter
Teacher’s handbook) was developed within interna-
tional project ERASMUS+ named “Innovation of Rom-
ani language didactics for inclusive education of pu-
pils from a disadvantaged environment®.

It is designed for teaches and future teachers of Roma-
ni language. The purpose of the Handbook is to provide
Romani language teachers with a common basis for pre-
paring school educational program, thematic educa-
tional plans, preparation of Romani language lessons,
textbooks and other didactic tools. The Handbook con-
tains a general description of Innovated framework ed-
ucational program of Romani language according to lan-
guage levels A1, A2, B1, B2. Other chapters are based on
experience and knowledge obtained by schools during
Romani language instruction and implementation of In-
novated framework educational programs in school year
2017/2018. The Handbook offers proposals of activities
which can be modified by the teacher at Romani language
lessons, proposals of exercises to practice grammar and
lexis, proposals of texts to practice oral skills - reading,
proposals how to work with text, proposals of prepa-
rations for lessons and proposals to develop thematic
educational plans according to Framework educational
program of Romani language study. Proposed teaching
material can be freely used during Romani language les-
sons. Thematic educational plans for Romani language
are adjusted by teacher according to the number of lan-
guage lessons per week and according to achieved lan-
guage level of pupils.

We believe that Teacher’s handbook will be useful
and will help primarily beginning teachers to prepare
necessary study and pedagogical materials for Rom-
ani language instruction in primary and secondary
schools.

I. Description of innovated
framework educational
programs of Romani
language

Innovated framework educational program is a peda-
gogical document which specifies a framework scope
of education in Romani language. The program de-
termines general objectives and key competences
at which education in Romani language should aim.
Program objectives are set in a way to ensure a bal-
anced development of pupil’s personality. It contains
requirements for Romani language teaching of pupils
who do not speak Romani language at home, pupils
who do not speak Romani language fluently, but hear
it from their parents or grandparents and pupils who
speak Romani language fluently, but need to develop
their skills to use the language as an instrument of
formal education. Innovated framework educational
programs forindividual language levels A1, A2, B1, B2
have the same structure.

1. Goals of subject for respective level of education
2. Description of subject for respective level of ed-
ucation

General competences

4. Communication and language competences
which consist of the following elements:

* language competences;

e sociolinguistic competences;

*  pragmatic competences;

* intercultural communicative competences.

5. Content standard includes recommended the-
matic units and subthemes. The order of themat-
ic units is not binding. Teacher may also modify
subthemes within thematic units according to
the nature of the given group of pupils and cho-
sen study material.

6. Performance standard determines require-

ments related to communication language ac-
tivities and strategies:
Listening comprehension, reading comprehen-
sion, oral expression — monologue, oral expres-
sion - dialogue, written expression which should
be achieved by pupils at the end of the respective
level of education.

7. Selected recommended lexis and communica-
tion competences give a good picture of what
pupil should master in terms of lexis and gram-
mar at the end of respective level of education.

»



How to Use Innovated Language Portfolio - Romani Language Learning

1 Innovated framework educational
program of Romani language
for primary education, level A1

Main goals:

*  to raise interest in Romani language and to de-
velop a relationship with the language as one of
the languages forming part of common European
cultural and linguistic heritage;

e to acquire basic rules of orthography in Romani
language, skill and habit, to use them correctly
in written expression;

e to support and develop expression skills of pu-
pils;

*  to contribute to overall development of pupil’s
personality.

In terms of general competences pupils should ac-
quire effective learning strategies, focus on recep-
tion, acquisition and sorting of information; repeat
acquired knowledge and supplement it.

In terms of language competences pupils should mas-
ter basic vocabulary within specified thematic units,
know pronunciation of Romani sounds which do not
existin Slovak (aspirants ¢h, kh, ph, th).

Interms of sociolinguistic competences pupils should
be able to establish a basic social conversation using
most simple ways how to express politeness: to greet,
to answer a greeting, to say goodbye, to introduce
oneself, to thank, to apologize etc.; to ask questions
including: What’s your name?/Sar tut vicines?, Where do
you come fromZ/Khatar sal?, How are you?/Sar sal?, Sar
san?, Where do you liveZ/Kaj beses?, Kaj besen?, What’s
new?Z/So hin tut nevo?, So hin tumen nevo?

In terms of pragmatic competences pupils can con-
nect letters, words, or groups of words with help of
linking words, e.q. ,the/u”, ,abo/vaj”, ,hoj/kaj”.

Primary education
(1t stage primary school)

Educational content includes 11 thematic units:
Me/my family

House, flat/activities

My community

Romani crafts and professions
Holidays and celebrations

In school/in classroom

Travel and transport

Food and clothing

Time, seasons and weather
Nature and animals

Leisure time, hobbies

Performance standard

Listening comprehension

Pupil can recognize and understand known words and
most basic phrases which concern his/her personal sit-
uation and immediate specific surroundings.

Reading comprehension

Pupil can recognize and understand known words and
simple sentences with the same limited scope as for
listening. He/she can communicate orally in simple
fashion.

Oral expression - monologue

Pupil at language level A1 can describe people he/she
knows using simple phrases, as well as the place in
which he/she lives.

Oral expression - dialogue

Pupil at language level A1 can make himself/herself
understood in a simple way, if his/her partneris willing
to repeat his/her statement more slowly, or to refor-
mulateit. He/she can ask simple questions and answer
similar questions concerning his/her basic needs.

Written expression

Pupil can write a simple, short text (a short postcard
or explanation to picture) and fill out a form contain-
ing personal data. In case it concerns children at early
school age, writing is limited to copying of words and
phrases from blackboard and naming subjects in pic-
tures.
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2 Innovated framework educational

program of Romani language
for lower secondary education,
language level A2

Main goals:

to support a more open approach to people, in-
crease of inter-ethnic acceptance and tolerance;

to support a more open approach to the need and
necessity to maintain and study Romani language
with the aim to preserve Romani identity;

to process a spoken or written textas a listener or
reader in receptive language activities (listening
comprehension, reading comprehension);

to create an oral or written text within produc-
tive and interactive language activities and
strategies (oral expression, written expression).

In terms of general competences pupil can:

exchange information and ideas with young peo-
ple and adults and express his/herideas and feel-
ings to them;

successfully handle various life (personal, work,
social) situations;

to react adequately in a certain situation and to
activate appropriate activity, to give a reasona-
ble opinion.

In terms of language competences pupil can:

use basic sentence models and communicate us-
ing learned phrases and groups of some specific
Romaniwords and expressions on topics concern-
ing own person and other people, their activities,
places and things they own etc.;

distinguish synonyms in various dialects;

use vocabulary to his/her their way in various ac-
tions related to known situations and topics.

In terms of sociolinguistic competences pupil can:

communicate in common social situations;
express oneself in a simple fashion with help of
basic language functions, including for instance
exchange of information, request, simple expres-
sion of one’s own opinions and attitudes, invita-
tion, apology etc.;

sustain and develop basic social conversation us-
ing simple common expressions.

In terms of pragmatic competences pupil can:

use simple means of expression to start, sustain
and close a short conversation;

formulate his/her ideas in line with requested
strategy (intention, topic, logical sequence);
use basic functions of language with the aim to
provide and search information, express and de-
tect attitude, express conviction, establish con-
tact with people;

use most frequent linking words to link simple
sentences necessary to tell or describe a storyin
a logical time sequence;

use functionally basic language tools to obtain
information, to express simple rejection, desire,
intention, satisfaction, interest, surprise, disen-
chantment, fear.

In terms of intercultural communicative competenc-
es pupil can:

get to know differences in way of life of Roma liv-
ingin Slovakia (rumungri - Slovak Roma, Hungar-
ian Roma, Olas Roma) through Romani language,
know basic differences in Romani dialects, but
also differences in their cultural traditions;
speak about livelihood of Roma in the past and
presence and know intercultural differences;
assess critically products of one’s own culture
and other cultures;

speak about Roma habits and traditions at the
occasion of holidays Christmas, Easter and im-
portant life events and compare them with other
cultures.

Lower secondary education
(2" stage primary school)

Educational content consists of 11 thematic units
Family and society

Our home

Human body, care for health
Man on travels

Education

Romani crafts and professions
Man and nature

Leisure time, hobbies
Nourishment and health
Holidays and celebrations
Clothing and fashion
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Performance standard

Listening comprehension

Pupil is able to understand more and more common
phrases and words with a high frequency, mainly if
they have an immediate personal meaning to him/her.
He/sheis able to understand main points of narration,
stories, legends within covered thematic units, e.g.
daily household activities, way of Roma travelling in
the past, traditional Romani crafts, Romani habits and
traditions related to holidays etc.

Reading comprehension

Pupil can read and understand short, simple texts,
stories and also more extensive texts within covered
thematic units, forinstance more extensive texts from
the life of Romani children, from life of Romani fami-
ly and community; a simple text which describes daily
activities in household, simple text which describes
crafts, or activities of Roma in the past, simple text
about Roma clothing in the past etc.

Oral expression - monologue

Pupilis able to use phrases and sentences to provide a
simple description of his/her family and other people,
domicile, school and his/her favourite hobbies. He/
she can talk about diseases and their prevention using
simple sentences, he/she can describe school system
in Slovakia, describe favourite weather, season, ani-
mals which he/she likes, describes sport disciplines;
describe a special celebration at home, describe fa-
vourite clothing.

Oral expression - dialogue

Pupilis able to perform simple and routine tasks which
include a direct exchange of information and can en-
gageinto a very short social conversation. Within the-
matic units he/she can ask and answer simple ques-
tions about family, home, its surroundings and flat/
house furnishing. He/she can give simple answers to
questions about holidays, or opportunities which are
important for his/her family, or community etc.

Written expression

Pupil can write short simple announcements and a
simple personal letter. Within thematic units he/she
can describe family and daily activities in the family,
write a short text about healthy life style, individual
types of transport, school which he/she visits, favour-
ite animal etc.

3 Innovated framework educational
program of Romani language
for higher secondary education,
language level B1

Main goals:

*  to use communication language competences to
implement communication purpose in a defined
manner;

*  to process spoken or written text as a listener, or
reader in receptive language activities and strat-
egies (listening comprehension, reading compre-
hension);

e tocreatean oralorwritten textin productive and
interactive language activities and strategies;

*  to use spoken and written texts in communica-
tion situations for specific functional goals.

General competences include the following pupils”

skills:

e toresolve daily life situations;

* to exchange information and ideas with young
people and adults who speak the given language
and describe their thoughts and feelings to them;

e tothinkcritically - to find and select information
while using various skills and critical approach;

e tothink creatively - to find new ways of connect-
ing facts in the process of problem resolution;

e toanalysefacts and problemsin connection with
needs of others and society as a whole.

Language competences include the following pupils”

skills:

*  to use basic sentence models and communicate
via learned phrases and groups of some specific
Romani words and expressions on topics con-
cerning one’s own person and other people, their
activities, places and things they possess etc.;

e todistinguish various dialectic synonyms;

*  tousevocabulary to cope with daily actions con-
cerning known situations and issues.
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Sociolinguistic competences include the following

pupils” skills:

*  toreact correctly in various common social com-
munication situations;

*  to express a wide scale of language functions in
communication including for instance exchange
of information, request, simple expression of
one’s own opinions and attitudes, invitation,
apology etc.;

e to know common phraseological expressions,
sayings and proverbs;

*  toknow differences between formal and informal
expression;

e tosustain and develop basic social conversation
using simple common expressions.

Pragmatic competences include the following pu-

pils” skills:

* to start, maintain and close a simple, personal
and direct conversation concerning common top-
ics, or personalinterests;

e to participate in a discussion on a known topic,
using appropriate expressions, to take the floor
in line with communication habits of Romani so-
ciety;

e to use conventional communication styles more
deeply than at language level A2 in line with cor-
responding communication situation.

Intercultural communication competences include

the following pupils” skills:

e to communicate with representatives of other
cultures, developing, thus, one’s intercultural
competences;

* to communicate with representatives of other
socio-cultural groups and to improve relations
between majority and minorities from an overall
perspective;

*  to use empathy when getting to know situation
of people from other cultures;

e tounderstand situations of people living in diffi-
cult life conditions and to get to know causes of
these situations;

e toformone’s own opinion mainly on the basis of
own experience with foreigners;

e toshowsolidarity to people living in other condi-
tions;

*  to assume responsibility for oneself in the areas
in which one lives.

Higher secondary education
(vocational schools and grammar schools)

Educational content consists of 11 thematic units
Me and my family

Home and housing

Work and employment

Leisure time and its organization
Nature

Travelling

Clothing

Care for health

Arts, science and technology
Education

Romani language as a literary language

Performance standard

Listening comprehension

Pupil can understand main ideas expressed in stand-
ard language on known topics which he/she regularly
encounters at work, at school, in free time etc. He/
she can understand main ideas articulated in standard
language on known topics he/she regularly encoun-
ters at home, at school, in leisure time etc. He/she can
understand specific information and capture a logical
structure of text, distinguish important from unim-
portantinformation. He/she can understand a story or
a short narration about daily life of Roma in the past
and presence. He/she can understand texts within
thematic units, e.g. about shopping possibilities, ser-
vices, advantages and disadvantages of living in town
and in the country, school system in Slovakia etc.

Reading comprehension

Pupil can read and understand more extensive texts,
stories, fairy tales within thematic units, e.g. about
family and challenges faced by national minorities,
significant personalities of Roma origin, Roma travels,
dishes, drinks, foods, healthy lifestyle and nourish-
ment, Roma clothing in the past and presence, most
frequent diseases, accidents, health problems and
their prevention etc.
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Oral expression - monologue

Within thematic units pupil can for instance speak
briefly about its home and important rules and activ-
ities of family, speak briefly about foods at home, to
speak about reasons of diseases which currently occur
is segregated Roma communities, speak about tradi-
tional Roma crafts and current professions of Roma,
tell a story related to a specific event, celebration or
commemorative celebration, describe how guests and
visitors are received in their home etc.

Oral expression - dialogue

Pupil can engage in a conversation on known topics
without preparation. He/she can start, sustain and
close a simple direct conversation on topics which
are known to him/her, or which are of specific inter-
est to him/her. He/she can express himself/herself
and react to feelings, such as surprise, happiness,
sadness, interest, lack of interest and express convic-
tion, agreement and disagreementin a polite way. He/
she can clearly express his/her opinions and reactions
concerning resolution of problems or practical issues
about where to go, what to do, how to organize a cer-
tain event. He/she can ask questions and give answers
to questions concerning a wide variety of known topics
(family, home, parents” activities, interests, school,
nature etc.).

Written expression

Pupil can write main ideas or information from a heard
or read text. He/she can write a coherent text (story,
narration, description) about life of Roma community.
He/she can write a CV, short announcement, notice,
message, apology, a simple coherent text, in which
he/she describes a person (friend, family member
etc.). Within thematic units he/she can write a short
coherent text, in which he/she describes a place in
which he/she lives, favourite activity, life of a known
Roma personality, traditions and habits in family, im-
portance of protection of nature and environment etc.

4 Innovated framework educational
program of Romani language
for higher secondary education,
language level B2

Main goals:

*  to use efficiently general competences which are
not characteristic for language, but necessary for
various activities including language activities;

*  to use communication language competences to
implement communication purpose in a defined
manner;

*  to process spoken or written text as a listener, or
reader in receptive language activities and strat-
egies (listening comprehension, reading compre-
hension);

e tocreatean oralorwritten textin productive and
interactive language activities and strategies;

*  to use spoken and written texts in communica-
tion situations for specific functional goals.

General competences include the following pupils” skills:

e toresolve daily life situations;

e to exchange information and ideas with young
people and adults who speak the given language
and describe their thoughts and feelings to them;

e tothinkcritically - to find and select information
while using various skills and critical approach;

e tothink creatively - to find new ways of connect-
ing facts in the process of problem resolution;

* toanalyse factsand problemsin connection with
the needs of others and society as a whole.

Language competences include the following pupils”

skills:

e toexplainand defend one’s opinionsin a discussion
while using a relevant explanation, arguments and
comments;

e to participate actively in an informal discussion
in a known context;

e tocomment, formulate clearly one’s opinions;

e to converse naturally, fluently and efficiently;

*  tolead a common conversation with native speak-
ers without increased efforts from the side of any
participantin the interaction;

* arelatively good command of grammar. He/she
does not make mistakes which would lead to mis-
understandings and he/she can correct most of
his/her mistakes;

*  to create a clear, understandable coherent writ-
ten text which follows a standard structure and
division into paragraphs.



10

TEACHER”S HANDBOOK

Sociolinguistic competences include the following

pupils” skills:

*  toreact correctly in various common social com-
munication situations;

e toexpressoneselfwith confidence, understanda-
bly and politely in formal and informal functional
styles which correspond given situation and per-
sons;

*  to communicate with native speakers and to be-
have in line with social and cultural conventions
of the given language community (showing re-
spect to elderly persons);

*  to express oneself appropriately in a specific sit-
uation and to avoid serious mistakes in formula-
tions;

e toadjust one’s language expression to situation
and recipient of information;

*  to become aware of most significant differences
in habits, common language practice, attitudes,
values and convictions which are dominant in
the given community and typical for his/her lan-
guage background.

Pragmatic competences include the following pu-

pils” skills:

e to use functionally language tools to gain infor-
mation, to express attitudes (agreement, dis-
agreement), modality (obligation, ability), will
(desire, intention), emotions (joy, satisfaction,
unwillingness, interest, surprise, disenchant-
ment, fear), ethical principles (apology, regret,
pity, agreement, disagreement, greeting, ex-
pression of respect, request, rejection);

*  to adjust one’s expression, means of expression
to situation and recipient and to choose an ap-
propriate level of formality which corresponds to
the given circumstances;

* toengagein adiscussion on a known topic, while
he/she uses appropriate expressions to take the
floor;

*  tostart, maintain and close communication with
help of effective interchange with partner;

*  to use effectively various linking words to ex-
press relations between individual thoughts;

*  to communicate fluently with native speakers to
such an extent that communication is not a bur-
den for any of the party.

Intercultural communication competences include

the following pupils” skills:

*  to communicate with representatives of other
cultures, developing, thus, one’s intercultural
competences;

*  tocommunicate with representatives of other
socio-cultural groups and to improve relations
between majority and minorities from an overall
perspective;

e touse empathy when getting to know situations
of people from other cultures;

*  tounderstand situations of people living in diffi-
cult life conditions and to get to know causes of
these situations;

e toform one’s own opinion mainly on the basis of
own experience with foreigners;

e toshow solidarity to people living in other con-
ditions;

e toassume responsibility for oneselfin the areas
in which one lives.

Higher secondary education
(vocational schools and grammar
schools)

Education content consists of 17 thematic units
Family and society

Home and housing

Education and work

Leisure time and its organization

Man and nature

Travelling

Clothing and fashion

Care for health

Nourishment and health

Multicultural society

Arts and culture

Science and technology in service of mankind
Trade and services

Sports

Man and society

Models and ideals

Romani language as a literary language
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Performance standard

Language level B2 is described as independent user.
When it comes to drafting of school educational pro-
gram of Romani language at the level B2, it is expect-
ed that pupils achieved lower communication levelsin
previous education.

Pupils at the level B2 are able to sustain conversation
in various contexts.

Listening comprehension

Pupil at the level B2 is able to understand more exten-
sive parts of speech which contain complicated argu-
ments.

Reading comprehension

He/she can read and understand texts describing sit-
uations and events in language with a high frequency
of known words.

Oral expression - monologue

During oral expression he/she can make a clear, de-
tailed description, express his/her opinion, summa-
rize opinions of others and assess advantages and
disadvantages. Pupil at language level B2 possesses
a sufficient scale of language means to provide clear
descriptions and express his/her attitudes and opin-
ions. He/she has a sufficient vocabulary which will al-
low him/her to talk about very general topics, but also
about his/her own specialized interests.

Oral expression - dialogue

Pupil engages with confidence in conversation without
preparation. Reqular interaction with native speakers
occurs without major problems.

Written expression

Pupil can write main ideas or information from a heard
or read text. He/she can write a coherent text (story,
narration, description) about life of Roma community.
He/she can write a CV, short announcement, notice,
message, apology, a simple coherent text, in which
he/she describes a person (friend, family member
etc.). Within thematic units he/she can write a short
coherent text, in which he/she describes a place in
which he/she lives, favourite activity, life of a known
Roma personality, traditions and habits in family, im-
portance of protection of nature and environment etc.

II. How to work with
Innovated framework
educational program
of Romani language

The purpose of the Innovated framework educational
program of Romani language is to provide Romani lan-
guage teachers with a common basis for preparation
of school educational programs, thematic education-
al plans, for preparation of Romani language lessons,
textbooks and other didactic tools.

Prior to the preparation of school educational program
itis necessary to identify target group - know age and
sociolinguistic context. We also need to take into ac-
countinstitutional limitations which will be related to
the instruction of Romani language — number of les-
sons per week, number of school years. In the begin-
ning we determine the level of language proficiency of
pupils which we want to achieve at the end of respec-
tive stage of education.

School education programs should define realistic and
achievable goals. For instance, in a program designed
for children at an early school age, reading and writing
willonly play a minor role. On the other side, if our goal
is to develop pupils” skills related to Romani language
use as education tool, we shall rather focus on high-
lighting productive activities - speaking and writing.

We can further come to thematic units and topics
which can help us to define in more detail the content
of school educational program. If we prepare a school
educational program which will run from the begin-
ning until completion of primary school education and
pupils had no other contact with Romani language be-
fore, we can decide to use all eleven thematic units.
It is our objective that pupils acquire such a language
proficiency which will be in close contact with Roma
culture. However, we must not forget that writing and
reading will not play such a central role as listening
and oral expression in early stages. If we create school
educational program focused on pupils who use Rom-
ani language at home, but need to deepen their com-
munication skills in relation to education process, we
may decide to use only some thematic units and focus
more or less exclusively on using Romani language in
education process.

11
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With a view to pupils” age, areas and thematic units
of the program we can specify vocabulary and gram-
mar which pupils need to master to be able to achieve
defined communication goals. In selection and prepa-
ration of materials and lessons we can use check lists
in language portfolios which are accompanying docu-
ments to Innovated framework educational programs
of Romani language developed according to language
levels A1, A2, B1, B2 (adapted CFR, 2008, p. 12 - 13).

1 Proposed working methods
for Romani language lessons

Modern teaching methods include for instance au-
dio-linguistic, audio-visual, situational, communica-
tion, group methods and other methods. Audio-Llin-
guistic method is based on learning the structure of
the language on the basis of analogy when listening to
the teacher. The aim is to use this structure in commu-
nication with native speakers. Pupil is passive, he/she
learns while listening to various dialogues. The aim of
audio-visual method is to react fast to various com-
munication situations with focus on oral expression.
Teacher uses various visual materials: pictures, films
or presentations. Situational teaching method also
emphasizes oral expression, pupil is, however, more
active, creating own dialogues on the basis of exam-
ples. The aim of communication method is to manage
communication with native speakers while developing
all four speaking skills, pupilis active and his/her par-
ticipation in communication is required. Group meth-
od is based on social relations between pupils, they
learn what is subject of their interest. Teacher acts as
an assistant during translation, everything else de-
pends on the pupils.

It is important to activate pupils in teaching process,
which means to guide pupils to active participation in
teaching process so that the pupil is not just an ob-
ject of instruction, but becomes its subject. Tools of
pupils” activation include for instance problem meth-
od when introducing grammar element, situational
method during conversation, using visual, auditory
aids and subjects, collective forms of work (group nar-
rations, group work, or work in pairs), language games
and competitions.

Many language exercises can be done in form of games
or playful activities which draw from competitive na-
ture of pupils. Pupils are, thus, fully activated and mo-
tivated during the works.

Language game is based on the principle of didactic
game. Methodological preparation of the gameincludes
first of all setting out of goals, diagnosis of pupils” pre-
paredness, afterwards it is necessary to clarify rules of
the game, to determine way of assessment. Moreover,
it is necessary to find an appropriate place, to prepare
aids and materials, to determine time limit and consid-
er further modifications and adjustments of the game.
Games increase interest in learning, acquired knowl-
edge is more permanent, pupils deepen their communi-
cation skills, develop fantasy and creativeness. During
games focus is laid on activity and autonomy of pupils.
Language game can focus on different areas in terms of
Romani language teaching (e.g. vocabulary, independ-
ent oral expression etc.).

2 Description of key competences

It is necessary to create an appropriate environment
and conditions for effective development of key com-
petences that means active instruction when pupils
perform most of the work. The teaching process should
contain three learning phases. The first phase is evo-
cation in which pupils evoke what they know about the
topic, the second phase is awareness of meaning when
pupils change the scheme of their knowledge (supple-
ment new information) and the third phase is reflexion
when pupils realize what they have learned. The phase
reflexion is often omitted in instruction even though
this phase seems to be most important with regard to
realization of development of the given competence.

If pupil does not reflect new things he/she has learned,
there is no conscious development of any competence.
The reflection face should, therefore, be a part of Rom-
ani language instruction.

The main goal of learning competences is to guide
pupils to develop further their skills, to acquire new
knowledge through self-learning etc. also after com-
pletion of mandatory school attendance. In order to
do that pupil needs to know to choose what to learn,
to plan the learning activity and, subsequently, to
check whether the goal has been achieved. During in-
structionitis therefore good to guide pupils to assume
responsibility for what they learn and to be able to as-
sess their own performance.

An appropriate method is to manage pupils” portfolio
in which pupilwould summarize all his/her works (work
letters, written papers etc.), and after some time pe-
riod (e.g. after covering one unit) he/she would assess
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what he/she was good at in the given lesson, where
he/she made mistakes and what has to be done in the
future.

Social and personal competence mainly concerns life
in society and life with oneself. Pupil should be capa-
ble of reasonable acceptance of oneself, to form good
human relationships, express empathy etc. This com-
petence can be formed only during instruction which
allows communication between pupils. All forms of
group teaching are appropriate. Pupil should try dif-
ferent positions in a working group. This competence
can be interconnected within Romani language with
various themes (appearance and character of person,
health, values, leisure time etc.). Within this compe-
tence teacher should also support healthy self-assess-
ment of pupils.

3 Means of language and their practice

The basis for Romani language teaching is to develop all
four language skills. In order to fulfil this goal it is nec-
essary that pupils acquire respective language means,
that means practicing of phonetic, graphic and or-
thographic, lexical and grammar phenomena. Language
competence (includes language understanding and re-
lated knowledge), speech competence (includes habits
and skills which serve to ensure the right assembly of
speech according to certain rules) and communicative
competence which is reflected in communication with
others and includes speaking skills.

Theinstruction should ensure that pupil has a command
of both language and speech competence to communi-
cate with others in Romani language in the right way.

4 Graphic tools and their practice

Graphics and orthography are expressed in written form
of communication. They are, thus, important mainly for
writing. Graphics can be described as a set of graphic
signs and shapes thanks to which we can transfer oral
speech into writing, or as a system of relationships be-
tween signs of alphabet and sounds. Itisimportant that
pupils distinguish between two types of writing from the
view of pronunciation - phonetic and non-phonetic way.
In order to learn phonetic way it is important that pupil
can mark the sound with the right letter which means
he/she has to be able to set apartand analyse individual
sounds in the word. If the pupil knows this way very well
there is no need to learn all rules of orthography in a
complicated manner.

Non-phonetic way includes such words in which way
of transcript is based on morphological principle, a
word is therefore written differently than read. Such
words cannot be written as they are heard by pupils, it
is necessary to remember certain rules. Teacher should
include various types of dictations, at which pupil will
practice acquired rules. Verification process is impor-
tant and should be performed not only by teacher, but
also by pupil. He/she should be aware where he/she
did a mistake and how should the word be written.

5 Lexis practice

Vocabulary is a set of words of the given language.
Vocabulary is a key language tool for practical use of
Romani language. Mistakes in vocabulary usually make
communication much more difficult than other mis-
takes.

We can define active vocabulary as words used by pupil
without any problems during communication, passive
vocabulary includes words understood by pupil during
reproduction of text, but not used actively by pupil.

There is a whole series of lexical exercises which fo-
cus on repetition of vocabulary, for instance naming
objects on pictures, supplementing words or exercises
using antonyms. It is useful to use various games, rid-
dles, crossword puzzles to repeat vocabulary.

6 Grammar practice

Traditionally, grammar involves morphology and syn-
tax. New grammar phenomena are usually shown in
the text which allows to show the function of the giv-
en grammar phenomena in speech. It is recommended
to start with initial exercises when pupils get to know
the new grammar rule and gradually become aware
of it and generalize it. When explaining new material
teacher may proceed both inductively and deductive-
ly, while both these ways can be combined (from ex-
amples to the rule and from the rule to examples). It
is also recommended to use visual aids and to support
autonomous work of pupils. Deepening of new materi-
al follows on the basis of filling various tasks and ex-
ercises. The exercises are structured from initial prac-
tice to final deepening.

13
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We distinguish three main groups of exercises. The
first group includes receptive exercises which focus on
recognition, separation and differentiation of gram-
matical phenomenon. These exercises are connected
with reading and listening. The second group includes
reproductive exercises in which pupil repeats material
which he/she has read or heard before. The last group
includes productive exercises in which pupil uses new
grammatical phenomenon in his/her own speech (in
written or spoken form). This group includes various
exercises — removing of brackets, answers to questions,
translations etc. An important moment is repetition of
acquired knowledge. It can be donein an open or hidden
form. The repetition should be on a long-term basis, so
that pupils do not forget acquired material.

7 Speech skills and their practice
Listening

The term listening describes a type of receptive speech
activity which essentially consists of perception and
understanding (in perception with understanding) of
spoken text in Romani. Listening takes part in com-
munication process as a complementary element in
dialogue and in form of a separate type of speech ac-
tivity (e.qg. listening to lecture). We speak about direct
listening and mediated, synthetic listening and ana-
lytical listening. Direct listening is characterized by a
direct contact between persons. Mediated (indirect)
listening is characterized as listening in which commu-
nication process parties are not in direct contact. Itis
therefore necessary to use technical devices to ensure
such listening (CD recorder, TV, interactive board etc.).

An overall goal should be a skill to understand the
speech of fast speaking native speakers and the ability
to perceive unknown not adapted texts. In order to
build this skill with pupils it is necessary to train par-
tial skills including perception of Romani by ear, know
language specific features of Romani trough texts spo-
ken by native speakers.

Reading

Reading is a speech skill which includes passive knowl-
edge of language means and understanding of graphic
text. Reading is described as the easiest skill, since
it occurs in favourable conditions (reader determines
the pace, he/she can return to information, text is je
well visible and can be perceived clearly and without
mistakes).

The purpose of reading is to detect meaning in read
text. In order to achieve that it is necessary to develop
reading and understanding technique. Reading also
helps to remember better various phenomena (vo-
cabulary, orthography, grammar constructions), it is,
therefore, an appropriate tool during instruction.

The texts designed for reading must fulfil a number of
criteria. First of all, they must be interesting for pu-
pils in terms of their aesthetic, emotional and ethical
aspects and they should allow to perform various com-
munication tasks. In terms of language, texts should
enrich pupils by new knowledge in terms of grammar or
vocabulary. We can divide texts in terms of character
(e.g. specific, artistic), content (descriptive narrative
texts), forms (dialogues, monologues) and in terms of
their function, texts are divided into artificially draft-
ed, original adapted and original (authentic).

Correct reading means that pupil reads without mis-
takes in form and content, he/she understands what
he/she reads. It is necessary to follow a number of
methodological rulesin development of this skill. First
ofall, itis necessary to train both loud and silent read-
ing. Pupils need to learn how to deal with unknown
words in text. The following procedure can be applied.
In the first step we try to guess the meaning. If it is
not possible, pupils try to understand the meaning
without this word and if it is not possible, they find
the word in a dictionary. It is further recommended
that pupils try all types of reading and gradually guide
them to master silent reading at which they could
identify the meaning of the text without translation.
Pupils should also learn to interpret various texts and
teacher should motivate them to read outside of the
classroom as well (for instance Roma fairy tales, Roma
stories).

Reading skill can be developed with help of various
exercises. Preparatory exercises help to develop read-
ing technique, understanding, ability to guess mean-
ing of words, or work with a dictionary. After reading
of text it is appropriate to include exercises in which
pupils work with obtained information enabling, thus,
teacher to verify whether they understand the text.
According to the nature of the text and determined
goal reader is able to interpret communication pur-
pose of the author of the text and can process infor-
mation obtained by reading.
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Oral expression

Oral expression is a speech skill which serves to ex-
press thoughts in communication process with help of
means of language in form of sound. It concerns, thus,
a speech production, or productive skill. Itis the most
difficult speech skill. Pupil can use only those means of
language which he/she actively acquired. He/she fac-
es high demands (fluency and reasonable speed) and
conditions at which oral expression is performed are
also difficult. A necessary condition for development
of oral expression is an active acquisition of a suffi-
cient repertoire of language means. The use of lan-
guage means must achieve a certain degree of autono-
my. Itis, therefore, necessary that pupils purposefully
develop their oral expression with help of a developed
system of various exercises. The success of this active
mastery depends on individuality of each pupil which
can be linked to the age and situation and topic which
determine the nature of communication. Oral expres-
sion is done in various forms.

Monologue is described as an uninterrupted and grad-
ual (logical) and coherent oral expression. Dialogue
is the most frequent form of oral communication, it
is spontaneous and not prepared in advance, partici-
pants arein direct contact and a typical feature of dia-
logue is its situational nature (dialogue takes place in
specific time and space).

In order to communicate in dialogue, itis necessary to
teach pupils to react adequately to partner’simpulses,
to sustain dialogue and to make it relevant to the giv-
en situation. In order to achieve this aim, teacher can
use dialogical texts in the textbook, or texts drafted
by teacher and pupils could be also motivated to pre-
pare dialogues by themselves.

To ensure development of oral expression it is nec-
essary for pupils to acquire a basic repertoire of lan-
guage means (vocabulary and grammar). Moreover,
it is necessary to give pupils sufficient space for own
expression, to develop monologue as well as dialogue,
change various communication situations in instruc-
tion. It is also necessary to proceed from less compli-
cated to more complex activities, that means to start
with reproduction of learned text, to move gradually
to half-productive expression and finally to autono-
mous oral expression. Various communication games,
mainly scenic plays are an appropriate tool for training
of expression in dialogue.

Written expression

Written expression represents an indirect contact
between participants of communication process, writ-
ten expression is furthermore characterized by level
of detail and completeness of expressed thoughts,
fluency and logical completeness. The process of writ-
ten expression drafting je is similar to speaking, there
are, however, differences, mainly in the speed of pro-
duction and awareness (in written expression learner
has to focus not only on content but also on language
form). In terms of writing expression skill develop-
mentitis important to follow consistently assignment
and task and gradually guide learners to natural ex-
pression in Romani language. It is necessary to dis-
tinguish between written exercises (when learner fills
out an exercise in writing) and exercises which focus
on expressing own ideas and opinions.
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II1. Innovated language
portfolio - Romani
language learning

Along with Innovated framework educational program
of Romani language, portfolios in Romani language
were developed according to language levels A1, A2,
B1, B2. The levels specified in language portfolio cor-
respond to the levels of Common European Framework
of Reference for Languages: Learning, teaching and
assessment (CEFR) - “Common scale of reference lev-
els” introduced by Council of Europe. Basic language
useris at language level A1, A2. Independent useris at
language level B1, B2.

Innovated language portfolio is a document of Coun-
cil of Europe which is considered as a personal tool of
learner (pupil). The document should serve for devel-
opment of plurilinguism and learner” s intercultur-
al competences who can note in it details of his/her
communication language competences, intercultural
experience, monitor their development, whether he/
she acquires them at school, or elsewhere. Innovated
language portfolio reflects Council of Europe objectives
to deepen mutual understanding, to develop linguistic
and cultural diversity, to develop interest in language
learning and to support coherence and transparency in
language teaching. Innovated language portfolio con-
sists of three parts.

*  lLanguage passport

e Language biography

e  Dossier

Language passport summarizes language identity of
ownerand his/her experience with learningand language
use. It offers space for its owner for regular recording of
his/her proficiency assessment in the language which is
based on the principle of CERR self-assessment scale.

Language biography accompanies ongoing learning
processes and language use and contact with cultural
aspects which are connected with these languages. In
order to identify education goals and to assess learning
results learners can use checklists from communication
tasks in form of descriptors in the form “I can”. Descrip-
tors are scaled according to CEFR communication levels
(A1, A2, B1, B2) and structured according to communica-
tion activity (listening, reading, oral expression — mon-
ologue, oral expression - dialogue and written expres-
sion). Language CV also supports own considerations of
learning styles, strategies and intercultural experience.

Dossier is an unlimited part of Innovated language
portfolio in which learners can put and store their
works. Pages with activities are also available, how-
ever, the main content of dossier develops in course of
study and so each learner has a real file including his/
her works. Based on need teachers can freely add new
activities, worksheets or other study and published
sources into the dossier.

Innovated language portfolio has two main functions:

e Pedagogical function - language learning pro-
cess is transparent for learners, learner’s auton-
omy is developed;

e Informative function - it means specific record-
ing of communication language activities and
strategies of pupil (learner) along with his/her
intercultural competences.

Use of Innovated language portfolio

Each statement in Innovated language portfolio en-
visages a study activity (activity connected with
learning). Time in which pupils must achieve knowl-
edge at any level will differ significantly. Some pupils
will proceed fast in respective skills or topics which
are interesting for them. On the other side they may
be slower in the field of other skills or various themat-
ic units. Innovated language portfolio is usually used
at the end of covered thematic unit. In general, it is
recommended to go through the pages of innovated
language portfolios every two to four weeks. Teacher
can freely move forwards or backwards in pages to use
topics, statements (claims) and activities which best
fitinto the rhythm and focus of instruction.
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IV. Proposal of activities for Romani language lessons

1. THEMATICUNIT:  Me/My family
Me/Miri familija

Topic: Introduction. Family members.

Goal: To learn to say something about oneself and members of one’s family using short sen-
tences.
To know how to ask questions and give answers expressing age of persons.

Language level: A1

Work methodology:

1. Introducing the topic of the lesson to pupils.

2. Teacher hangs pictures of family members on blackboard - parents, siblings, grandparents and questions, e.g.:
Ko hin pro ¢itro?/Who is in the picture?

So dikhen pro ¢itro?/What do you see in the picture?

Sar pes vicinel...?/What is his name?

Keci leske/lake bers?/How old is he/she?

Work with text. The level of understanding of textis found with help of questions.

Pupils read text loudly according to parts and put down expressions they did not understand.

Teacher explains new words to pupils and pupils write them down into their glossary.

Pupils individually present new study material. The talk about members of their family. Teacher helps pupils
with additional questions.

S U1 N W

Kristinka vakerel pal peskeri familija.

Andre miri familija sam pandz dzene. 0 dad pes vicinel Jaroslav. Leske hin trandathestar bers. E daj pes vicinel
Marika. The lake hin trandathestar bers. Mire phrala pen vic¢inen Tomis the Jozkus. 0 Tomis hino mandar Star
bers$ phureder. Leske hin deSupandz bers. 0 Jozkus hino mandar trin bers terneder. Leske hin ochto bers.
Sikhlol te basavel pre lavuta. Me man vicinav Kristina. Mange hin desujekh bers. Me phirav pre bazutni sikhadi.

Amen dzivas Belgijate imar Star bers.

Reading comprehension questions

Keci dzene hin andre la Kristinkareri familija?
Sar pes vicinel lakero dad?

Keci leske bers?

Sar pes vicinel lakeri daj?

Keci lake bers?

Sar pen vicinen lakere phrala?

Keci bers hin le Tomiske?

Keci bers hin le Jozkuske?

Keci bers hin la Kristinkake?

Kaj dzivel e Kristinka la familijaha?

© 0NV WN R

_
e

Vocabulary:

o dad/father, e daj/mother, e ¢haj/daughter, Roma girl, o ¢havo/son, Roma boy, o phral/brother,
e phen/sister, o stri¢no phral/cousin (boy), e stri¢no phen/cousin (girl),e bori/daughter-in-law,
o dzamutro/son-in-law, e phuri daj, baba/grandmother, o phuro dad, papus/grandfather,

e sasuj/mother-in-law, o sastro/father-in-law, e bibi/aunt, o kak/uncle

17



18

TEACHER”S HANDBOOK

Questions for individual presentation of new material:

© o NOUL A WRN R

T S Y
Hwbh e o

Sar tut vicines?

Keci tuke bers?

Kaj sikhlos?

Keci dzene hin andre tiri familija?
Sar pes vicinel tiro dad?

Keci leske bers?

Sar pes vicinel tiri daj?

Keci lake bers?

Keci phrala-phena tut hin?

Ko hin tumendar nekphureder?
So keren tire phrala-phena?

Hin tut phuri daj the phuro dad?
Kaj besen?

Keci lenge bers?
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2. THEMATICUNIT:  House, flat /activities

Kher/Kherutne buta

Topic: Objects and furniture in the house.
Goal: To learn words denoting objects, or furniture in the household.

To develop language competences of pupils in Romani language (written and oral ex-

pression).
Develop fine motor skills of hands by drawing.
Language level: A1

Work methodology:

1.
2.

Introducing the topic of the lesson to pupils.

know. Pupils can also use pictures showing objects and furniture in the household. Helping questions:

Dzanel vareko tumendar te phenel, save predmeti the butora tumen hin khereZ/Sar pes vicinel o predmetos/buto-

ris pro citro?
objects and mark them. Pupils mark places or objects which are located in their home.

Teacher can help pupils with helping questions:

Kaj achel o Sifonos?/Where is the wardrobe?

Kaj hino o skamind?/Where is the table?

Andre savi soba hin e televiza?/In which room is your TV?

Andre savi soba soven daj-dad?/In which room do your parents sleep?

Savo butoris tumen hin andre ¢havorikani soba?/What furniture do you have in your children’s room?
Savo butoris tumen hin andre beSibnaskeri soba?/What furniture do you have in your living room?
Hin tumen khere kompjuteris?/Do you have a computer at home?

Teacher and pupils assess verbally the lesson using questions:

Pal soste adad‘ives vakerahas?/ What have we talked about today?

Save neve lava sikhlilam?/What new words have we learned?

Sar pes phenel romanes...2/How do you say in Romani...?

So pes tumenge pre ora pacisalolas?/What did you like about today s lesson?

Teacher asks pupils to try to remember all words denoting objects or furniture in the household they already

Pupils draw a plan of their house. They mark rooms or parts of house. They supplement furniture and other

Pupils present individually their works. They talk about furniture and objects located in individual rooms.

Vocabulary:

o kher/house, o blokos/bloc of flats, o foros/town, o romano taboris/Romani settlement, o butoris/furniture,
o skamind/table, o stolkos/chair, o Sifonos/wardrobe, o hados/bed, o ¢itro/picture, e lampa/lamp,

e ora/clock, e televiza/TV set, o gaucos/sofa, o fotelis/armchair, o kompjuteris/computer, o gendalos/mirror,
o pokrovcos/carpet, e tavibnaskeri/kitchen, e soba/room, e ¢havorikani soba/children’s room,

e sovibnaskeri soba/bedroom, e beSibnaskeri soba/living room, e thovibnaskeri soba (e landardi)/bathroom,
e toaleta/toilet, o ¢ilaris/chandelier
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3. THEMATICUNIT: Nature and animals

Pana-vesa the o dzviri

Topic: Domestic, economic, free living animals.
Goal: To learn names of animals and recognize them in written form.
Language level: A1

Work methodology:

1.

U1 N W

Introducing the topic of the lesson to pupils in form of motivational discussion about what animals they
breed at home.

Say together all names of animals which pupils know and write them on blackboard.

Divide pupils into groups, e.g. domestic, economic, free living animals.

Show pupils cards with pictures and ask them to find words on the blackboard.

Play pexeso (pick a pair) game with pupils. Put cards on the table with pictures and words face down - cards
with pictures on one side, cards with words on the other side. Ask pupils to come to the table. Pupils turn one
card on each side. If they find a word which answers the question, they take both cards and put them next to
each other face up.

Ifthe word does not correspond to the picture, pupil turns the cards back and next pupil will take his/her turn.

Helping questions:

1. Pupils, what animals do you know?/Sikhluvne, save dzviri prindzaren?
2. Name them and write them on the blackboard/Phenen lengere nava u lekhaven len pre tabula.
3. Which animals are domestic, economic and which are free living animals?/Save dzviri hine kherutne, save hine
chulajengere u save hine dzive dzviri?
4. Name an animal which you see in the picture and find its correct name on the blackboard /Dikhen pro citro u
phenen savo dzviros hin pro citro. Arakhen lacho nav pre tabula.
Vocabulary:

nature/pana-vesa, animals/o dzviros, cat/e dog, pes/o rikono, parrot/o papagajis, goal/ e buzni,
bird/o ¢iriklo, horse/o graj, hen/e kachni, cock/o basno, goose/e papin, cow/e gurumni, duck/e kacka,
fish/o macho, pig/o balicho, monkey/e nalpa, snake/o sap, rabbit/o So030j, tiger/o tigrisis, lion/o levos,
elephant/o elefantos, bear/o rich
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4. THEMATICUNIT:  Man and nature
Manus the o pana-vesa

Topic: Weather in individual seasons.
Goal: To learn vocabulary concerning different types of weather.

Language level: A1

Work methodology:

1. Introducing the topic of the lesson to pupils.

2. Work with text — we find the level of understanding of text with help of questions.

3. Create a table containing days of the week on which pupils are at school.

4. Print out weather symbols (available on Internet) which depict sunny weather, rain, snow a.o.

5. Atthe beginning of each lesson one pupil is designated to choose a symbol, name a day and month, to de-
scribe type of weather and to glue the given symbolinto the right place in the table.

Work with text

La Ilonakero kamaduno berSeskero kotor hin jaros. La hin cikni barori pas o kher. Imar andro aprilis sadzinel
andre bar o luluda, sikra Zelenina, phuvale, ogurki, paradici. E Eva fiilaje phirel pre dovolenka la familijaha kijo
moros. Lakere chave radisalon, jon rado plivinen. Jesone avriimar nane igen tates, buterval phurdel e balvaj
the del o brisind. Jevende hin §il, deljiv u o manusa pen tateder uraven.

Reading comprehension questions:

Savo hin la Ilonkakero kamaduno berseskero kotor?
Sojoj andro aprilis sadzinel andre bar?

Kaj phirel e Eva nilaje la familijaha pre dovolenka?
Savo idejos hin jesone?

Savo idejos hin jevende?

U NN W N

Vocabulary:

del brisind/itis raining, deljiv/it is snowing, avri tates/it is warm outside, avri Sil/itis cold outside,
sitinel o kham/sun is shining, phurdel e balvaj/wind is blowing, avri kerades/it is hot outside,

avri fadinel/it is freezing outside, dZzungalo idejos/bad weather, Sukar idejos/nice weather,

del baro brisind/strong, heavy rain, o perumi maren/hrmi, jivuni ¢erchen/snow flake
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5. THEMATICUNIT:  Man and society
E familija the e socijeta

Topic: Description of person.

Goal: To learn to write description of person, know how to say positive and negative quali-
ties.

Language level: A2

Work methodology:

Introducing the purpose of the lesson to pupils, tell them what description of person should contain.
Informing pupils about qualities which physical description of person contains.

Informing pupils about qualities which character description of person contains.

Give text to pupils — Characteristics of person.

Pupils read the text individually.

After reading the text they write answers to questions.

Pupils will write personal qualities which they will use in the process of essay writing — Characteristics of
person (positive and negative qualities).

8.  Homework assignment - to write an essay Characteristics of person (friend, family member etc.)

N oUW R

Miro nekfeder amal!

Kamav te vakerel pal miro stricno phral. Jov hino perdal mande na ¢a nekfeder amal, ale hino the sar miro
phral. Leskero nav hin Ondrej. Hin leske deSefta bers u sikhlol dujto ber$ pro konzervatorijum Kasate. Sikhlol
te basavel pre lavuta. The leskero dad, miro bacis, hino lavutaris. Hin les uco, Sportovo Staltos the ovalno
muj le uce cekateha. Leskere Sukar, bare jakha hine pherde radisagoha. Leskere kale bale hine modernones
strihimen, so leske bares priachel. O nakh les hin cikneder u sal asal, dichon leske Sukar parne danda.

Miro stricno phral hino lachejileskero, rado Segitinel le manusenge u vasoda les o terne manusa rado dikhen.
Hin les but amala. Leskere kamadune buta hin o kompjuteris the mek rado bavinel futbalis, no nekbuteridejos
diveseste basavel pre lavuta. Rado the khelel. Uravel pes modernones, leskere kamadune farbi hine kali the
parni. Jov hino asangutno, simpaticko manus bara charizmaha.

Nasti bisterav te phenel, savo hino lachejileskero the butakero. Nilaje phirel pro brigadi te kerel buti, kaj te
zarodel varesave lovore. Varekana les the leskere dades vicinel e romani banda te basavel bijava the romane

bali. Rado Sunel romane moderna gila.

Reading comprehension questions:
1. Whatare Andrew’s physical descriptions?/Save avrune charakteristikane ajsipena hin le Ondrej?
2. Whatare Andrew’s character qualities?/Save andrune charakteristikane ajsinepa hin le Ondrej?

Vocabulary:

cikno, cikni/small, parno, parii/white, thulo, thuli/fat, dZzungalo, dZungali /ugly, kalo, kali/black,
Sukar/pretty, Suko, Suki/slim, baro, bari/big, uco, uci/tall, terno, terii/young, phuro, phuri/old,
godaver/wise, dilino, dilini/stupid, butakero, butakeri/diligent, nabutakero, nabutakeri/lazy,

lacho, lachi/good, nalacho, nalachi/bad, lachejileskero, lachejileskeri/kind, s¢iro/generous, hamisno/mean,

pherasuno, pherasuni/funny, cholamen/angry
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6. THEMATICUNIT:  Time, seasons and weather
Ciro/vacht, berseskere kotora, idejos

Topic: Seasons, months in year and weather.
Goal: To learn vocabulary related to months of the year and seasons.
Language level: A1 - A2

Work methodology:

1. Introducing the topic of the lesson to pupils in form of motivational discussion about seasons.

2. Hanging pictures on blackboard illustrating nicely respective season, e.g. flowers, sun, rain, snow flake, snow
man, autumn leaves etc.

Explaining new words to pupils - naming months of the year and seasons.

Talking about things which are characteristic for various seasons — weather, holidays, a.o..

Give text to pupils — Seasons.

Pupils read text individually.

To find out reading comprehension with help of questions.

S U1 U1 N W

BerSeskere kotora

Jarone sitinel o kham. O luluda baron, e ¢ar Zelenisalol. The o vesa pre jara Sukares Zelenisalon. Pre Zeleni car
sikhaven peskere Serore elSine Sarge luluda. Buterval del o brisind. Jarone likeras e Patradi. Jaroskere ¢hona
hine o marcos, o aprilis, o majos. Me rado dikhav o filaj. Ada berseskero kotor rado dikhen savore manusa.
Nilaje calo dives sitinel o khamoro. Avri hin tates, varekana kerades. 0 manusa phiren pre dovolenka ko moros,
le ¢haven hin bare filajutne prazdiini. Nilajutne ¢hona hine o junos, o julos o augustos. Pal o filaj avel o jesos.
Avri hin Sileder, buterval phurdel e balvaj. O prajta pro rukha hine lole, naranéune, Sarge u peren tele pre
phuv. Avri hin Sileder, buterval phurdel e balvaj. 0 divesa hine charneder. Jesoskere ¢hona hine o septembros,
o oktobros, o novembros. Jevende del o jiv, fadinel. E phuv, o vesa hine ucharde le jiveha. Le jiveha hine
ucharde the o khera. 0 ¢havore achaven jivune manuses. Jevendutne ¢hona hine o decembor, o januaris,

o februaris. Jevende likeras the o neksukareder inepos andro bers e Karacona.

Reading comprehension questions:
Phen, savo idejos hin jarone?
Save ¢hona hine jaroskere?
Savo inepos likeras jarone?
Phen, savo idejos hin nilaje?
Save ¢hona hine nilajutne?

So keren o0 manusa nilaje?
Phen, savo idejos hin jesone?
Save ¢hona hine jesoskere?
Phen, savo idejos hin jevende?
Save chona hine jevendutne?
Savo inepos likeras jevende?

W NOU A WR R
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Vocabulary:

berSeskere kotora/seasons, o jaros, e jara/spring, o nilaj/summer, o jesos/autumn, o jevend/winter,
jarone/in spring, jevende/in winter, jesone/in autumn, nilaje/in summer, o januaris/January,

o februaris/February, o marcos/March, o aprilis/April, o majos/May, o junos/June, o julos/July,

o0 augustos/August, o septembros/September, o oktobros/October, o novembros/November,

o decembros/December, o Ciro, o vacht/time, o idejos/weather
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7. THEMATICUNIT:  Romani crafts and professions
Romane buta the profesiji

Topic: Traditional Romani crafts and current Romani professions.

Goal: To learn names of crafts performed by Roma in the past and naming of professions they
perform today.

Language level: A2

Work methodology:

1. Introducing the topic of the lesson in form of motivational conversation about traditional Roma crafts.

2. Teacher hangs pictures of various Roma crafts and professions on blackboard and explains new words to pu-
pils.

3. Teacher gives out cards with names of Roma crafts to pupils which they attach to the pictures on the black-
board.

Helping questions:

1. Sikhluvne, Sundan pal oda, save buta kerenas varena o Roma?
2. Varekana o Roma kerenas sar...

3. Save buta keren o Roma adadives?

4,  Adadives o Roma keren sar...

Vocabulary:

o lavutaris/musician, o chartas/blacksmith, o khuvalo/basket maker, o drotaris/tinker,

o koritaris/wash-tub maker, o cehlaris/brick maker, o munkasis/worker, o handlaris/trader,

o richkaris/bear trainer, o drabaris/healer, o bichado/local councellor, o inZiferis/engineer, o gilosis/singer,
e frizerka/hairdresser, e sikhlardi/teacher, e sastipnaskeri phen/nurse, socijalno butakero/social worker,

pedagogicko asistentos/pedagogical assistant
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8. THEMATICUNIT: Housing

Besiben

Topic: Advantages and disadvantages of living in town and country.
Goal: To know to speak about living possibilities.
Language level: B1- B2

Work methodology:

S U1 NN W DN

To introduce the purpose of the lesson to pupils, talk about current living possibilities.
To ask some pupils to tell where they live.

To give pupils a text about housing.

To assign task to pupils - to read individually text.

Pupils read text and write unknown words.

After reading of text to explain pupils unknown words which they wrote down.

0 manusa $aj besen andro foros the pro gav.

Andro foros besen o manusa andro bloki the andro khera. Andro foros beSen vasoda, kaj ode penge 3aj lokeder
roden buti. Andro foros hin but sklepi, mozi, teatros, muzejuma, reStauraciji the aver bare sluzbi, save pro gav
na arakhena. No andro foros ezera the ezera motora sako dives dZzan pro droma u mukhen avri andro luftos

o plini, save mosaren o luftos - keren smokos, savo o manusa dichinen u savoro lenge achel pro buke. Pro gav
beSen o manusa andro pengere familijakere khere. Pal o drom na phiren but motora, vasoda hin odoj feder,
frisneder luftos. The o pana-vesa hin odoj Sukareder. Pro gav pen o manusa feder prindzaren. Pro gav hin le
manusen bara, kaj penge bararen Zelenina the makarso aver. Pro gav hin spokojneder dzivipen.

No odoj nane ajse Sajipena te dochudel buti. Nane odoj ani $ajipena perdal o kulturno dzivipen, nane ani ajci
sklepi, bare botune khera, kaj o manus $aj cinel savoro, so leske kampel tel jekh dachos.

Reading comprehension questions

1. Irinandal o tekstos lachipena le beSibnaske andro foros.

2. Irinavrio nalachipena le beSibnaske andro foros.

3. Irinandal o tekstos lachipena le beSibnaske pro gav.

4, Irinavrio nalachipena le beSibnaske pro gav.
Vocabulary:

te besel pro gav/live in the village, te beSel andro foros/live in the city, o familijakero kher/family house,
o lachipen/advantage, o nalachipen/disadvantage, te mosarel o luftos/to pollute air, pafa-vesa/nature,
makarso/anything, o Sajipen/possibility, o botune khera/department stores, tel jekh dachos/under one roof
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9. THEMATICUNIT:  Man and nature
Manus the o pana-vesa

Topic: Environmental pollution.
Goal: To know to talk about current environmental issues.
Language level: B1 - B2

Work methodology:

To introduce the purpose of the lesson to pupils, to talk about current environmental issues.
To ask some pupils to say what they do for protection of environment.

To give pupils a text about environmental pollution and impact of pollution on the mankind.
To assign task to pupils - to read individually text.

Pupils read text and write unknown words.

After reading of text to explain pupils unknown words which they wrote down.

S U1 NN W DN

So mosarel amaro dzivipnaskero maskarutiipen

Savoro, so mosarel o luftos. Ezera the ezera motora sako dives dzan pro droma u mukhen avri andro luftos

o plini, save mosaren o luftos - keren smokos, savo o manusa dichinen u savoro lenge achel pro buke. Ala
plini keren o luftos Sutleske buter u buter. E balvaj ala plini buchlarel u palis le brisSindeha pes ada dZungipen
chudel andro pani, andre phuv, andro savoro, so barol pro mali. Kampel te phenel, hoj o Sutle brisinda
rozmaren o purane Cirlatune khera u o vesSa Europate the Amerikate meradon. Oda, so $aj domarel tele le
nipos hin ozonoskere cheva. 0zonos amen arakhel angle nalache khameskere thavune. O chemikaliji, so

len viginas freona, keren andro ozonos cheva u palis pre phuv pen dochuden ultrafijalova thavune, save
nasvalaren le manusen. Hin lendar dZzungale nasvalipena, mek the rakovina.

E phuv hin arakhadi atmosferaha, joj likerel pre phuv tatipen. Kada procesis pes vicinel sklenikovo efektos

u hino acharutno. But dzanle manusa phenen, hoj e Phuv pesigen tatarel oleha, kaj furt buter plini pen
dochuden andro luftos. Maskar ala plini peren o oksidi, freoni the metan. U jon aZutinen la atmosferake
zoraleder te likerel o tatipen. No te o tatipen pre phuv dZala upre, ta visarena pen o klimaticka kondiciji,

o legos pes rozmukhela, uc¢eder avela o moros u $aj uzaras o bare pana.

Andro core thema sako bers merel biSupandz milijoni dZene ¢a vasoda, bo nane len ZuZo pani u aver milijoni
hine nasvale pre malarija the aver infekcna nasvalipena.

No the andro thema, kaj pes $aj phenel, hoj hin len Zuzo pani, hine o lefia mosarde le chemikalijenca the aver
odpadoha. Maskar oda, so mosarel amaro dzZivipnaskero maskarutfiipen hin the o radijoaktivno odpados, savo
achel pas e jadrovo reakcija. Te kada radijoaktivno plinos pes dochudel andro luftos, vaj andre phuy,

o manusa chuden rakovina, ulon ajse nasukar nasvale chave (kaliki), ale ada mosardipen anel le manusenge
the meriben.

Reading comprehension questions:

So mosarel amaro luftos?

So keren o oksidi siratar the dusikostar le luftoha the le pafna-vesenca?
So $aj domarel tele le nipos?

So kerel andro ozonos cheva?

Sar oda doperel pro manusa?

Soske pes e Phuv igen tatarel?

So pes achela, te o tatipen pre phuv dzala igen upre?

So mek mosarel amaro dZivipnaskero maskarutnipen?

So $aj kerel o radijoaktivno odpados le niposke?

W NOU A WN R
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Slovna zasoba:

dzivipnaskero maskarutiipen/environment, te mosarel o luftos/to pollute environment,

o Sutle brisinda/acid rains, o veSa meradon/dying forests, ozonoskere cheva/ozone holes,

te domarel tele le nipos/destroy mankind, te arakhel/to protect, nalache khameskere thavune/harmful sunrays,
e phuv hin arakhad’i atmosferaha/earth is protected by atmosphere, dZzanle manusa/scientists,

o bare pana/floods, acharutno/natural

27



28

T

EACHER"S HANDBOOK

10. THEMATIC UNIT:  Care for health

BajiSagos pal o sastipen

Topic: Treatment of Roma in the past.
Goal: Know how to speak about Romani treatment in the past.
Language level: B1 - B2

Work methodology:

1 N W N -

Introducing the topic of the lesson to pupils.

Work with text, to find out level of understanding of text with help of questions.

Pupils lead text loudly part by part and note down expressions they have not understood.
Explain pupils new words and pupils write them down into the glossary.

Pupils present individually new material. They say how they feel when they are sick and what civilization dis-
eases they know. Teacher helps pupils with helping questions.

Sar pen sastarenas o Roma cirla.

Te le Romestar phucena, so hin nekbareder andro dzivipen, phenela: ,Sastipen®. Pro inepi, pro bersa,

le ternenge te len vera, mangen o Roma: ,Bacht, sastipen! Kaj sasto te aves, the tiri romni, the tire ¢have!
Kaj tut o Del sastipen te del!” Jekh romano godaver lav vakerel:

»0 Rom peske doktoris korkoro!” Varekana o Roma na phirenas ko doktoris sar adadives vasoda, kaj sas igen
Core u le doktoriske kampelas but te potinel. Sastarenas pen korkore, abo vicinenas la phura romna,

so dZanelas te sastarel. Phenenas: ,Phuri romni hin feder sar doktoris” Andro dojekh gav sas jekh vaj duj phure
romnija, save prindZarenas o draba. Lenca the mek aver keribnenca sastarenas le manusen. Dzanas, hoj

o Roma avle andal e Indija u ande peha varesave tradiciji, sar te sastarel. Phenas, o Roma chasnaren la dakero
thud te varekas dukhal o kan, e jakh. The andre Indija pes mek dZi adadives chasnarel la dakero thud.

0 phure romna dzanen te sastarel bandurkaha - randen jali bandurka, thoven pro buklomatos, kana pes
kerdol. O buklomatos palis na kidel pes upre. Tad tati bandurka cirdel avri o phumba, kana o buklomatos
imar fest opre kidlo. Te o nasvalipen na sas le Devlestar, sastonas avri. Te le manusSes na dZanenas te sastarel,
phenenas: ,0 Del les mardas, arakhla les e vera, oda hin pokeriben.” 0 Roma patan, hoj sakone manuseske 3aj
~pereljakhendar,” no neksigeder la Sukara dzuvlake abo Sukare ¢havoreske, te pre leste dikhen o gadze. Akor
hin le manuseske phujes, dukhal les o Sero u Saj pre ada the merel. Ajse manuseske pes kerel ,jagalo pani.”

Reading comprehension questions:

Nou AN WN R

Soske o Roma varekana na phirenas ko doktoris?

Sar pen sastarenas?

So chasnaren o Roma mek dzi adad‘ives te varekas dukhal o kan, e jakh?”
Kana pes kerel ,jagalo pani”?

Sar pes Sunes, te sal nasvalo?

So kampel te kerel, te sal nasvalo?

Save nasvalipena prindzaras?

Vocabulary:

o nasvalipen/disease, o sastipen/health, te bajinel pal o sastipen/take care of health, o testos/body,

te dukhal/feel pain, dukhal man o Sero/I have a headache, te sastarel pes/get treatment, e angina/tonsillitis,
e chripka/flew, o Sargo nasvalipen/hepatitis, o dZungalo nasvalipen/cancer, o gulo nasvalipen/diabetes,

o tableti (o praski)/medicine, te sastarel pes korkoro/self-treatment, te dzal ko doktoris/to the doctor,

te kidel o tableti/take medicine, te satarel pes le drabenca/treat oneself by herbs, la dakero thud/breast milk,
o phumb/hnis, o pokeriben/ill wish, o draba/healing herbs
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11. THEMATICUNIT:  Family and society
E Familija the e socijeta

Topic: Family portrait - preparation of family chronicle.

Goal: To become aware of social and cultural role of family in various societies and cultures.
To understand that each family has its roots in a number of places, it has its history,
traditions and cultural heritage.

Language level: B1 - B2

Teaching aids: coloured papers, family member photos, twine, file punch, pen, crayons or
markers, spiral notepad.

Work methodology:
1. Explain how to develop a family chronicle. Pupils can make a ,chronicle”, either from coloured papers - they
make a book, or they use writing pad/exercise book which they will call Family chronicle.
2. Pupils collect and stick family photos into the chronicle. They add a written note about history and culture of
the family.
3. Thefamily portrait should contain these areas:
e Where the family comes from;
*  What language was/is spoken in the family;
*  What first names and surnames occur/occurred in the family;
*  How many members your family has, how many siblings;
*  Find aninteresting personality in your family which you introduce others;
e Find out whether your family includes persons from another ethnicity;
*  Find out whether a certain religious faith is dominant in your family;
*  Arethere any family members who lived or live abroad (short-term or permanently);
e Do your family members live more in town orin the country;
e Write some favourite family dish, describe family habits and holidays.
4. Remind pupils that they present their family chronicles and stories on a voluntary basis.
5. Ask pupils to try to find common and distinct features of their families in groups.

Questions for discussion

Who has the most numerous family?

How many members/generations live in your household?
When do you see others?

What non-traditional names do you find in your family?
Are there more generations living together in your family?
What is the role of grandparents?

What are the customs and traditions in your family?

What holidays do you celebrate in your family?

Where and how do you spend weekends?

O NOU A WR R
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V.

Proposals of exercises to practice grammar and lexis

Nouns
Serutne nava

Lekhav o Serutne lava andro dativ

De o love la (daj). Mira (phen) hin mek ¢a jekh bers. Le (papus) lidza chaben. Le (chave) kampel te phirel
andre Skola. E daj cinel le (phral) nevo gad. Phen le (dad), hoj dzav adro foros. Pativ kampel te del (sako
manus). Adadives pes (o Roma) phares dZivel. Nasti (o amal) ada kerav. (E bibi) kampel te Sigitinel.

(0 nasvale manusa) kampel te dzal ko doktoris.

Phen andro akuzativ

miro ¢havo, o baro ¢havo, miro baro ¢havo, miro lolo gad, miri daj, miri lachi dajori, leskeri daj the leskero
dad, kadi purani lavuta, o terne manusa, kodi Sukar ¢haj, lengero kher, o bare raja, miro phral, amare zorale
graja, lacho drom, leskeri terni romni, lengeri phuri daj, koda baro raklo, amaro kalo rikono, oda godaver
manus, chevlardi piri, somnakune cena

Phen o lava andro barora romanes u lekhav o phenda

Me phirav (on the bike). Jarone baron (flowers). Miro phral bavinel (football). Jesone phurdel (wind).
Miro dad rado phirel (to the forest). Nilaje sitinel (sun). Hin tut khere (dog)? Jevende del (snow).

Me dzav (to mother). Amen dromaras (to the family).

Phen o Serutne nava andro inStrumental
e bori, o dzamutro, o raklo, e rakli, o kher, o phral, o phena, e piri, o rikone, e Sara, o dad, e daj, o sastro,
e sasuj, o foros, o chulaj, e chulani, o ¢hon, o raj, e rani, o manusa, o chavo

Lekhav o Serutne nava andro buterutno gin
e daj, o dad, o phral, e phen, e bibi, o kak, o papus, e baba, e dZzuvlj, o raklo, e ¢haj, e familija, o sastro,
e sasuj, e bori, o dzamutro, o kirvo, e kirvi, o gav, o foros, o kher

Ker le Serutne navendar cikne lavora u lekhav len
nalpa, graj, zirafa, ves, pani, daj, dad, ¢haj, phral, phen, buti, gad, kan, ¢have, gav, kher, bar, rikono, kotor,
¢iriklo, kham, drom, jilo, jiv, Cerchen, maro, dukh, pindro, jag, balvaj, brisind

Phen o Serutne nava andro ablativ
e bori, o dzamutro, o raklo, e rakli, o kher, o phral, o phena, e piri, o rikone, e Sara, o dad, e daj, o sastro,
e sasuj, o foros, o chulaj, e chulani, o ¢hon, o raj, e rani, o manusa, o chavo

Ker le Serutne navendar kerutne u lekhav len
besiben, dZzaniben, keriben, basaviben, nasvalipen, sastipen, vakeriben, pijiben, chaben, Suniben, phiriben,
kheliben, cirdlipen, kamiben, sikhluviben, pheniben, rodipen, dzaniben

Phen o Serutne lava andre lachi forma

0 vasta thovav le (sapunis). O bala uchanav la (kangli). Me phirav ko doktoris le (jakha).
Le (rikono) phirav avri. E daj pekla bokel le (phaba). Me dZava khere le (amal).

0jevend avel le (jiv). DZavas suno le (dad). Me nasti dzav tuha, bo dzav le (phral).

Pro fejzbukos vakerav le (amala). O romipen dZal le (romano basaviben the romane gila).
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Adjectives
Kijathode nava

Lekhav o lavora andro barora romanes

Miro dad hino godaver, ale o papus sas (the wisest). 0 Miskus hino cikno, ale miri phen hini (smaller).
Amen hin baro kher, ale len hin (smaller). Tu sal mandar duj bers (older).

Amari daj hini lachi, ale e baba hini (the best). Joj hini Sukar, no miri chaj hini (nicer).

Phen o lavora andro barora romanes

Ko nane godaver, hino (stupid). So nane dindardo, hino (short). Ko nane ¢oro, hino (rich).
Ko nane sasto, hino (sick). So nane Zuzo, hino (dirty). Ko nane cikno, hino (big).

Ko nane terno, hino (old). Ko nane Sukar, hino (ugly).

Lekhav o phenda romanes

My motheris kind-hearted. His sister is very pretty. She has long, black hair.

We have a new and big house. Grandpa is old and ill. Grannie’s cookies were delicious.
She always made a hot tea for us and sweetened it by honey. My kids are still small.
This man is very wise. Roma have a hard life, they are unemployed.

Phen o kijathode nava andro akuzativ
Sukar, cikni, bare, phuro, godaver, terne, sasto, ¢oro, kali, butakero, barvalo, pharo
purano, barikane, nalachi, bachtalo, bibachtalo, bokhalo, pherasuni, uco, charni

Ker paskerutne le kijathode navendar
pharo, baro, cikno, Sukar, dZzungalo, loko, sasto, nasvalo, coro, bokhalo, bachtalo, tato, godaver, dilino,
terno, phuro, barvalo, tuno, zuzo, melalo, uco, pherasuno, lacho, nalacho

Phen laches

cikn - chaj, u¢ - manus, phur - romni, dzungal - rikono, lach - dad, ¢or - Rom, kerad - zumin, parn - rakli,
ter - dzamutro, nalach - chaben, charn - cholov, barval - gore, dndard - rokla, nev - kher, sast - chave,
zoral - graj, Silal - pani, kal - rat, phur - dad, phur - daj, puran - gad, nasval - daj

Phen slovacika

e phuri daj, o cikno phral, o kale bala, o lacho rom, e ori manusni, o zoralo murs, e terfi bori, e lachi godi,
o uco raklo, o godaver phuro dad, e Sukar ¢haj, o nevo kher, o Silalo pani,

o barvale Roma, o dzanlo manus, e nasvali daj, o phago pindro, e loli phabaj, e cikni phen

Lekhav laches o kijathode nava

Dzav andro foros (lacho) amaloha. Besav andro gav (barvalo) Romenca. Vakeravas ola (ternii) chaha.
Rado Sunav (miro phuro) dades. Le (Coro) manusenge niko na Segitinel. Jov phirel (purano) motoriha.
Achaluvav mange (miro) romeha. Lengeri ¢haj phirel (raklo).
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Verbs
Kerutne

Lekhav o kerutne nava andro perfektum

besas, Sunen, dzanav, chudes, kerav, plivinav, phiras, khelav, dzal, bavinel, kamav, sikhluvav, sikhavel,
chav, vakeren, asav, cumidel, gilavas, cinas, dikhav, asarav, corel, urav, sovel, kidel, del, patas, hazdel,
arakhel, taves, uchanav man, phundraves, phucen, sidarav, likeren

Lekhav o phenda andro imperfektum

Phirav andre bazutni sikhadi. Sikhluvav miStes. Dukhan man o angusta. Nane amen buti. Sikhluvav e buti
pro kompjuteris. E Janka phirel pre maskarutni sikhadi. O phral basavel pre lavuta. Ada bers kerav e maturita.
Genav e gendi. Na som andre sikhadi, som nasvali.

Lekhav o phenda andro avelutno ciro

Sar tu dzas ke baba? Te vareso na dzanes, phuc le manusendar. Kurke man morav, urav the dzav andro foros.
Sar leha dzives buter, dikhes, savo hino manus. Na dZzunglares tut pal mande te pijel? Na daras tut korkoro te
sovel? Amen dzas ke baba pro gav.

Phen laches o kerutne andro barora

Adadives (te dZal) andro foros, ale na (te avel) odoj but. Rati savore Roma (te gilave) Sukar romane gila
u o terne chaja (te khelel). Adadives o chavore na (te achel) khere, bo avri tates.

Jon (te kerel) buti u (te zarodel) but love. E daj (te tavel) zumin, te o dad andro ves (te kidel) chundrula.
Tajsa (te ustel) upre u (te dzal) andre sikhadi. Imar me (te na chal) guruvano mas.

Phen slovacika

Pas o skamind beSen duj rakle: jekh genel, aver pisinel. O ¢havore na soven, ¢a vi¢inen. Me na dZanav Ric,
bo riikhaj na phirav. Kaj beses? So likeres andro vast? Akanakes na pereljiv, ca del briSind. DZanes romanes?
Khatar sal? So adaj keres? Rodav mange buti.

Lekhav romanes

When Iam big, I will go to school. I shall learn well and I shall become a teacher. When will you come to me?
Ishall come on Saturday. Well, I shall wait. It is late, will you be still working? Will you tell him about it?
Iwon’t, becauseitis not true. Will you study at the university? I do not think only of myself, but also of
others. Mum is sick, so we had to go to see her. You cannot be always lucky.

Phen o andrephandle lava romanes

Adadives dziven o manusa (hardly), ale o bibutakere manusa dziven mek (worse).

Jov dZanel (well) the vakerel romanes. (Easily) pes phenel, ale (worse) pes kerel. Me besav (close) tumendar.
(Lower) besel miro phral. Pro Slovaciko hin (more) Roma sar pro Cechi. Miri daj nasvali, lake hin (badly).
(The worst) hin te achel manus korkoro. (Did you do) andre buti tosarastar?

(Did you learn) pre maskarutni sikhadi? Miro kamaduno predmetos (was) e historija.

E phen (she used to go) pre uci sikhadi. Jon penge (were singing). 0 romane ¢have Sukares (were dancing).

Lekhav andro barora lacho vasonav

jon (...) dokeren, amen (...) thovas, tumen (...) vesekedinen?, sar (...) vi¢ines?, jon (...) kamen,

na dikhav (...) mistes, sar (...) phenel, na dZanes (...) te likerel?, rado (...) asaren, ma ispide (...) kodoj,
amen (...) rado dikhas, me (...) ladZav, sar (...) Sunes?, ma maren (...)!
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Adverbs
Paskerutne

Irin laches o andrephandle lava

Me som (pharo) nasvalo. (Nalacho) phenes. But Roma dziven (Corikano). Joj dZanel te vakerel (romano).
(Jevend) hin baro sil. (Nilaj) hin tates. Varekana sovenas o ¢have (pindro). Ada sikhado avri Rom vakerel
(godaver). 0 romane chaja gilavenas (Sukar).

Ker le paskerutnendar kijathode nava

phares, bares, Sukares, bachtales, tates, nasvales, phures, godaverones, ternes, laches, nalaches, dilines,
Cores, bokhales, charnes, dZungales, uces, pherasunes, sastes, modernones, slovacika, ungrika, romanes,
lokes, smutnones, barikanes, barvales

Ker paskerutne le kijathode navendar
pharo, baro, Sukar, bachtalo, tato,nasvalo, sasto, phuro, godaver, terno, lacho, nalacho, dilino, ¢oro,
bokhalo, charno, dZzungalo, pherasuno, terno, romano, bango, koro

Pherdar o phenda

(In summer) hin tates, le sikhluvnen hin bare praznini.

(In the spring) hin Sukares, le manusen hin but buti andre bar.

(In winter) hin Sil, del o jiv. (In autumn) peren pal o kasta o prajta, phurdel e balvaj.

(During the day) som andre buti. (In the evening) dikhav e televiza, vaj Sunav o gila.

(In the morning) sig ustav, bo dzav andre buti. (Yesterday) somas andro foros. (Sunday) dZzaha ke tumende.

Phen laches o lav andre barora u o phenda lekhav slovacika

Sarsal? (lacho). Me dZivav (Sukar), ale but Roma (Corikano) dZiven.

Miro dad dZanel te vakerel the (romano) the (ungriko). Jon avle (dur), kamen adaj te
besel. (Jevend) baro sil, del o jiv. (Nilaj) avri (tato), phiras ke len. Ke lende soven o cikne
chave pre jekh hados (pindro). Soske vakeres (dzungalo) anglo chave, na ladzal tut?

E daj hini (pharo) nasvali. Sunel pes (phuj).

Phen slovacika

Andro amaro gav besen but Roma. UzZar ceporo, avava sig. Imar musaj te dZal, bo besas

dur. Nasti aves nasig! M av but avri, bo avri §il. Saj aves tajsa ke amende? Cirla na sas lavutara ¢a jekh o
Roma. DZanenas Sukares te basavel. O terne chave pen uraven modernones. Mistes vakeres, ¢a namistes
keres. IdZ samas ke bibi, sas lake o bersa.

Lekhav o phenda romanes

My mother speaks Romani well. We live happily and nicely. What’s wrong with you, you look badly.
We are all at home on Sunday. You speak well and wisely. Many people live poorly.

Heis severellyill, just lying in bed. He is very old and still look young. She was singing nicely.
Itis nice and warm in summer. It is cold in winter, we need to dress up warmly.

He cannot speak Romani well. My father can speak Hungarian very well.

Idon’tfeel well, I might be sick. We were all at home yesterday, it was raining outside.

Phen pale pro phucibena

Sar sal? Sar tut Sunes, te sal nasvalo? Sar vakeres khere? Sar jov gilavel? Sar vakerel ada sikhado avri Rom?
Sar pen uraven o terne Roma? Sar dziven mek the adadives o Roma andro romane komuniti? Kana dzaha ke
daj? Kana avena savore khere? Kana phiren pre dovolenka? Kana phiren o manusa andro ves pro chundrula?
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Pronouns
Vasonava

Phen o lava andro barora romanes u lekhav o phenda
(We have) but ¢have. (She needs) vareso te tavel. (To you) dava savoro. (He) kampel te pijel pani.
0 ¢have ke (amen) $aj aven. (He) nasti phirel pal o foros korkoro. Niko (them cannot) marel.

Lekhav o lava andro barora andro instrumental

Me (joj) phirav andre sikhadi calo bers. Dzaha (me) filaje pre dovolenka? Me nasti dzav

tuha, bo dzav le (phral). DZavas suno le (dad). Na vaker (jon)! Jon (amen) rusen imar calo bers.
Me vakerav (sako). Nasti ruses (e daj the o dad). Amare (¢have) vakeras romanes.

Phen o lava andro barora romanes u lekhav o phenda
(My mother) hini lachejileskeri. 0 Jozkus hino (your brother)? (our father) hino butakero. Kaj besel (your
family)? (Your kids) hine imar bare? Oda hin (her sister)? (That house) hino amaro.

Lekhav romanes

My motheris good. That house is big. Who is at home? Nobody is at home, everybody is outside.

That is her aunt? What is it? Why did you not say anything? She is my sister. His father does not work now.
Somebody came, open the door! I want to tell you something. Our kids are still small.

Phen slovacika

Ko hin adaj? Adaj nane niko. Na sal nasvalo? Tira phenake dinom (il.

Kodi phuri romni ¢orel, so dikhel. Peskere phrales rado dikhav.

Lakero khosno hino lolo, miro hino kalo. So hin odoj?

Me dikhav tire rikones. Sikhaven mange tumaro kher. Hino tiro phral cikno?
Hin man ZuZo khosnoro. Dina mange peskro vast.

La da hin parne bala, man hin kale bala. Amari bori hini Sukar ¢haj.

Phen andro akuzativ
miro chavo, miri daj, leskero dad, kodi ¢haj, amare chave, koda raklo, lengero kher, tumaro rikono,
leskeri romni, miro amal, lakeri rokla, amaro gav, leskero Citro, tiro kak, lengeri bibi

Thov o vasonava andro lokativ u pherdar o phenda

Pal (me) na uzaren. Kurke dzaha ke (tumen). Amen na rusas pre (tumen). Kana avena ke (amen).
Hin (joj) mire love? Na rusav pre (jon). Na, o love hin (jov). Soske vakeren pal (me).

So hin (tu), ni¢ na vakeres? DZava pal (tu) andro foros. Sidar pal (jov).

Phen mange (€aco) so kerdal adadives. Cirla o Roma sle bares ¢ore, dZivenas bokh (bokh).

Phand laches o vasonava

me lakero, lakeri, lakere

tu amaro, amari, amare

jov tumaro, tumari, tumare
j0j lengero, lengeri, lengere
amen miro, miri, mire

tumen tiro, tiri, tire

jon leskero, leskeri, leskere
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Prepositions
Anglonava

Lekhav o phenda romanes

I have four rooms in my house. I have a garden in front of my house. Pictures hang on walls.

There is a vase with flowers on the table. A black cat crossed the street. I've got a gift for you.
Thereis a good relationship between us. I am sitting at the window. She was talking about her life.
He came back from town. I am pretty after my mother. There is a car in front of the house.

I'go to school by bus.

Lekhav slovacika

pal o dad, andro ¢aro, pas o kamind, pre fala, pal o kher, maskar o Roma, pre car,

ko phral, andro foros, perdal tute, prekal o drom, tel o bar, tel o mariben, pro gav, pro agor,
pro Sero, andal o gav, pasal o kher, tel jekh chon, vas tuke, bi e buti, ko doktoris

Phen romanes

in the town, at the table, to the doctor, round the house, on the wall, for you, about life, for food,
on earth, across water, on the chair, under the stone, between kids, on the grass, without father,
in one month, across the street, in front of school, without money, in the garden, without work,
under the tree, on the meadow, in the tram

Lekhav o phenda romanes

In our village Roma have nice hoses. There is a garden in front of each house.

Father and mother are working in the garden. Our house is big and nice. There is a forest behind our house.
We have six rooms in our house. In summer we sit on a bank in front of our house.

We live wellin our house. My brother lives in town in a block of flats. He has a large 2 bedroom flat.

In the living room he has a big sofa, armchair, TV set and a nice carpet on the floor.

Lekhav o phenda slovacika

Besav andro foros. Anglo kher man hin bar. Maskar amende hin lacho cirdlipen. Pro skamind o chaben.
Besav pas e blaka. Vakerelas pal o dZivipen. Oda hin perdal tute. O Citro hino pre fala.

Nasvali som, dZav ko doktoris. E Ildiko hini sikhlardi andre bazutni sikhadi.

Joj phirelas pre maskarutni sikhadi. Amen sam pal o Slovaéiko. Maskar o Roma pes bisterel o romipen.

Pherdar laches e agorutni

andr- kher, k- phuri daj, pr- skamind, pr- fala, bij- chave, andr- bar, k- phral, pr- Slovaciko
pr- phuyv, bij- daj, angl- kher, bij- love, k- doktoris, bij- buti, k- amari familija, pr- drom,
andr- hados, pr- gav, andr- bala, pr- muj, k- amende, andr- caro, pr- blaka, bij- familija

0 lava andro barora phen romanes

Nasti dzav (to) buti, nasvali som. Kampel mange te dZal (to) doktoris.

Dukhal man o Sero, culal mange (from) o nakh. Kampel mange te paslol (in) hados.

Vicinava la phura da (to) amende khere. Joj beSel (on) gav. DZala (after) late o dad le motoriha.

Achela (at) amende duj kurke. (In the village) besen but Roma. La baba hin (in) bar Sukar luluda.

(In) kher besel le papuha. (To) baba the (to) papus phiras (for) prazdiini. Jon (to) amende aven (on) inepi.

Lekhav lacho anglonav andro barora

Tu beSes (...) o skamind. Me pasluvav (...) hados. 0 gada hine (...) Sifonos. Jov dikhel (...) televiza.

E orica figinel (...) fala. Amen cindam nevo butoris (...) sovibnaskeri soba. 0 pokrovcos hino (...) phuv.

E gendi hini (...) phral. (...) o manusa hin nalacho cirdlipen. Nekbuter ¢iro amen besas (...) o kompjuteris the
internetos. Aven (...) tavibnaskeri soba te chal. 0 dad (...) o chaben pijel lovina. (...) e sikhadi dzav khere.
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Numerals
Ginutne

Keci hin? Phen le lavenca:
100-40= 20+10= 67 -27=

77 -38= 25+15=  71+9=
90-50= 1l4+44= 89-9=
55-14= 16+ 8= 58-13=
43-13= 36+17= 16-5=

Keci hin tuke bers?

Mire dadeske hin...(52) bers. Mira dake hin...(45) bers. Miri phen imar bari, lake hin...(19) bers.

Miro phral hino mek cikno, leske hin...(7) bers. Amari baba hiniimar phuri, lake...(81) bers.

Mira phureder mandar phenake ela...(40) bers. Mire phrales hin mek cikne chave, lenge hin... (3 and 2) bers.
Mire papuske pal la dakeri sera mek ¢a...(63) bers.

Lekhav o ginde le lavenca

Mange o bersa andro (11.) novembros. Tuke o bersa andro (5.) augustos. Leske o bersa andro (26.) majos.
Lake o bersa andro (14.) februaris. La Kristinkake o bersa ando (2.) marcos.

Le laciske o berSa andro (17.) aprilis. La dake o bersa andro (21.) septembos.

Phen slovacika

Miro nav hin Milan. Me ulilom andro deSeftato aprilis ezeros ena Sel ochtovardesthetrito bers.
Miro dad ulila andro eftato februaris ezeros ena Sel pendathesovto bers.

Miri daj ulila andro desustarto novembros ezeros ena Sel pendathestarto bers.

Hin man duj phena. E Eva ulila andro deSutrito julos ezeros ena Sel eftavardestheenato bers.
E Marika ulila andro deSenato augustos ezeros ena $el ochtovardesto bers.

Irin le lavenca
14, 29, 32, 66,85, 146, 270, 958, 559, 1232, 3., 21., 18., 64., 30., 99., 1971., 2018.

Pherdar laches o phenda
(dujto, desto, eftato, desudujto)

Jojhini ________ ¢haj andre familija.
Imar_____ bers dzivav andre Anglija.
Ojuloshino____ ¢hon andro bers.

0 decembros hino chon andro bers.

Phen romanes
12 months, 32 teeth, 4 seasons, 365 days in year, 25 years, 8 kids, 1550 eur, many old houses, 60 minutes,
a few wise words, 17 pupils, little money, some people

Rachin avri
duvar ochto hin

trivalStarhin_____
pandzvardujhin____
Starval pandz hin
desvar des hin

deSupandzvar duj hin____
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VI. Proposals of texts to practice speech skill - listening

TOPIC: My family
Miri familija

Man hin bari familija. Amen sam khere efta dZzene: me, o dad, e daj, o phral, e phen, o papus the e baba.
0 dad phirel motoriha sako dives andre buti. Jov lavutaris, basavel andro orchestros. Jov hino avrisikhado, les hin
maskarutni the uci basavibnaskeri sikhadi. Vasoda jov kerel buti maskar o bare lavutara. Jov amenge pro baripen.

E daj bikenel andre sklepa - supermarketos. Joj phenel, kaj nekphareder buti hin buti le manusenca. Jekh
kamel ada, dujto aver. U the te andre sklepa hin but so te cinel, manusa na sakovar aven pre peskero. Miro phral hino
phureder mandar. Imar phirel ande buti. Kerel sar asistentos andre bazutni sikhadi. Jov kamel te avel sikhlardo,
vasoda mek sikhlol pre univerzita, kerel peske pedagogicko sikhadi. E phen, terneder mandar, phirel andre bazutni
sikhadi u $aj phenav, kaj joj hini igen lachi sikhluvni. Rado sikhlol, andal e sikhadi hordinel lache znamki. Phenel,
kaj latar avela doktorka, kamel te sastarel le manusen. Miro papus imar phuroro. Varekana jov has igen Sukar
manus, the o barvale ¢haja pal leste merenas, no jov peske ila amara baba. Joj has cori, ¢a jileskeri the igen Sukar.
E baba hifii amaro khamoro. Joj hifii igen lachi manushi. Nikaha pes na vesekedinel, pre fikaste na rusel, kaj 3aj,
odoj le manusenge Sigitinel u mek pas ada sakovar hifi asangutni, savorenca kerel jileskere cikne pherasa. Savore
la kamen, bo pas late o ¢iro denasSel sar balvaj u o manusa pas late bisteren pro peskero pharipen. U so me? Phirav
pre maskarutni sikhadi u gindinav, kaj jekhvar mandar avela dzanlo manus.

Gasparovd, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

1.  Keci dzenengeri familija hin le sikhluvnes?
a) pandzZ dZene b) efta dZzene
2. So kerel leskero dad?
a) hino sikhlardo b) hino lavutaris
3. Kaj kerel leskeri daj?
a) bikenel andro supermarketos
b) asistentka andre sikhad'
4. So kerel leskero phral?
a)asistentos andre bazutni sikhadi b) doktoris
5.  Kaj sikhlol leskeri phen?
a) andre maskarutni sikhad’
b) andre bazutni sikhad’i
6. So kamel andre peskero dZivipen te kerel?
a) doktorka b) sastipnaskeri phen
7. Savo hino leskero papus?
a) imar phuro manus$ b) mek terno manus
8.  Savi hinii leskeri baba?
a) nalachi manusni b) lachi manusni
9.  Kaj sikhlol o sikhluvno?
a) pre uci sikhadi b) pre maskarutni sikhad’i

Keci dZzenengeri familija hin tut?
So kerel tiro dad?

So kerel tiri daj?

Keci phrala-phena tut hin?

Hin tut mek papus the baba?

S N A
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TOPIC: Shopping
Cinkeriben

E Ilonka the e Mana vakeren
M  Sarsal, Ilonko?

I Mistes, Mano. Kaj dzas?
M Dzavandre zelovoca te cinel phuvale. U tu?

I  Mange kampel te cinel aro the balevas. Kamav te tavel haluski arminaha.
IdZ cindom phuvale the armin, ale imar man nane khere aro u dzanes, pro haluski kampel the balevas.

M Sem he, me mirenge tadom palidZeskero haluski ciraleha. Mire chave na rado chan haluski arminaha.
Adadives lenge tavav rantimen mas the peke phuvale. So na aves tuke varekana pre kaveja?

I Dzanes, Mano, phirav akana andre buti u na dzanav so sigeder khere te kerel. Nane man ani sikra idejos.
Varekana sombat tuke vicinava, ta $aj jel chutava ke tute. Sundom, hoj cindal nevo butoris andre besibnaskeri.

M  He, mek oda ¢hon. Mistes Ilonko, av tuke varekana ke mande.
Kampel pes varekana te achavel, sem e buti tuke na denasela.

Gasparova, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

Ko andre tiri familija phirel te cinkerel?
Phires the tu varekana andre sklepa?
So $aj cinen o0 manusa andre zelevoca?
So $aj cinen o manusa andre chabnaskeri sklepa?
3. So kampel te cinel la Mariake? So $aj cinen o manusa andre maseskeri sklepa?
a) mas b) phuvale Kaj $aj cinen o manusa savoro so lenge kampel
4. So kamel te tavel e Ilonka? teljekh dachos?
a) pisota b) haluski arminaha
5.  So kamel te tavel e Maria?
a)rantimen mas the peke phuvale
b) haluski ciraleha
6. Ko phirel andre buti?
a) e Mana b) eIlonka
7. Ko kas vicinda ke peste khere?
a) e Ilonka la Mana b) e Mana la Ilonka

1. Kajdzan e Maria the e Ilonka?
a) andre buti b) andre sklepa

2. So kampel te cinel la Ilonkake?
a) phuvale b) aro the balevas
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TOPIC: Roma culture in the past and today
Romani kultura varekana the adadives

E romani kultura, oda hin amari romani ¢hib, romane gila, basaviben, romane paramisa, godaver lava, garude
lava, romane pherasa, romane tradiciji. Cirla sas pro Slovaciko lavutaris, ¢a o Rom jekh. Forutne romane lavutara
sle barvale, basavenas bijava, bona, gavutne zabavi, bali. Th'o gavutne lavutara dzivenas feder sar aver Roma.
0 romane paramisa hin amaro barvalipen. Ajsi paramisi, oda nane ¢a sukar lava pal o somnakune princezni, pal
o bare krali, pal o bare vitejzi the pal o Sukariben. Oda hin the amari romani zor the pataben, hoj o ¢acipen, o baro
kamiben the o lachipen hin zolareder sar savore benga, Sarkani, bosorki, sar o chochade lava the o nalachipen.

Varekana o Roma likerenas pengeri kultura feder sar adad’ives. Te merelas Rom, arakhenas pen but Roma pro
vartisagos u vakerenas romane paramisa, pherasa. O terne Roma imar na (ikeren but amare romane tradiciji. Na
dzanav, ¢i varesavo terno Rom prindZarel varesave romane paramisa, godaver lava vaj garude lava. Mek varesar
prindZaren phurikane romane gila, ale buter Sunen o moderna gila. The romanes na vakeren avka sar o phure Roma.
Bisterde but romane lava u vasoda andre akanutno ¢iro e romani inteligencija kerel savoro, kaj e romani chib te
sikhlon o sikhluvne andro Skoli. Avka sikhlona feder te vakerel the te irinel romanes.

Gasparovd, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

1. So hin le Romengero barvalipen?
a) romane paramisa b) romano chaben
2.  So hin andre romarii paramisi bareder?
a) o kamiben the lachiben
b) o chochaviben the o nalachiben
3. Kaj basavenas o romane lavuta?
a) khera b) pro bijava, bona, bali
4. Sar likerenas o Roma o romipen varekana?
a) likernas feder b) na likerenas
5.  Kaj pen varekana arakhenas but Roma?
a) pre Karacona b) pro vartisagos
6. Sar vakeren romanes o terne Roma?
a) avka sar o phure Roma
b) bisterde but romane lava
7. Save gila Sunen o terne Roma?
a) klasikane gila b) moderna gila
8. So savoro kerel e romaiii inteligencija?
a) kaj e romani chib te sikhlon o ¢have andro Skoli
b) na keren nic
9. Soske kampel le romane chavenge te sikhlol e
romaiii ¢hib?
a) te vakeren the teirinen feder romanes
b) te chuden lachi buti

Phen, so hin o romipen.

Vakeres khere romanes?

Prindzares varesave godaver lava?

Gendal, vaj Sundal varesavi romani paramisi?
Phen, so tu nevo sikhlilal pal e romani ¢chib.
Prindzares o romane simbola?

O\.LJ'I-.’-\WI\)H
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TOPIC: My friend
Miro amal

Vic¢inav man Erik u kamav te vakerel pal miro stri¢no phral. Jov hino perdal mande na ¢éa nekfeder amal, ale
hino the sar miro phral. Leskero nav hin Ondrej. Hin leske deSefta bers u sikhlol dujto bers pro konzervatorijum
Kasate. Sikhlol te basavel pre lavuta. The leskero dad, miro bacis, hino lavutaris.

Hin les uco, Sportovo Staltos the ovalno muj le uce ¢ekateha. Leskere Sukar, bare jakha hine pherde radisagoha.
Leskere kale bale hine modernones strihimen, so leske bares priachel. O nakh les hin cikneder u sal asal, dichon
leske Sukar parne danda.

Miro stricno phral hino lachejileskero, rado Segitinel le manusenge u vasoda les o terne manusa rado dikhen,
hin les but amala. Leskere kamadune buta hin o kompjuteris the mek rado bavinel futbalis, no nekbuter idejos
diveseste basavel pre lavuta. Rado the khelel. Uravel pes modernones, leskere kamadune farbi hine kali the parni.
Jov hino asangutno, simpaticko manus bara charizmaha.

Nasti bisterav te phenel savo hino lachejileskero the butakero. Nilaje phirel pro brigadi te kerel buti, kaj te
zarodel varesave lovore. Varekana les the leskere dades vicinel e romani banda te basavel bijava the romane bali.
Rado Sunel romane moderna gila.

Gasparovd, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

1. Sar pes vicinel o sikhluvno andro vakeriben?
a) o Lacis b) o Erik
2.  Pal kaste jov vakerel?
a) pal peskero phral b) pal o stricno phral
3. Sar pes vicinel leskero stricno phral?
a) o Feris b) o Ondrej
4.  Keci hin leske bers?
a) desefta ber$ b) deSochto bers
5.  Kaj jov sikhlol?
a) pre uci sikhadi b) pro konzervatorijum
6. Presavibasadi sikhlol te basavel?
a) pre gitara b) pre lavuta
7. Ko mek andre familija basavel pre lavuta?
a) leskero papus b) leskero dad
8. Save ajsipena les hin?
a) hino lachejileskero b) hino hamisno
9. So kerel nekbuter idejos diveseste?
a) besel pas o kompjuteris
b) basavel pre lavuta
10. Save gila jov rado Sunel?
a) romane moderna gila
b) phurikane romane gila
11. Kaj zarodel varesave lovore?
a) nilaje kerel buti b) na zarodel fisave love

Hin the tut ajso amal?
Sar pes vicinel?

Keci leske bers?
Sarjov dichol avri?
Save ajsipena les hin?
Sojov rado kerel?
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TOPIC: Livingin the village
Besiben pro gav

Miro gav

Miro gav andro lila pes leperel berSestar 1270 (ezeros duj Sel eftavardesto) u hino ulado pro trin seri:
Maloveska, Teplicafia the Koscelafia. Me besav Maloveskate. Odoj barilom avri mire phralenca the phefienca. Miro
gav paslol pas e Kasakeri kotlina. Hino le forostar so ¢a chives bareha. Pasal miro gav hin bare vesa the bare parti.
Jekha seraha dZal e len Hornad dZi ko Ungriko. O vesa hine bare, Sukar, barile kerekate sar vencos. Te me kamav
te dikhel, savo hino miro gav baro the Sukar, dzav pre jekh baro partos, so pes vicinel Lisa. Akor dikhav o gav sar
pre mire buriiika. Ca odarig $aj dikhav, savo $ukar hino miro gav. Pre Lisa phirav mire ¢havenca, odoj $aj penge
denaskeren, bo hin odoj the ritocis, kaj pen varekana pasinenas the o guruviia. Nilaje phiras te landolandre lefiori.
Adaj 5aj the chudkeras machen. Pas o pani mek dikhav le papinen, sar peske plivinen, sar o cikne papifiora dzan
pal peskeri dajori. Te dzanenas, sar oda Sukar te dikhel, kana jekh pal avrate plivinel. Pas miro gav hin mek ajse
thana, kaj me rado phirav, bo dZzanav, hoj man odoj niko n“arakhela u $aj odoj mange gondolinav pal oda, so te
kerel, kaj te dzivav me the miri famelija feder. Ko kamel te dikhel, savo hino Sukar miro gav, ta mi avel ke mande
ume leha phirava pal savore thana, hoj te dikhel, sar hin odoj mistes te dzivel. Del pes te phenel, hoj miro gav hino
neksukareder pro kada Slovaciko. Phenel pes: sakaj mistes, ¢a khere hin nekfeder u me som khere Maloveskate.
Sar chudel o nilaj, baron pro riti luluda, urfalon o lepetki the o bervela. Akor man mistes Sunav, bo dzanav, hoj 3aj
phirav andro ves te kidel chundrula the aver veSune mogi.

Danko, Marian (pupil, own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1.  Sar pes vicinel o gav, kaj beSel o Marijan? 1. Kajtubeses?
a) Teplicana b) Maloveska 2. Vaker pal tiro beSibnaskero than.
2. Kaj paslol oda gav? 3. Phen pal peskero, kaj hin feder besiben pro gav,
a) pas o Uce Tatri b) pas e Kasakeri kotlina vaj andro foros?
3.  So hin pasal leskero gav? 4.  Salasvarekana andre romani osada?
a) bare vesa the bare parti b) romani osada 5.  Phen, sar odoj dZiven o Roma?
4. Sar pes vicinel o partos, kaj phirel o Marijan le
chavenca?

a) Brezina b) Lisa
5.  So keren odoj o chave?
a) bavinen pes b) denaskeren
6. Save kherutne dzviren dikhel o Marijan te
plivinel pro parnii?
a) le kacken b) le papinen
7. So phenel o Marijan pal peskero gav?
a) hino neksukareder pro Slovaciko
b) hino nekbareder pro Slovaciko
8. Kajjov phirel niilaje?
a) andro foros b) andro ves
9. Sojov kidel andro ves?
a) chundrula the aver veSune mogi b) kasta
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TOPIC: Services

Sluzbi
Dijalogos
K  Servus, Margit! Kaj dzas?
M Servus, Kveto! Dzav ko bankomatos te dikhel, ¢iimar chudlom o love pro uctos.
K  Kana hin ke tumende andre buti potibnaskero dives?
M Andro desudujto dives choneste, ale varekana aven o love sigeder pro uctos.
K  Amenge den o love andre buti pro vast. Man nane fiikhaj phundrado uctos.
M 0da nane mistes. Mange pal o uctos cirden tele savore potinibena u kavke mange na kampel te phirel le
Sekenca pre posta.
K  0Oda hin cacipen, ale the andro bankos kampel te potinel vas savore sluzbi u oda hin mek buter sar vas o Seki.
M  Dzanes, adadives but manusen hin potibnaskere karti. Saj lenca andro boti te potinel u oda feder sar te
hordinel peha o love. Nasti tutar coren o love u e karta hifi pro kodos.
K  Dikhes, kada mange na avla pre godi. Oda ¢chon o rom nasada le lovengeri taca u andre les sas penda evri.
Stredone dZava andro bankos te kerel peske potibnaskeri karta. Ach Devleha!
M DZa Devleha!
Gasparovd, Eva (own text)
Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1. Kajdzalas e Margita? 1. Hinthe tire dades, vaj tira da potibnaskeri
a) andre sklepa b) ko bankomatos karta?
2. Kana chudel e Margita o potiniben andal 2. Phen, so 3aj te kerel la potibnaskera kartaha?
e buti? 3. So$aj keras andro bankos?
a) andro deSupandzto ¢honeste 4. So Saj keras pre posta?
b) andro deSudujto choneste 5.  Vaker pal aver sluzbi perdal o manusa.
3. Chudel e Margita varekana sigeder o love pro
uctos?
a) na, na chudel
b) he, varekana chudel sigeder o love
4. Sar chudel e Margita o love?
a) pro uctos b) pro vast
5.  Hin la Kveta phundrado uctos andro bankos?
a) he hin b) nane la fikhaj phundrado uctos
6. Kas hin potibnaskeri karta?
a) la Kveta b) la Margita
7. Sar potinel e Margita andro sklepi?
a) le lovenca b) la potibnaskera kartaha
8. Ko nasada e taca le lovenca?
a) la Margitakero rom b) la Kvetakero rom
9. Kana peske kerela the e Kveta potibnaskeri

karta?
a) hetvine b) stredone



How to Use Innovated Language Portfolio - Romani Language Learning

TOPIC: Itis necessary to show mutual respect
Kampel te dikhel jekh avres

Miro nav hin Monika. Mange 17 (desefa) bers u phirav andre dujto klasa pre maskarutni sikhadi Kasate. Andre
klasa sam savore Roma u me man odoj mistes Sunav. Ciknovarbastar kamavas te avel sikhlardi. Me rado sikhluvav
the but genav.

Nasti bisterav pro Skolacike bersa andre bazutni Skola. Odoj man na Sunavas mistes vasoda, kaj andre klasa
na samas €a duj Roma. Me the mek jekh romano ¢havo o Lacis. Sar samas andre pandzto klasa, o Lacis gela la
famelijaha avrether te besel u andre klasa achilom korkori romani. Oda na sas loko perdal mande. Sas man ¢a jekh
rakli baratkina, vicinelas pes Lucka. Aver chave manca na vakerenas vasoda, kaj somas romani.

Nekphareder bers perdal mande sas e ochtoto klasa, kana avle andre klasa duj neve rakle.

Jekh raklo sas andal o lange Sere ,skinheads”. ElSines kada na dZzanavas. Te mange ¢hivkerkernas, me keravas,
kaj ni¢ na Sunav. Daravas lenge vareso te phenel, bo dZzanavas, kaj andre klasa ¢a jekh abo duj rakle thovena pes
vas mange. Na dzanav, ¢i adadives hin andro klasi, kaj nane buter Roma feder? Gondolinav, kaj na. U soske oda
avka hin, soske o Roma hine tele marde? Niko mange pre ada na dzanel te phenel pale. Ko dZanel, $aj jel varekana
ela savoro feder.

Gdborovd, Monika (pupil, own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1.  Kaj sikhlol e Monika? 1.  Phen pal peskero, hin feder te andre jekh klasa
a) pre bazutni sikhadi b) pre maskarutni sikhad’ sikhlon ¢a o Roma?
2.  Savi buti kamel te kerel? 2. Phen pal peskero, so kampel te kerel, kaj
a) doktorka b) sikhlardi anglunes o terne Slovaka te dikhen pro Roma
3. Presoste nasti e Monika bisterel? avre jakhenca, na €a sar pro namanusa?
a) pre bazutni skola b) pre dar 3. Vaker pal o sikhluvne andre tiri klasa sar aven
4.  Sar pes sunelas andre bazutni sikhad'i? jekhetane avri, so pes tuke andre sikhadi
a) igen laches b) namistes pacisalol u so na.

5. Ko mek laha odoj phirelas?
a) but romane ¢have b) jekh romano ¢havo
6. Soske achila korkori romaiii andre pandZto
klasa?
a) o Lacis gela andre aver Skola
b) 0 Lacis gela la famelijaha avrether te besel
7. Sas la odoj amala?
a) jekh rakli b) na sas la amala
8. Saviklasa sas perdal late nekphareder?
a) Sovto klasa b) ochtoto klasa
9. Kastar e Monika daralas?
a) savorendar andre klasa b) duje neve raklendar
10. So joj kerelas, te lake chivkerkernas?
a) vesekedinelas pes lenca
b) kerelas, kaj ni¢ na Sunel
11. Sar pes joj akana sunel pre maskarutni
sikhadi?
a) laches, bo andre klasa hine savore Roma
b) nalaches
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TOPIC: Roma treatmentin the past
Sar pen varekana sastarenas o Roma

Te le Romestar phucena, so hin nekbareder andro dzivipen, phenela: ,Sastipen”. Pro inepi, pro bersa, le
ternenge te len vera, mangen o Roma: ,Bacht, sastipen! Kaj sasto te aves, the tiri romni, the tire ¢have! Kaj tut
o Del sastipen te del!” Jekh romano godaver lav vakerel:

,0 Rom peske doktoris korkoro! “ Varekana o Roma na phirenas ko doktoris sar adadives vasoda, kaj sas igen
Core u le doktoriske kampelas but te potinel. Sastarenas pen korkore, abo vi¢inenas la phura romna, so dZanelas
te sastarel. Phenenas: ,Phuri romni hin feder sar doktoris.” Andro dojekh gav sas jekh, vaj duj phure romnija, save
prindZarenas o draba. Lenca the mek aver keribnenca sastarenas le manusen. DZanas, hoj o Roma avle andal
e Indija u ande peha varesave tradiciji, sar te sastarel. Phenas, o Roma chasnaren la dakero thud te varekas dukhal
o kan, e jakh. The andre Indija pes mek dzi adadives chasnarel la dakero thud. O phure romna dzanen te sastarel
bandurkaha - randen jali bandurka, thoven pro buklomatos, kana pes kerdol. O buklomatos palis pes na kidel
upre. Tadi tati bandurka cirdel avri o phumba, kana o buklomatos imar fest opre kidlo. Te o nasvalipen na sas le
Devlestar, sastonas avri. Te le manuses na dzanenas te sastarel, phenenas: ,0 Del les mardas, arakhla les e vera,
oda hin pokeriben.” 0 Roma patan, hoj sakone manuseske $aj ,perel jakhendar,” no neksigeder la Sukara dzuvlake
abo Sukare chavoreske, te pre leste dikhen o gore. Akor hin le manusSeske phujes, dukhal les o Sero u $aj pre ada the
merel. Ajse manuseske pes kerel ,jagalo pani.”

Gasparovd, Eva (adapted, Romafii ¢hib, SPU Bratislava, 2007, p. 47)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

1. Soske o Roma varekana na phirenas ko 1.  Sarpes Sunes, te sal nasvalo?
doktoris? 2. So kampel te kerel te sal nasvalo?
a) na sas len love b) daranas le doktorendar 3. Save nasvalipena prindzaras?

2. Sar pen sastarenas? 4. DzZanes te phenelvareso pal o civilizacna
a) vicinenas la phura romna, so dzanelas te nasvalipena?
sastarel 5. Sodzanes pal e prevencija, kaj te na avas
b) na kerenas nic nasvale?

3. Sochasriaren o Roma mek dzZi adad'ives te 6. Vaker pal peskero, soske mek the adadives
varekas dukhal o kan, e jakh?” hin andro romane osadi epidemiji, sar Sargo
a) tejos b) dakero thud nasvalipen the ger?

4. SardzZanenas o phure romnia te sastarel o
buklomatos?

a) le ziroha b) la jala bandurkaha
5. Kana pes kerel ,jagalo pani“?
a) sar chasas b) sar perel amenge jakhendar
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TOPIC: Travelling
Dromaripen

0 dromaripen hin le Romenca zorales phandlo jekhetane. Hino thodo andre romani historija. Kerelas pes
buterval zoraha, savi pro Roma domukhenas aver manusa, the avke penge o Roma rodenas peskero than pre luma.
0 Roma pen dochudle andro but thema, kaj achile te dzivel the dZiven odoj but Sel bersa. No o dromaripen nane
¢a akor, kana tumen tradel vareko jekhe thanestar pro aver. Adadives dromaren o manusa pal o feder dZivipen,
pal e buti, pal o sikhadipen, pal o sastipen, vaj ¢a avke, kaj Sukares te predziven o volno Ciro. Pro Slovaciko
imar ¢irla o Roma na dromaren sar varekana. No but Roma dromarenas, kana gela amaro them andre Evropakeri
unija, vaj kana pela tele o socijalisticko rezimos. O them phundrila the ko kamelas, $aj dZalas ode, kaj duminelas,
hoj arakhela feder dzivipen. But Roma adadives dZiven andre Anglija, vaj andre Belgija, no the andre Kanada. Le
Romen arakhaha andre dojekh evropakero them. Sukar hin, kaj pes 0 Roma dovakeren peskera romana ¢hibaha the
achalon penge.

Varekana o Roma dromarenas le verdanenca the le grajenca. Adadives dromaren avka, sar the aver manusa le
motoriha, busoha, $ifaha, eroplanoha, maginaha. Avke 3aj predzas buter thema tel o charno &iro. Nilaje dromaras
ko baro pani, kaj te kidas zor le khamestar the le panestar. Dromaras pal e familija, sava kamas te dikhel, vaj pal
o amala, vaj oda hin butakere droma.

Adadivesutno Ciro hin ajso, kaj bi o dromaripen ¢a phares dzidilamas. 0 manusa dromarenas furt cirla the
akana. Pal dojekh rodenas the roden feder than perdal peskero dzivipen. But romane familiji oda avke kerde,
buterval mukhle le papen, le baben, okla familija u gele adarig. No aven adaj aver manusa andal aver thema, save
kamen pro Slovaciko te kerel buti. E Evropa hini phundradi sakoneske u oda hin mistes.

Vanovd, Jarmila (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena

Sar tu dromares andre sikhadi?

Hin tumen motoris?

Kaj dromaren nilaje?

Dromarehas imar le eroplanoha?

Vaker pal tiro predzidipen le dromaripnaha.

1.  Sar domarenas varekana o Roma
a) verdanenca the grajenca b) masinaha
2. Soske dromaren o Roma?
a) pal feder dzivipen the buti
b) te dikhel aver thema
3. Sar dromaren adad’ives o Roma?
a) avka sar the aver manusa b) avka sar ¢irla
4. Kaj akana dziven but Roma pal e Slovacko?
a) andre Indija b) andre Anglija, Belgija, Kanada
5. Dromaren o Roma the ko baro parii pre
dovolenka?
a) he dromaren b) na dromaren
6. Sar pen dovakeren o Roma andro aver thema?
a) themutna chibaha b) romana chibaha
7. Aven the pro Slovaciko manusa andal aver
thema te kerel buti?
a) na, na kamen pro Slovaciko te kerel buti
b) he, aven

S N A
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TOPIC: Home and housing
Kherutno than the beSiben

Vicinav man Jarmila. Besav la familijaha pro gav. Amen hin cikno kher andre savo hin Star sobi. Khere sam
pandzZ dZzene. Hin amen jekh tavibnaskeri soba, jekh bari soba the duj sovibnaskere sobi. Andre kuchna amen hin
jekh skamind the Sov stolki. E daj hini andre kuchna furt. Odoj amenge tavel lacho chaben. Andre Sparheta amenge
e daj pekel lache bokela.

Andre bari soba amen hin baro hados. Pre phuv amen hin Sukar lolo pokrovcos. Savore dZene khere besen pro
hados u dikhen pre televiza. Ca e daj Sunel andre tavibnakseri soba o radijos. E daj rado dikhel luluda, vasoda ke
amende arakhena o luluda andre dojekh soba.

Andre sovibnaskeri soba hin amen duj had, kaj sovas. Pro hadiamen hin duj duchni the pernici. Pas e blaka
amen hin trin Sifonera, kaj thovas amare gada. Amaro kher nane baro, no perdal amende hino neksukareder, bo
hino amaro kherutno than, andre savo rado avas andal e buti, vaj sikhadi. Amare Romen nane barikane khera,
sigeder coreder. Varekas hin ca corikano kheroro, jekh vaj dujesobengero. Arakhen pes the ajse Roma, saven hin
the bare khera, Stokovci. Pal miro, hin feder te dzZivel pro gav, sar andro foros. Andro foros o manusa besen andro
bloki. Hin len odoj savoro. Tato pani, jevende o tatipen andro khera, pases lenge savoro, so kampel ko dZivipen.
Pro gava oda hin phareder, no ode hin le manusen Sukar pana-vesa the o manusa penge hine paseder. Buter peha
den duma the feder pen prindzaren.

Adadives hin phares te dochudel peske lacho besiben. Kampel pre oda but love. Kas nane, achel te dzivel pas
o dad, the pas e daj, no buter manusa dzan te dzivel the andro aver thema. Dojekh manus kamel peskero lacho
besiben.

Variovd, Jarmila (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1. Kaj besel e Jarmila? 1.  KajtubeSes?

a) andro foros b) pro gav 2. Vaker pal tumaro kher
2. Kaha joj odoj besel? 3. Kaj3aj beSen o manusa?

a) la daha b) la familijaha
3. Savo kher len hin?
a) cikno Staresobengero
b) baro pandzsobengero
3. Keci dZene besen odoj?
a) efta dzene b) pandz dzene
4.  Solen hin andre tavibnaskeri soba (kuchrnia)?
a) jekh skamind the Sov stolki
b) jekh skamind the fotelis
5. Ko ke lende rado dikhel luluda?
a) lakeri phen b) lakeri daj
6. Andre savi soba dikhen e televiza?
a) andre sovibnaskeri soba
b) andre bari (beSibnaskeri) soba
7. Sardikhel e Jarmila o besiben pro gav the
andro foros?
a) feder hin te besel pro gav
b) feder hin te besel andro foros
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TOPIC: Nature
Pana-vesa

Dojekh manuseske kampel ko dZivipen o pana-vesa. Bijal kada nasti dzivas pre amari planeta. Le pana-vesenca
sam zorales phandle. O pana-vesa amenge keren o kislikos, savo dichinas, den amen but, ke oda, kaj $aj predzivas
the den amen but Sukariben, savo tatarel amare jile, the e vodi.

But mangavne hine le vesengere rukha. Sukar Zeleno ¢ar, o prajta, save cenginen andre balvajori. Pre planeta
hin but pana. Bare londe pana, the cikne lefiora, no the o gule pana pro pijiben. Kana amen na ulahas pani pro
pijiben nasti dzidilamas pre luma.

Varekana ¢irla sas 0 manu$ buter phandlo le pana-vesenca, no adadives hin bari technika u o manusa but
chasnaras avri oda, so amenge kampel te arakhel. Buterval na duminas pre oda, kaj te merkinas pro pana-vesa, kaj
te mukhas ada Sukariben the aver generacijenge. 0 manusa bers so bers buter dzunglaren o pana, mukhen andre
o chemikaliji the ¢hivkeren andre o dZungipena. Chingeren avri o rukha andro vesa, save amenge keren o kislikos.
Len avka o kherutno than but dzvirenge, save po sikra naslol pal e luma. Ezera the ezera motora sako dives dZzan
pro droma u mukhen avri andro luftos o plini, save mosaren o luftos — keren smokos, savo o manusa dichinen
u savoro lenge achel pro buke. Ala plini keren o luftos Sutleske buter u buter. E balvaj ala plini buchlarel u palis le
brisindeha pes ada dzungipen chudel andro pani, andre phuv, andro savoro, so barol pro mal‘i. Pro Slovaciko hin
but ajse dzviri, cara the luluda, save o themutno zakonos arakhel. Hin adaj igen Sukar thana. Bares barikane hine
o Slovaka pro hedi sar o Uce Tatri, CikAi Fatra, Bari Fatra, Muransko planina, Slovaciko krasos, Slovaciko rajos
the aver.

Le manuSenge kampel te dzanel, hoj te na likerena la phuvakero cacipen, Saj aven nasade.

Varnovd, Jarmila, Gasparovd, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1. Phen, kampel amenge te dikhel pro pana-vesa? 1.  Phen, save Sukar thana hin pro Slovaciko.
a) he, bi o pana-vesa nasti dzivas 2. Sonasti keras, kaj te na mosaras o pana-vesa?
b) na, na kampel 3. Vaker pal o pana-vesa pas tiro besibnaskero
2. Phen, so nekbuter mosarel o luftos. pasalipen.

a) o motora b) o dzanibnaskere arakhlipena
3. Phen, so dZunglarel o pana.
a) o chemikaliji andal o fabriki b) o nalache plini
4.  Phen, soske o dzviri nasaven kherutno than
andro vesa?
a) o manusa kidel o chundrula
b) o manusa ¢chingeren avri o rukha
5.  Hin pro Slovaciko zakonos, savo varesave
dzZviri, ¢ara the luluda arakhel?
a) he hin ajso zakonos b) nane ajso zakonos
6. Sopes saj achel le manusenca te na likerena o
phuvakero cacipen?
a) $aj aven nasade b) nic pes na achela
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TOPIC: Arts, science and technology
Dzaniben the technika

0 dzaniben the technika amen, le manusen, (idzal anglal. Domukhelamenge but lachipena, federisarel amaro
dzivipen, del amen but informaciji. Varekana dichol, kaj nane agor le dzanibnaske the la technikake, kaj o manus
tajsa na musaj oda avke te avel. 0 manus pes dochudla imar the andro kozmos, dromarel eroplanoha, kerel pro
kompjuteris, surfinel prointernetos. Hinameninteligentna the but godaver Zutipnaskere masini andre amare khera
the dZzanibnaskere arakhlipena sar hin o radijos, televiza, pracka, mikrovlnka the aver. Jon amenge lokisaren e buti,
keren feder o dives, varesave amen the bavinen. Buter buta andro fabriki imar keren o masini, mechanicka linki,
0 manus buterval ca pre savoro dodikhel, kaj sa mi dZal avke, sar kampel. Vicinas peske telefonenca, mobilenca,
andro savo ¢a kamas aver them. Vakeras peha prekal o internetos, dikhas pes, kaj he te avaha pestar dur, sako pre
aver kotor la lumake. Sidara pes dodzanas, so pes kaj achila, bo o informaciji dzan sidara ko manusa. Imar cikne
chave dzanen te kerel la technikaha, sikhlon oda andro sikhada, no the khere.

Kada savoro amenge lokisarel o dzivipen. The avke mistes dZanas, kaj e technika amen na dela oda, so dzanel
te del manus, manuseske. Vasoda kampel amenge kada savoro te chasnarel godaha the te dzanel, kaj na e technika
hini angluni, ale o manus, leskero dZivipen hino angluno. Pativ, lache cirdlipena maskar o manusa, SegitiSagos
jekh avreske, ada hin nekbareder barvalipen savo prindzaras.

Variovd, Jarmila (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1.  Savichasna hin le manusen le dZanibnaskere 1. Hintut khere kompjuteris?
arakhlipnendar? 2. Chasnares les pas o sikhluviben?
a) lokisaren lenge e buti khere 3. Hin tut mobilno telefonos?
b) keren vas lenge e buti 4.  Phen pal peskero, soha hin feder o mobilno
2. Savo technikakero arakhlipen amenge felefonos.
domukhen te vakerel le manusenca andro aver 5.  Phen, save dzanibnaskere arakhlipena hin tumen
thema the te dikhel len? khere.
a) internetos, mobilno telefonos b) televizoris 6. Save programi rado dikhes pre televiza?
3. Keren o manusa andro fabriki mek avka, sar 7. Hin tira familija vareko, ko dZivel andro aver
kerenas cirla? them, sar lenca vakeren?
a) na, hin len machanicka linki, jon ¢a pre savoro
dodikhel

b) he, savoro keren ¢a o manusa
4.  So hin nekbareder andro manusengero
dzivipen?
a) pativ, Segitisagos jekh avreske
b) chaben the pijiben
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TOPIC: Romani as a literary language
Romani chib sar literarno chib

E bibi Sivo

Te mange leperav, kana somas cikno, nasti bisterav pre miri bibi, e Sivo. Joj sas phureder phen mira datar.
Joj dZivelas biromeskero, lakere duj have imar sas bare, sas len pengere ¢have u beenas avrether. E bibi Sivo
buter sas k'amende, sar ke peskere ¢have. Joj rodelas love pro kosara, save penge mangenas o gadze. Khuvelas
len le rafnendar. Nekbuter khuvelas o kosara pro phuvale. Phirkeravas laha konarenge, abo rana te kidel andro
vesoro. Palis khuvelas koSara andr'amaro kher u pasaloda vakerelas amenge Sukar paramisa. Kajca pal calo kher sas
rozcirdle charne kastora, cipa pal o koreni, stambi, jekhe laveha baro dZzungipen. Na sas ani kaj o pindro te thovel.
0 dad narado dikhelas oda nazuzipen, vesekedinelas pes la daha bijoda. Sar andre leste avelas e choli, sphandelas
la bibake o rana, bichavelas la te kerel bordelis ke lakere ¢have. E bibi ruselas, na sikhavelas pes maj calo bers. Te
avelas e Karacona, dovakerelas e daj le dadeske, kaj te vicinel la biba pro inepi, hoj hini korkori, hoj o Roma hine
avka sikhade te odmukhel penge dzi o Stefanos savoro, so sas maskar lende nalacho. Ta o dad la biba vi¢inda pr'ola
inepi u e Sivo amenca likerelas e Karacona jekhetane. Takoj pal o inepi anda o rafia u maskar oda dZzungipen chudla
pes pale andre buti.

Ziga, Berty, Romano dZaniben, 1995. ISSN 1210-8545

Thov kerekate lacho phendipen

1.  Sas la biba Sivo rom?
a) he, joj dZivelas romeha
b) na, joj dZivelas biromeskero
2. Sasla chave?
a) la na sas ¢have b) he, sas la duj chave
3. So kerelas e bibi Sivo?
a) khuvelas o kosara b) drabarelas le kartendar
4. Solake kampla, kaj te kerel adi buti?
a) karti b) konara the rana
5. Soske ruselas o dad pre bibi?
a) khuvelas o kosara andro kher
b) kerelas baro bordelis
6. So dZanelas e bibi Sivo Sukares te vakerel?
a) romane garude lava b) romane paramisa
7. Sar andro dad avelas choli, so kerelas la
bibaha?
a) chivelas la avri andal o kher
b) ruselas pre late
8. Vicinenas la biba Sivo sako bers pre Karacoria?
a) he, sako bers likerenas e Karacona jekhetane
b) na, sako bers sas e bibi Sivo pre Karacona
korkori
9. So phenelas e daj, savo sikhlipen sas le Romen
pre Karacona?
a) o rusade Roma lachonas avri
b) na phirenas ke pende

49



50

TEACHER”S HANDBOOK

TOPIC: Leisure time
Volno vacht

Sakone manuses hin peskere interesa. Varesave manusa keren o Sportos, varesave manusen interesinel
o artikaniben. 0 Sportos hin lacho perdal amaro sastipen. Hin but jevendutne the Rilajutne Sportoskere disciplini.
Varekas interesil individualno Sportos u varekas kolektivno Sportos. 0 manusa nilaje rado phiren ko moros te
plivinel, rado phiren pro bicigli, keren turistika, phiren andro ves. Jevende but manusa dzZan pro thana, kaj $aj
phiren pro lizi. But manusen hin the averinteresa. Rado dikhen o filmi, o serijali pre televiza, genen o genda, Sunen
o gila, basaven pre varesavi basadi. Adadives but terne manusa nekbuter volno vacht besen pas o kompjuteris,
internetos. Hin the ajse manusa, save andro volno vacht keren kulturna aktiviti - dZzan andre mozi, teatros,
galerija, muzeumos. Me man vicinav Milan, hin mange deSeta bers. Sikhluvav pro konzervatorijum te basavel pre
lavuta. Nane man but volno vacht pro mire interesa, no rado bavinav Sachi. Ada Sportos pes bavinel godaha, na
zoraha. Khere bavinav o Sachi le dadeha.

Gasparovd, Eva (own text)

Thov kerekate lacho phendipen Phucibena
1.  So keren o manusa andro volno vacht? 1.  Vaker pal tire aktiviti andro volno vacht.

a) peskere interesa b) na keren fi¢ 2. Phen, saveinteresa hin le dZenen andre tiri
2. Savo hino o manus te kerel o Sportos? familija.

a) hino nasvalo b) hino sasto
3. Save Sportoskere disciplini prindZaras?
a) jevendutne the nilajutne b) o plivisagos
4. Savo Sportos saj keren o manusa jevende?
a) $aj phiren andro ves$ b) $aj phiren pro lizi
5.  Kaj rado phiren o manusa rnilaje?
a) ko moros b) ke familija
6. So keren adad'ives nekbuter o terne manusa?
a) soven
b) besen pas o kompjuteris the internetos
7. Keren varesave manusa andro volno vacht the
kulturna aktiviti?
a) na keren
b) he, dzan andre mozi, teatros, galerija,
muzeumos
8. Presavi basadi sikhlol o Milan?
a) pre brugova b) pre lavuta
9. So kerel o Milan andro volno vacht?
a) bavinel Sachi b) genel o genda
10. Kaha bavinel o Milan Sachi?
a) khere le dadeha b) andre sikhadi le amaloha
11. Sar pes bavinel ada Sportos?
a) godaha b) zoraha
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Miro papus (authentic text)

Sig tosara, sar mek savore Roma sovnas, le Ciriklen, le kachnen a le papifien SundZolas pro placos, podzekaj
sundzolas te basol rukones, e muchli pes cirdelas pal o pani pal o luki upral o ves, andro pani pes chivkernas
o mache, o papus uscelas, thovlas jag andro bov. E ora marlas $tar ori tosara. Pas e oblaka beselas pal o skamind,
Zuzarlas o duhanos le korenendar, ani les na SundZolas. Daralas, te na amen ustavel. Labarlas e pipa u kerlas andro
kher baro khandipen. Sar ¢uchinlas burik burnikatar, ta Sundzolas dzi andro kher, kaj sovahas, bo has les bare
zorale mozoli le cokanostar, le silavistar, le kerade trastestar, la phara bucatar. Ale te amen pohladzinlas, ta avka
sar te pororeha.

0 baja pro gad has les furt kasimen, pro pindre has les zorale boganci, kali cholov, podzekaj has les the
labardzi le umblavendar, so chuckernas le kerade trastestar, kalo bruslikos, pro Sero stadi.

0 khamoro mek na has avri, jovimar kerlas jag andre Smikna. O piSot cirdelas korkoro. SidZarlas la bucaha, bo
tosara avnas o gadZe vas o petala, vas o lanci, kereki pro verdan, vas o vidli, pluhi, brani, lopati, krumpaca, kosi he
aver trastuni buci. Phirnas ke leste o gadZe pal o Star pandz gava, bo aver kovacis na has.

Dzekana Sunavas, sar o papus kerlas bida, hoj hin les but buci. Phenlas: ,Ta s’oda kada hin? Jon man kamen
te thovel andre phuy, ¢i so?” E baba leske phenlas: ,Sem av rado, hoj hin tut buci! Dikh, keci ¢have hin! Kampel te
chal!” 0 papus lake: ,Nane mange ani ko te demavel pre kat.” U vicinlas la baba: ,Av het, av mange te demavel!”
E baba dZanelas igen te marel. O cokanos mukhelas rovno pre kat, pekelas jekhvar, duvar - o trast has prechindo.

Buci has pherdo, o pluhi, o brani has vsadzik, na has kaj pes te rusinel. O papus lelas vas jekh pluhos pandzsel
koruni. Te has bareder, ta he buter. Varekana oda has bare love. Saj cindZas palal calone bales.

Sar has e buci kisni, ta bichavlas o papus la baba pal o gadzZo, kaj te avel andre Smikna. ,,Dzaimar, bo phendzas,
kaj dela chaben!” E baba anelas andre zajda balevas, mas, maro, jaro, gruli, Ziros. Jekhevaste halikerlas e zajda,
andre aver vast has lake o kanglikos le thudeha. Ledva doavla khere. Dural vi¢inlas pro papus: ,Muleja, ta kaj sal?
Sem av mangete pomozinel!” Mukhelas savoro a prastalas, lelas latar e zajda. ,Ta kaj tu kada Saj dolidZas! Sem oda
hin baro pharipen! Na musindzal te lel savoro jekhvar!”

0 gadZo avlas pal o papus a mangelas pes, kaj leske te kerel e buci. ,Ja nemam c¢as. Nemam kedy, mam velo
roboty.” 0 gadzo: ,Jaj, Lisu, ta dze pujdzem? AZ do Levoci? Preboha ce pytam, sprav mito!” - aanglal delas balevas,
litra palenka. O papus ani na dikhelas oja sera. 0 gadZo lelas avri o love a delas. O papus phenlas: ,No dobre,”
thovlas les kijo pisot te phurdel, mek leske marlas pro kat le cokanoha a kerlas leha buci. Calo dZives.

Le papus has andro kher chaben, love, savorestar dost.

Ale sar na has bu¢i, ta phenlas: ,Kaj ole gadZe? Soven ¢i so? Niko na avel, ta s‘oda?” E baba phenlas: ,Sar tut
nane buci, keres bida. Hin tut buci, tis$ keres bida. Ta so kames? Bes tele, sem avena!” 0 papus labarlas e pipa u
sunlas o radios pas o skamind. O radios has ajso baro, hoj na has kaj te thovel taniris.

Has baro bucakro a igen chirno kovacis. So kampelas trastestar te kerel, ta kerlas. Kerdzahas he suv.

DzZanelas he te vrasarel o trast jekhetane kija peste. Kerlas oda mek feder sar adadzives autogenoha, bo has
baro fifikos. Lelas andal e fala, andal o muros Suki ¢ik, pal e phuv prachos pre blachica. O trast rozlabarlas, has
calkom lolo he kovlo, lelas e Cikori, o prachocis a chivlas andre jag pro trast. Savoro pes zlejinlas dokupi, sar te
oda kerdZahas o del. Palis lelas avri o trast andal e jag a imar ¢a randelas le rifiineha e troska palal tele. Niko na
prindzarlas, hoj oda has duj kotera, a fiko na dzanel, sar mro papus kija kada avlas.

Le Romenge kerlas tis, so kampelas: ¢i lancos pro vudar, ¢i petlica, ¢i ¢opos, o tover pocirdelas, romane
karfina kerlas. A ti§ dZanelas te petalunel le guruven - ¢a pro jepa$ petalos pre avruni sera. Sa o gadze phirnas kija
leste, bo oda dzanelas te kerel ¢a jov.

Dzanelas tis te strihinel. Savore gadze phirnas kija leste. TerdZonas tel e fala abo beSenas pre phuv, uzarnas
pre Sora - a khandenas. 0 papus sidzarlas te strihinel, bo has but dZene. Save has strihimen, ta has lenge o Sere sar
kloncki. Na dZanas pasal o papus jekhetane, ale pal peste sar papina. 0 Roma lendar pocoral asanas, o papus tis, ale
strihinlas dureder. Varesave gadze pocinenas lovenca, varesave pes strihinenas pro pacaben, aver anenas palenka,
¢hil, maro, balevas. 0 bavelas na has kaj te rakinel, ta e baba figinlas pro pados pro Sunuris.
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Le gadzen has le papustar bari chasna. DZanelas he te basavel pre lavuta. Has les banda peskere ¢havendar
he le Romendar. Phirlas te basavel le gadzenge. Sar les dikhenas, ta phenenas: ,Jaj, vitaj, Lisu.” Has bare rade,
sar Sunenas les te basavel. Basavlas lenge kovalsko gili a marlas pal e lavuta andro tempos, hoj Sundzolas, sar te

mardzahas cokanoha pal e kovinca. Imar has pal o gadze.

Vsadzik, kaj avelas, denas les bari paciv. Sar mula, ta avle pro pohrebos but Roma, but gadze, hoj na dicholas
pro paluno agor. 0 gadZe andal o gav has savore, o Roma tis. Jekh jakh n“achla Suki. Rovnas savore.
Te phirdzahas momelaha agor svetos, ta kajse kovacis nikaj n“arakhlahas. Chibinlas amenge. A le gadzenge

tis. Andro gav les leperen dzi do adadzives.

Gejza Horvdth, Romano dzaniben, 2001. ISSN 1210-8545

Phucibena

NowmaswN e

®

10.

Savi buti kerelas o papus?

Save chartike keribena kerelas o papus?

Sas o papus lacho chartas?

Kerelas chartikane keribena the perdal o Roma?
Savi chartiko buti dZanelas te kerel ¢a jekh jov?
Savi buti mek kerelas o papus?

DZanelas o papus the te basavel pre varesavi
basadi?

Kaske basavelas the save gila?

Sas o papus pherasuno manus?

Phen pal peskero, soske o0 gadze denas les bari
pativ?
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VII. Proposal of texts to practice speech skill - reading

TOPIC: Work and employment
Buti the profesija

Anglo but Sel bersa sas angluni Romengeri buti chartikani. 0 romane charti na kerenas achindos, sar
o charti evropakere. Kerenas avka, sar mek kerenas andre Indija, beSindos. Nekbuter kerenas o karfina, save sle
duje eserenca, vasoda pes lenge phenelas romane karfina, lanci, $ingli the aver buta. Petalunenas le grajen, le
gurumnen. O charti sle varesave barvaleder, varesave frimeder, dzalas pal oda, savi lachi buti dZanelas te kerel.
The andro romane paramisa hine leperde o lache charti. Andre jekh ajsi paramisi pes vakerel pal o chartas, savo pes
vi€inelas Bram. Les sas ¢havo ajso zoralo, kaj o dad les difa nav Trastunovast. Kerelas jekhetanes le dadeha. The
Caceste oda sas avka, kaj o dad sikhavelas peskere chaven ujon lidZzanas la familijakeri butakeri tradicija dureder.

Dujto ajsi profesija, savi kerenas €a jekh o Roma sas o basaviben. Andre amari historija hin but lache anglune
lavutarenge nava sar o Jozkus Pito, Michal Barna, saves vi¢inenas Ungriko Orfeus, Panna Cinkova, sava vi¢inenas
Cinka Panna, vajo Rinaldo Olah the aver dzene. 0 barvale bareraja, grofi, nothethagara, len vi¢inenas te basavkerel.
0 manusa phenenas, kaj le Romen hin o basaviben andro rat. Dzi adad’ives prindzaras mek ajse Romen, save hine
profesijonalna lavutara u (idzan dureder peskeri familijakeri lavutariko tradicija. Averipen hin akana imar the
andro romano basaviben. O romane chave sikhlon oboris o basaviben pre varesavi basadi pro konzervatorijum.
Sar adi sikhadi agorinen, Saj aven sikhlarde pre bazutno artikani sikhadi, vaj $aj dzan dureder te sikhlol pre uci
basavibnakeri sikhadi. Ajso bares dZzanlo manus andro basaviben hin akana o Roman Patkolo, saves prindzeren the
udzanen pre calo luma sar genijalnones the nekfeder lumakere bugosis. Leskero dad o Ernest Patkolo basavelas
pre lavuta, sas baro virtuozis. Kerelas buti sar pedagogos the koncertno majstros andro Kuvajt, Irakos the andro
Istanbul. Mulas andro duj ezera desupandzto bers. Leskero phral o Ernest Patkolo hino ti$ but dZzanlo manus andro
basaviben. Jov basavel pre lavuta.

E luma dzal furt anglal, the o Roma imar adadiives na keren oda, so varekana cirla. 0 Romane chave save
sikhlon, kamen te ac¢havkerel o khera, o ¢hajora kamen te sivkerel, vaj te bikenkerel andre bota. Hin amen romane
sikhlarde andre dakere, bazutne the maskarutne sikhada. Romane sastaribnaskere phena keren buti andro Spitali.
Varesave keren buti pro uradi sar socijalna butakere, vaj pas e administracija. Hin amen the romane doktora, vaj
doktorki, the advokata. Saj phenas, kaj amen hin the romane rasaja. Naiti ale phenas, kaj imar sam but sikhade
avri manusa, bo mek but romane chavore na dzan nikhaj te sikhlol u avke palis phareder chuden buti. Andre kada
¢iro hin phares la butaha the perdal o sikhade avri Roma. Na sako pro Slovacko del Sajipen le Romen, no po sikra
pes the kada imar visarel.

Variovd, Jarmila (own text)

Phucibena

1. Savibuti kerenas o Roma anglo but Sel bersa?
Kaj akana sikhlon o romane chave te basavel pro
basada?

3. Ko hino o Roman Patkolo?

4. Keren o Roma mek varesave Cirlatune buta?

5. Hinamen the sikhade avri romane manusa u save
buta jon keren?
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TOPIC: Romani as literary language

Romani ¢hib sar literarno chib

So hin tateder, chevalo gad vaj kozuchos?

Tu phenes, hoj kozuchos hin tateder sar chevalo gad. Ma pata. 0 Bertis le Sidorendar tuke phenela, sar oda

hin.

Esas jevend, baro $il. 0 Rom Janci dzal dromeha, pre leste ¢a chevalo gad. Gilavel peske, khelel, kaj les te jel
tateder. Angle leste avel o grofos pre koca. KoZuchos, tate ciracha, sala, tati capka, mek the avka izdral andro Sil.
Dikhel, dikhel, kada Cigan nango pindrango, ¢a chevalo gadoro pre leste u mek peske khelel.

»Sar oda, more, hoj tut nane $il?“ phucel o grofos le Romestar.
»Bo pre mande urdom chevalo gad, grofona,” phenel o Janci.

~Ma vaker dilinipen! T'oda mek goreder Sil andro chevalo gad, na!” phenel o grofos.

.1a kaj!” phenel o Janci - b'oda sas baro Spekulantos! - ,,oda hin avka: o Sil avel jekha chevaha andre, avra
chevaha dZal avri. Tumenca o Sila maren, bo pes likeren tel o koZuchos, nane len khatar avri te dzal.”

»Sluchaj tu, Cigan, na dehas man tiro chevalo gad?” phenel o grofos.

»Dds les tumen, grofona, dds les tumen le jilestar, ale nasti.”

~Soske?”

,Saj me phirav bi gadeskero? Nango? Sem oda ladz.”

»DZanes so, me tut dava miro kozuchos, tu man deha tiro gad.”
,Ta te avka,” phenel o Rom, ,mi jel.“ Chida pal peste tele peskero chevalo gad, difia les le grofoske, ila pre
peste le grofoskero kozuchos - denas! Denasel khere, kaj les te n"avel Sil andre le grofoskero kozuchos.

Sar oda dopejla le grofoha? Saj hadinen.

Phucibena

1. Palsavo berSeskero kotor pes vakerel andro
tekstos?

2. Sosasurdo pro Jancis u so kerlas, sar dzalas pal

odrom?

Soske peske o Jancis gilavelas?

Ko dzalas angle leste?

Sar sas urdo o grofos?

Phen pal peskero, sar o Rom Jan¢i dilinarda

avri le grofos.

Ko sas e Milena Hiibschmannova?

Soske la interesinelas e romani chib?

So joj savoro kerda perdal e romani ¢hib?

10. Dzanes te phenel, so mek lekhada
e Milena Hiibschmannova?

11. Arakh andro tekstos phundrado vakeriben.
Sar oda prindzares?

S U1 N W

© 0 N

Taken over from: Romafii ¢hib, SPU 2007, p. 88
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TOPIC: Clothing
Uraviben

Dojekh nacija hin peskere tradiciji the andro uraviben. The oda but phenel pal e nacija. Kana dzal
pal o Roma, sas oda avka, kaj o mursa urenas gada the cholov. Pro gad lajbikos, vaj gerekos, pro Sero stadi. Pro
pindre urenas ciracha, vaj kamasli. O dzuvla urenas dindarde rokli, bluzi u pasal peste phandenas pochtan,
vaj bare khosne. 0 phureder dzuvla na phandenas o khosno tel e brada, ale palal Sereste. Le Romegero uraviben
na sas jekh, buterval dZalas avri olestar, so len denas o gadZe. Gada len denas vas e buti so ke lende kerenas, vaj
akor, kana lenge imar o purane gada na kampelas. No the avke pes o Roma rado barikanarenas. 0 dzuvla rado
thovenas andro bala cati, the andro mena mirikle, vaj brezleti pro vasta. Varesave dzuvla hordinenas rokli andral
Zebenca. Andro Zebi thovenas oda, so mangenas avri le gadZzendar, abo so chudenas vas e buti ko gadzZe. Ajsi rokla
pes vicinelas ,romani/ciganska.” Romane lavutara basavenas bare barvale gadZzenge andro khera the andro bisto
Selbers andro kavehazi u lengero uraviben sas aver. Uravenas pen avka, sar o barvale gadze. Romano uraviben
likerenas penge o vlachike Roma. Jon rado hordinenas uraviben le viragune the blistace pochtanendar. 0 dzuvla
hordinenas viragune, dindarde, rakimen the but fodrengere rokli. Pas o rokli urenas o bluziipen ajse pochtanestar.
0 vlachike mursa urenas cholova the gada. Andro lengero uraviben sas lolo, Zeleno abo Sargo sinos. 0 pochtan sas
the tuneder the kuceder pal oda, sar savo Rom dzZivelas. 0 dZuvla hordinenas bare somnakune cena, angrusta, lanci
andre men. The o mursa hordinenas thule somnakune lanci andre men, angrusta, vareko the cena. Akana saj dikhas
ajso romano uraviben pro dzuvla the pro mursa ¢a andro romano khelibnaskero suboris.

Adadives pen o Roma uraven avka, sar the aver manusa. O terne manusa pen uraven modernones. O terne
¢haja pen imar na ladZan te sikhavel o pindre, vaj aver teStoskere kotora. Uren pre pende charne vigana, rokli the
cholova. Rado uren uce kamasli, pulovera, bluzi. 0 mursa uren dindarde the charne cholova, gada, ancugi, tricki,
svetera, Sportiko uraviben, kamasli. Jevende pre pende uras tate gada, gubi the tate kamasli, vaj tate ciracha.
Nilaje pre pende uras frimeder gada, loke, na thule. 0 Roma avka sar the aver manusa pen uraven pal oda, kaj
dzan. Khere len hin aver uraviben sar andre buti. Sukares pen uren pro inepi, pro bijav the pro aver dZivipnaskere
$ajipena. 0 gada penge o Roma cinkeren. Saj peske cinas savoro, so pes amenge pacisalol kuceder, vaj tufieder
uraviben.

Gasparovd, Eva (adapted, Romarii ¢hib, SPU Bratislava, 2007, p. 40)

Phucibena

1.  Vaker, sar pen varekana uravenas o romane
dzuvla the o mursa.

2. Savirokla pes vicinelas ,romani/ciganska.”

3. Save Roma nekbuter likerenas o romane tradiciji
andro uraviben?

4, Uraven pen mek avka o Roma the adad’ives?

5.  Kaj mek $aj dikhas ¢irlatuno romano uraviben?

6. Sarpenuraven o terne Roma?

7. Phen, so turado ures, savi farba hini tiri

kamaduni.
8. Phen pal peskero, sar dikhes akanutii moda?
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Romane gilutne

AV MANCA CHAJORI KAMAS TE DZAL KHERE

Av manca, chajori, odoj, kaj miri daj besel, Kamav te dzal khere pal miri daj,
k“amende o Roma sako rat paramisa phenen. kamav, kaj mek t avel Sukar nilaj.
Av manca, ma dara, me tut na mukhava, Pre phuv mange besd, dikha,
Bibacht ani ladz tuke na kerava. sar mro dad le phraleha,ustaren ¢ik pro
Sar o Roma dikhena, hoj me tut anav, pro valki.

takoj o lavuti lacharena. Miri daj andro kher bokela pekel,
Amen na sam cCore, te nane kaj te sovel, khosel o vasta andre leketa,

pre dvora hin phuri pendech - o prajta Zelene, avri dikhel perdal e blaka,

odoj tuke than kerava, saravla rupuni rat, so kerel o dad.

tel tute lacharava miro jekhfeder gad.
A te tut ela sil, vicinav o nebos,

kaj tut te zaucharel.

Ko rasaj na dzaha - jekhetan’amen dela
amaro gulo Del.

Te manca aveha, te manca dziveha,
kamaha pes amen

sar odi kali phuv le kale mareha.

E BACHT KE MANDE AVEL

E bacht ke mande avel

Ca perdal le ¢havorengere vastora.
0 coripen ke mande khere

- so man uzarel?

Diflom le Devleske, so leskero hin.
Mek kamav le bengeske vareso?
Upral mro Sero o chmari denasen,
me ke phuv kija phandli som

sar bango kast...

Th o bango kast del uchaj.

Fabianova, Tera, Romano dzaniben, 2000. ISSN 1210-8545

Phucibena

1. Gen o gilutne u phen peskere lavanca pal soste
irinda/lekhada e Tera Fabianova.

2. Phenvareso pal lakero dzivipen.

3. Phen, so mek lekhada e Tera Fabidnova.
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Sas kaj na, sas jekh Sukar kralovstvos. Andre koda kralovstvos rajarelas jekh kralis, igen lacho.

Sar phirenas o Roma le svetoha, ta doavle dZi ke koda kralis. Andre koda kralostvos Romen na prindzarenas,
na dzanenas, ko hine. Duminde, kaj o Roma pen avle le kraliha te marel. Kada hiros pes doligenda dzi ko kralis.
0 kralis pes te marel na kamelas, so te kerel? Vicinda ke peste le slugaden u phenda: ,,Dzan ko Roma, anen ke mande
lengere barederes, me man leha dovakerava, kaj mariben te na avel”. O slugada besle pro graja, gele pal o Roma.
0 Roma sar dikhle le slugaden, darane.

»Imar amen o kralis zamurdarla!” Vi¢inde jekhe godaverone Romes, mi dzal pes le kraliha te dovakerel, kaj
te na avel mariben. 0 Rom ila andre Zeba kotor maro the purum u gela le slugadenca ko kralis. Kajca o kralis na
dZanelas romanes o Rom na dZanelas éechika. Sar pes te dovakerel? Ca le vastenca. Misto, o kralis sikhada pro Rom
jekhe angusteha u phenda: ,Me na kamav mariben!”

0 Rom na uzarda, sikhada pro kralis duje angustenca. ,Misto phenel peske o kralis”, ta tumen duvar ajci na
kamen mariben. ,Miro jilo hino phuterdo tumenge!”

Thoda peskero vast pro jilo. 0 Rom thoda o vast andre burnik, tis thoda pro jilo.

»1a the tumaro jilo hin phuterdo mange!” Radisalila o kralis.

~1a me tumen dava jepas miro kralovstvos!” Ila andal e Zeba phabaj, prephagla la pre jepas, jepas kamla te del
le Romeske. Ale o Rom cirdia andal e Zeba o maro la purumaha u chudna tis te chal.

,Ta tumen jepa$ miro kralovstvos na kamen? The avka mistes,” phenda peske o kralis. ,Saj dZiven le Devleha
andre miri phuyv,” u chala e phabaj korkoro.

Avke le Romes premukhla.

Rusenko, Arnost: Trin phena, Praha: Romani ¢hib, 1992

Phucibena

1. Soske o kralis vic¢inda ke peste jekhe godaverone
Romes?
2. So peske thoda o Rom andre Zeba?
3. Soske pes na dzanelas o kralis le Romeha
te dovakerel?
4. Phen, sarjon pen palis dovakerde u sar agorinda
o vakeriben?
Vaker, save komunikacijakere formi prindzares?
Phen, savi komunikacija hini lavengeri?
Phen, savi komunikacija hini bilavengeri?
Phen, sar pen o manusa adadives dovakeren?
Vaker pal e komunikacija maskar o terne
manusa.
10. Phen, so mek lekhada o Arnost Rusenko?

© 0 N oL
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

0 suno avla avri pro cacipen (authentic text)

Esas kali rat, imar sovenas — dab, dab, dab andro vudar! ,,Phudraven! Me dzanav, hoj kaja cigansko bosorka hin
andre! Na merava, dzikim la na murdarava!” dina pes anglal le phure kraliskero cholardo hlasos.

0 Somnakuno Jiloila o charo. ,Murdarava les!”

»Mro rom, tire dades nasti murdares! Ela tut baro binos

Le kraliskere slugadza demade andre andro kher. 0 Somnakuno Jilo ¢hinelas pasal peste chareha, murdarkeda
desen, Selen, ale so, te o kralis anda pre leste ezera slugadzen!

Sa andre rat pejla o Somnakuno Jilo la Sidorake kijo pindre. Meglisalila. Ca kada lav phenda: ,Kamav tut,
Sidoro.”

»LidZan mire ¢has andre Spitala, la bosorka phanden Sele Selenca! Andre jag!”

»Me na som bosorka, kralina. Tiro cho man kamelas le jilestar, avka sar me kamavas les.”

Ale le kraliskero jilo sas zoraleder sar bar. ,,Me korkoro la andre jag chivava!” vi¢inlas sar bije godi.

Devlestar sas odoj koda lacho slugadzis, so imar jekhvar ratinda le princos. La Sidora na sas hodno te ratinel,
bo la phandle o slugadza Sele Selenca, chide la andre jag. Avla bari balvaj, jepase slugadZen chida andro moros.
0 kralis achila te dzivel, bo mek n“avla leskero ¢asos. Sem les o Del marela, sar korkoro kamela.

0 lacho slugadzis chudna le ciknores, le Somnakune Sidoris, garuda les tel o mantlos, ¢oral leha denaselas
andro ves, kaj len niko te na dikhel. Denaselas leha jekh rat, jekh dives. Avla pre jekh luka, kaj o juhasis pasinelas
le bakren. O slugadzicis sas strapimen, bokhalo, trusalo, o ¢chavoro andre leskeri angali sar bije vodi.

~Lacho dives, pastirina, na dehas man kotor maroro vas mange the vas kada coro ¢havoro?”

0 pastiris dikhelas pro Somnakuno Sidoris porade jakhenca. ,Kaskero kada chavoro?” Sune gejlom, hoj
amenge ajse somnakune chavores anda o Del! The me, the miri romni - jekh suno dikhlam dujdzene! Des ber$ imar
dzivas, chave amen nane. Na sal tu le Devleskero bichado? Amenge tu andal kale somnakune chavores?”

,Caco tut hin, pastirina, o ¢havoro pes vi¢inel Somnakuno Sidoris. Kale naveha les vi¢in, le Devleha les barar
avri.”

14

Demeter, Frantisek, Romano dzaniben, 2003. ISSN 1210-8545

Phucibena

1.  Soske o kralis na kamelas peskere chas le
Somnakune Sidoris?

2. Sar pes vicinelas le Somnakune Sidoriskeri
romni.

3. Sar lake phenlas o kralis?

4.  Kajthoda peskere chas?

5. So pes achila, sar le kraliskere slugadza phandle
la Sidora Sele Selenca u ¢hide la andre jag?

6. Kajdenasla o lacho slugadzis le Somnakune
Sidoriha?

7. Kasarakhla o slugadzis u so palis kerda?
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

0 Sapale Jakha (autenticky text)

Le kraliskero phuro papus achila dzido. Vic¢inenas les Sapale Jakha. O Sapale Jakha dZanelas oda, so cirla
dzanenas savore Roma: o sapa les sikhade te chal ajse draba, so ucharen manuseskeri parsuna avka, hoj les fiko
nasti dikhel.

0 Sapale Jakha uchardo le slugadzengere jakhendar, dikhelas dukhade jileha, so ola benga keren. Rati, kana
o slugadza sovenas, pocoral stradia jekhetane savore Romen, so mek achile dzide: ,Romale, ¢havale, adaj nasti
achuvas. Vaj amen o bibachtale murdarena, vaj meraha bokhate, vaj amen kerena dasenge. Len tumenge, so
amenge kampela pro drom. Kas hin somnakaj, len somnakaj, bo hin kuc u nane pharo, del pes Sukares te hordinel.
Ko dzanel te basavel, len tumenca tumare basada. Savore manusa pro svetos kamen te Sunel basaviben. Oleha $aj
rodas maro. Ko dzanel chartiko buti te kerel, len tumare svirinda - chartiko buti sajekh manusenge kampel. Sig,
sidaras adari - e phuv amari, imar nane amari. 0 Del dela, hoj varesar ela.”

Sar o Sapale Jakha phenda, avka kerde. Sako pes cirdelas sar sap kij ‘oda, so achila leskere kherestar, lelas, so
reselas. Lokores, kaj te na ustaven le slugadzen, avenas o Roma pale kijo Sapale Jakha. Avka pen mukhle pro baro
drom.

0 Roma dzan, bokh pes pal lende cirdel phares, gilaven - romani gili, tu dukhado jilo sastares! Sar avel rat,
o0 jaga thoven, kaj pes del, keren penge than, sar o kham avel avri, pro drom pen mukhen, dzan, dzan, dzan.

Putinen, vandrinen, so¢a o cerhi rozthoven, imar o Singune aven: ,Kadaj nane tumari phuv!” Traden le Romes,
sar te na ulahas manus, sar te ulahas ruv.

0 Roma dzanas dur, dur, dZanas pal o kham. O Sapale Jakha imar ¢irla mulas, bo leske sas buter sar Sel bers.
Ale o Roma likerenas leskere godaver lava andro jilo. Caco les sas, hoj baavibnaha the chartikona butaha rodenas
penge choca ajci maro, hoj na merenas bokhatar.

Dromeha arakhenas sojegaver manusen. Sako pes uravelas pal aver moda, sako vakerelas aver chib.

Pal o but bers avle o Roma maskar ajse manusa, so sas parne. Dikhenas pre lende porade jakhenca, o parne, so
pre lende o Roma thode nav ,gadze” - dikhenas porade jakhenca pro kale Roma. Daranas lendar, patanas, hoj hine
le Tatarengere Starejakhengere. Lenas le Romen palal, tradenas len avri andal pengere fori.

0 Roma leperenas sajekh, so len o Sapale Jakha delas godi. ,,DZan vesenca, ¢havale, ma dzan andro foros,
o Singune tumen marna, murdarna.

Kana o Sapale Jakha mula, lidZalas le Romen o phuro Sidoris. Jekhvar ke leste avle prastandos Star ternechara,
phurdenas sar pisot. ,Vajdo, amen dikhlam baro foros. Rajkani diz! Bizo odoj besel o kralis. Avas odoj, dZas te
dikhel!”

,Chavale, na dZanen tumen, so amenge phenelas so Sapale Jakha? Kaj te na dzan andro fori!”

0 chave mukhle tele o jakha. Kampel kan te del, so o phuro phenel. 0 phure chale buter maro.

~BeSaha amenge tel o ves,” phenda o Sidoris. ,,0 Romna phirena pal o churde gava, bikenena o chartika buta.
Te dela o Del, vareko avela amen te pojedninel, kaj leske te basavas.”

Mukhle pen te dZal veseha. DZanas ta dZanas, jekhvar avle kijo than, kaj sas kerekate o kasta peravkerde.
Maskaral o nango than sas kedvesno bazenos. Andral sas murimen avri ku¢ barenca, o pani andre sas Zuzo sar apsa.
0 terne kamenas odoj te achel, bo o than sas prekedvesno. O phure phende: ,Na avas, dzas dureder, ko dzanel,
kaskero oda bazenos hin.”

Dzanas dureder. O Sidoris le Romen achada pro thanoro, kaj dzalas Sukar, zuzi lenori. ,Adaj achuvaha paru
divesa, bo savore sam strapinen, khifuvaha amenge ¢ino avri.”

Demeter, FrantisSek, Romano dzaniben, 2003. ISSN 1210-8545
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10.

11.
12.
13.
14.
15.

16.
17.

18.

Phucibena

Ko sas o Sapale Jakha?

Sar achalilal e phendi, phen slovacika:

»0 sapa les sikhade te chal ajse draba, so ucharen
manuseskeri parsuna avka, hoj les fiko nasti
dikhel.”

Soske le Romenge kampla te dZzal andal peskeri
phuv?

Sar achalilal e phendi, phen slovacika: ,Vaj amen
o bibachtale murdarena, vaj meraha bokhate, vaj
amen kerena dasenge.”

Soske lenge phenda o Sapalele Jakha, kaj pro
drom penge te len o basada?

Soske lenge phenda o Sapalele Jakha, kaj pro
drom penge te len o svirinda?

So mek lenge phenda o Sapalele Jakha, kaj
penge te len?

Kerde avka o Roma?

Lidzalas le Romen pro baro drom o Sapale Jakha?
Ko lidzalas le Romen pal o droma, kana o Sapale
Jakha mula?

Savo nav dine o Roma le parne manusenge?

Sar dikhenas pro Roma ,,0 gadze?”

Soske na phirenas o Roma andro fori?

Kaj rozthovenas peskere cerhi?

Prindzares mek varesavo ajso lekhado vakeriben
pal le Romengero dromaripen andal e Indija?
Save nava denas le Romenge o ,gadze” cirla?
Phen pal peskero, sar pes dzZivelas le Romenge
but Selbersa kanastar odgele andal e Indija?
Phen pal peskero, soske mek the adadives
dromaren o Roma andro aver thema.
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Romane gilutne

KAMAV

Kamav, o kham te asal,

Kamav le choneha te khelel,

Kamav le cerchenendar te phucel,

so le Romen uzarel.

Kamav - balvaj avka Sukares te phurel,
kaj o Roma pas late te pobesen,
gilaha, khelibnaha

taj asabnaha peskere dromenca te dzan.

Kamav le Devlestar na but:

mi phundravel le parnenge o jakha,
chocte na ojilo.

Kamav, kaj te dikhen, save sam,

kaj manusa sam sar the jon,
dukhade the losade jileha

dzaha lenca kijo sunto Del

sar manu$ manuseha.

Oda kamav.

Phucibena

1. Gen o gilutne u phen peskere lavenca pal soste

irinda/lekhada o Jan Horvath.
2. Phenvareso pal leskero dzivipen.
3. Phen, sojov mek lekhada.

KALI RUZA

Kali ruza barila, niko la na sadzinda,

niko la na vi¢inda, kaske kampila?

Kale jakha, kale jakha, soske jon roven?
Niko pre kali ruza pafi na ¢hivel,

lacho lav na phenel.

Dikhen ake! Mek dzivel.

Kale jakha, kale jakha, soske jon roven?

0 3il, e bokh, o mariben,

andro jilo o phariben -

savoro chalas e kali ruza, mek adaj barol.
Kale jakha, kale jakha, soske jon asan?

Koja kali ruza imar nane korkori,

hin la parni phenori, savi zor, savo Sukariben,
te hine jekh pas aver!

Savoreha pen ulaven, jekh pas aver chudela,
kamiben, pativ dela, te merel la na dela.

Horvath, Jan, Romano dzaniben, 1999. ISSN 1210-8545
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

E BETA (authentic text)

Sar somas mek terni chajori, phiravas man te sikhavel Preluciste u arakhlom man pro foros jekha Romnaha,
Beta pesvicinlas. E Beta manila khere andre peskero kher. Me ke Beta rado phiravas, bo mange vakerlas paramisa.
Varekana mange phenda Sukar paramisi, varekana ajse paramisa, hoj latar daravas.

Vakerlas mange tis, sar beselas Cholticate andro ves u sar corikanes dZivenas. Rado pal late odoj phirenas
o Roma, ale the o gadze. Jekhvar pal late avla e uCitelka - sikhlard1i, so sikhavelas lakera cha. Narado phirelas
e ¢haj andre skola.

E Beta pekelas pre masina marikla, ale sar dikhla la ucitelka, but pes ladZalas, hoj andre ladZ na kamelas
e marikli te visarel. E sikhlardi nisostar ni¢ gejla ke masina u e marikli visarda. E Beta radisalila u nukindas la te
lel marikli. E sikhlardi na dZzunglila u chala e marikli. No u palis e Beta rado bichavelas peskera cha andre skola.

Sunen, so mange e Beta vakerlas mek, talam the sikra darana.

Sas duj prala. O phureder phral peske ila lacha romna, Zuza, dZanelas mistes te tavel, te usanel, te pratinel.
Ale o terneder phral peske ila — no nasti phenav, hoj sas melali, oda na, ale kerelas buti, kana pes lake kamelas.
Lakero rom lake phenlas. ,Dikh pre Sougorkina! Kanakam dzav ko phral, hin leskera romnake o kher pratimen u the
tado chaben. Dikh, tu ¢a beSes khere u o naja lagines!”

Oda lake phenlas the lakeri sasuj. E terni bori chalas bari choli pre peskeri Sougorkina - he la pokerdas.
Pokerdas la, kaj te na dikhel. Ni¢ na dikhelas, nasti pratinlas, nasti tavlas. Savore pre late rovenas. Gela laha
e sasuj ko doktoris a o doktoris lake phenda: , S tou vasi nemoci se nedd nic délat. Stdva se néekdy, ze clovék z niceho
nic najednou oslepne. Nékdy natrvalo, nékdy nevidi jen nejaky cas.”

Sar kada Sunda e sasuj, gejla ko vrastos u sa phenda leske, so pes achila.

0 vrastos lake phendas: ,Phuc la terfia boratar, so kerda la phura borake. U oda, so kerda, mi previsarel.”

Soca e sasuj avla khere, phucel la ternederatar, so kerda la phurederake. E terii bori but rovelas u sa la
sasake Cacipen phendas: hoj ila dZidona Zamba u zasida lake o jakha. Vas oda lakeri Sougorkina akana na dikhel.
(Phendomas me tumenge, savo mek dZzungalipen adi romni kerda, ale ada me mukhav kija ma. Na hoj tumenge,
nipale, te avel pre godi ajse dZungale veci te kerel! Oda pes amare Devleske na pacinel! Ma bisteren, hoj o Del
phendas: “Kam avre manuses avka sar korkores tut.”)

E sasuj phucel, kaj e Zzamba. E bori phenel: ,Denasta mange andal o caklos u me akana na dzanav, so te kerel.”

E sasuj phenel: ,,Musaj te chudes aver Zamba, musaj lake te zasives o jakha u palis lake o jakha polokores te
phundraves.”

Avke oda e terni bori kerdas u e phureder boriimar dikhelas. Mek e terfii bori gela ke peskeri Sougorkina u the
pes lake Sukares mangelas. Ila vera, hoj imar nigda Soha nikaske fii¢ dZzungalo na kerela. E phureder Sougorkina
lake odmukla u Sukares jekh avreha savore dzivenas.

Hoffmannovd, Magda, Romano dZaniben, 2002. ISSN 1210-8545

Phucibena

1. Sodzanelas e Beta Sukares te vakerel?
2. Phen peskere lavenca e paramisi, pal o duj phrala
the lengere romna.
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Miro chavorikano dzivipen (authentic text)

Miro ¢havorino dZivipen pregejla sar o pani tele le hedoha. PerSo, so mange avel pre godi, hini miri somnakuni
baba the o papus. DZivavas lenca ciknorestar. Mek mange na has trin bers, sar e daj ila avre romes, bo mire dadeha
na dzivelas. E baba manimar laha na mukhla, bo daralas, hoj man lakero rom na kamela. E baba, sar has manca
e daj phari, manimar andro per vi€inelas chrapunko.

E baba the o papus man igen kamenas the na has ni¢, so predal mande na kerdehas. E baba man hordinelas
andre zajda pro dumo the akor, sar somas bareder. No somas varesavi Sukori abo nasvali, somas lolechamengeri
chajori, sar phenelas e baba - chrapunka. Na dzanav soske, e baba has pre mande igen barikani.

Has la duj chave, e daj the miro bacis, o Barovcakos. Le papus tis vicinenas Barovéak. Le bacis e baba
igen kamelas u la da na kamelas, bo marelas pro papus. Man kamenas soduj dZene avka, hoj pen predal mande
halasinenas. Jekhvar mange cinelas vareso e baba, palis o papus.

Ta dZivavas pas lende the has manigen lacho dZivipen. Besahas andro cikno forocis maskar o gadze, dikhavas
ciknorestar soduj kulturi, bo o gadZe man lenas ke pende, bavinenas pen manca, hordinenas mange o ¢acki,
o uraviben, bo samas core. 0 papus chudelas varesavo cikno dvochodkos, bo has nasvalo pro buke, the pas oda
phirelas pal o gava the cinkerkerelas avri o morca pal o dZvirini. Varekana anelas khere zajacos/3050jis, jekhvar
amen has the buzni. E baba phirelas andre buti, pro stavbi, pratinelas pal o murara, o blaki, o vudara, has la but
phari buti. Phirelas le podiikoha upre tele pal calo okresis, bo jekhvar kerenas andre kada foros, jekhvar andre aver.

U me baruvavas, bavinavas man le ¢havorenca pre ulica, phiravas lenca andre Skolka the palis andre Skola.
Gadzikane ¢havore man lenas maskar pende. Samas savore ajse ¢oreder. Vareko anelas purano biciglos u phirahas
pre leste savore. Sar samas bareder, ta phirahas pro kupaliskos. PerSo dZahas andro ves pro borovki. Ha ha, akor
molas o kupaliskos duj koruni.

Avahas khere kijaratate sako dives. Melali, limali, no spokojno. Romano dzivipen dikhavas akor, sar dZavas la
babaha pal o bacis. Beselas amendar dur andro foros pre Morava. Has les efta ¢have u andro foros beselas leskera
romnakeri famelija. Odoj dikhavas ciknorestar romane bijava, bona, Karacona. But rado odoj phiravas, kamavas
la biba, has igen Sukar the lachi. 0 bacis ¢oro mula, sar leske has penda bers, the e bibi achila dzi akana korkori.
Pacisalolas pes mange, sar bajinelas pal o chavore, te ke late avavas khere, ta dikhavas ¢a o Zuzipen. Pas oda mek
e bibi asalas, Sukares gilavelas, has igen lachi dZzuvli. Vic¢inenas la Pula.

E baba le papuha palis imar na dzivelas, bo o papus phirelas pal o dzuvlija. Has les varesavi dZzuvli andro
aver gav, ta gejla pal late. Amen la babaha achilam korkore. Akor mange has vaj ochto bers. E baba man delas
andre druzina the sar avelas andal e buti, ta man lelas u dZalas manca khere. Pal o drom mange andro bufetos
cinelas zumin, khere mange makhelas o maro u dzahas te sovel, bo lake kampelas sig tosara te dZal pale andre buti.
Corikano dZivipen. Corikano, ale andro kamiben.

Sar man has o prazdnini, ta furt vareso Spekulinavas. Jekha rakloraha amege phendam, hoj amenge dZzaha te
kerel o piknikos. Thodam amenge andro taski o gruli, o Svabliki, varesavo maro, lepeda the pal o dilos gejlam le
autobusiha andro gav, kaj beSelas miri daj. Phirahas pal o ves, rodahas amenge lacho than, rodahas o kozara. Akana
sundam varesave motora. Gejlam te dikhel the dikhas, hoj pal o drom dZan but motora, o tanki, upre le veSeha dzan
oslugadza. Darandilam, gejlam amen te garuvel. 0 motora dZanas prosto le dromeha, kaj beselas miri daj. Imar has
ceporo Sisitno, ta daravas pal oda drom te dZal khere. Na dZanahas, so te kerel. Soduj dZena rovahas, samas garude
tel e smeréina. Palis avlam odarig avri the terduvahas pas ajso baro stromos. Nisostar ni¢ amen vareko chudel le
phikendar: ,Holky jedny nezbedny, co tady délate?” Chudlam la rakloraha te kerel ajsi vika, hoj amen dukhalas
andro kirlo. Palis me phenav: ,My tady stanujeme.”

»Co vds to napadlo? Tohle je okupace, jsou to rusky vojaci.” Ta akorestar dzanav, s’oda hine okupacija.

E baba the la raklorakeri daj amen imar rodenas. Gejle ko Singune the phende lenge, hoj amem pes nasadam.
Akor mek na has o telefoni sar akana, ta niko lenge nasti vicinelas. La babake avla pre godi, ¢i na gejlam ke miri
daj. 0 hajnikos amenca imar dZalas andal o ves the pas la dakero kher imar terdonas o Singune le motoriha. Thode
amen andro motoris the ligende amen khere.
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E raklori prosto ko Singune pre bul. Lakeri daj pre late igen rusSelas, rakinelas, marda la. The miri baba, sar
man dikhla, ta ¢a phenel: ,Evicko miri, s’oda tu paratines?”

Danisova, Eva, Romano dzaniben, 2017. ISSN 1210-8545

Phucibena

1. Soske dzivelas e Eva la babaha the le papuha?

Keci bers lake sas, sar laila e baba the o papus

ke peste?

Sar lake phenelas e babha?

Kaj beselas e baba le papuha?

Bavinenas pes la Evaha o gadZikane ¢have?

Savi buti kerelas o papus u savi buti kerelas

e baba?

7. Keci ¢have sas la baba le papuha?

8. Sar pesvicinelas la Evakero bacis?

9. Kajjov belelas peskera familijaha?

10. Kana odoj phirelas e Eva la babaha the le papuha?

11. Keci bers sas le baciske, sar mula?

12. Soske e Eva palis dzivelas ¢a la babaha?

13. Vaker pal oda, so kerda jekhvar e Eva jekha
rakloraha pro prazdnini.

14. Phen, sar oda agorinda.

15. Phires the tu ke tiri baba the papus? Vaker, save
jon hine.

no
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TOPIC: Romani as literary language
Romani chib sar literarno chib

Romani gilutni

SUBORI, SAR MEK SAS

Subori, sar mek sas,

Sukar bersa oda sas,

o subori sar mek sas.

Khamoro jekh pes vicinelas,

o Bertis le Sidorendan Seralo odoj sas.

Perumos aver sas, o Lada Rusenko,

lacho Rom, kodoj sas.

Sukar ber3a oda sas,

o Roma pes Sukares bavinenas,

o lavuti, e cimbalma tel o pindre basavenas,

miri daj sukar gila gilavelas.

Mek sas terni, Sukar romni esas miri daj,

ko la dzanelas, Friska la vi¢inelas.

But Roma la tis sar Sidorka prindzarenas,

bo le Bertiskeri phureder phenori esas.

Sukar rom#i mri daj sas, sar Khamoro asalas,

sar Perumos khelelas, peskera phenaha, la Herminaha,
andro romane subori phirelas.

Lakero ¢havo lake pre cimbalma basavlas,

leskero nav Frantiskus sas.

Savore Roma rado phirenas te dikhel,

savo barvalipen dina le Romen o gulo Del,

sar dzanen te khelel, te gilavel, la lavutaha,

la cimbalmaha o jile te kovlarel.

So pes achila? 0 subori pes rozpejle,

o Sidora, o Rusenkovci pal o svetos pes rozgejle

te rodel feder dzivipen.

Miri daj, le Bertiskeri phen?

Jekhvar, sar basavahas ko phral khere, khelelas e daj asalas, palis peske besta tele.
Mre phraleske o Sero pro phiko thoda - lakero vodi kijo Del khelda.
0 Frantas, amaro jekhphureder phral?

Adale bersestar, nilastar, tranda junijusistar,

la dake basavel pre cimbala odoj upre.

Andre Belgija mulas, andro bers duj ezera the trin.
Esas leske penda the pandz bers.

Haluska, Vlastislav, Romano dzaniben, 2003. ISSN 1210-8545

Phucibena

1. Gen e gilutii u phen peskere lavanca pal soste
irinda/lekhada o Vlastislav Haluska.
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VIII. Proposals to work with text

Work with text

E Zaneta (authentic text)

Jekhe diveseha ke amende khere avla terfi ¢haj. Amen samas rado, bo pes dodzanlam, hoj hini amari
phef, e Zaneta, bo amen la na dikhlam desupandzZ bers. A¢hila pes avka: kana sas cikiiori ¢hajori, ta sas but
nasvali a sas buter pal o $pitali. Amen samas but dzene andro cikno kher e Zaneta sas igen nasvali. Ada pes
achila pas o komunisti. Sar gejla amari daj andre $pitala pal e Zaneta, o dochtora lake phende, hoj la e daj
nasti dikhel, bo hiniigen nasvali.

Ale joj imar andre Spitala na sas, bo sas andro detsko domovos. Phende la dake, hoj lake bichavena
telegramos, kana peske pal e Zaneta majinel te avel. E daj, o dad uZarenas duj ¢hon, midik avila lil, hoj la Zanetka
adoptovinde. E daj, o dad la rodenas, ale nikaj ani pal o viboris pes na dodzanlam, kaj amari phen hini.

No a jekhvar pal o dilos vareko durkinel pro vudar. Ta gejlam te phuterel a andro vudar terdon duj ¢haja. Odi
jekh pes phucel, ¢i adaj besel famelija Mirgova. Amari daj pes phucla, so hin za jekh a oj phenda, hoj pes vicinel
Mirgovo Zaneta. Amen savore achilam sar kasta a miri daj menglisalila, sar sunda, hoj oda hifii lakeri cikii ¢hajori,
e Zanetka. Savore samas igen rado a barikane a sas amenge mistes pro jilo, hoj amari pheri amen arakhla. Odale
divesestar amenca dzivel a jekhetane savore pes rado dikhas.

Cajkovskd, Helena Romano dZaniben, 2017. ISSN 1210-8545

Phucibena

1.  Soske sas e Zaneta buter ¢iro andre $pitala?

2. Phen pal peskero, soske la Zaneta na dine la dake khere?
3. Kaj la o manusa pal e socijalka thode?

4, Savo lil chudla nasigeder a daj?

5.  Pal keci bers arakhla e Zaneta peskera familija?

1. Lekhav andal o tekstos savore kerutne andro cirlatuno ciro

2. Phen aver lavenca
detsko domovos, vibor, midik, o dochtora, te phuterel, so hin za jekh, odale divesestar

3. Phenromanes

Many parents are not able to take care of their children, they do not go to school, they are hungry and for that
reason they are placed into children’s homes by social workers. Some children, especially children of early age, are
put up for adoption. They live in other families and they often do not know their biological parents at all.
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Work with text

Miri dajori (authentic text)

Miri daj hini korkori. Mira dajora hin ena ¢have. Amari daj amen korkori bararel. Me mira dajora sajinav, bo
hini pre savoreste korkori. Me lake savoreha pomozinav. Miro dadoro amen mukhla, akana sam amara dajoraha
korkore. Amara dajora nane tis niko. Mira dajora hin dajori, ale odi dajori la na kamel. Igen cores miri daj barila.
Amari dajori hini igen lachi. Pre savoreste stacinel. Kana amenca mek dZivlas amaro dad, samas cikne ¢chave, sas
amenge mistes. MiStes peske dzivahas. Akana achilam amara dajoraha korkore pro svetos. Ale tumen, Romale, ani
na dzanen, soske amen pre kada svetos achilam amara dajoraha korkore. Sar me avava bari, kamav te pomozinel
le chavorenge, so hine postizimen, bo me kajse ¢havoren sajinav. Jon vas oda nasti. Oda ca le Devlestar. Me pacav
le Devles. E Karacona na sas amen ani ¢ori, ani barvali. Sas amen so te chal, amari daj amenge pekla bokela. Sas
amen he Salat he riskici, oblozimen marore. Me la dake pomozinavas tis te tavel. E dajori dina amen core darkici,
ale kerdza len amenge korkori. Sar chalam, palis peske la daha mukhlam o radijos a khelahas mire phralorenca the
mire phenorenca. Mira dajorake mangav le Devlestar, hoj te avel sastori, hoj amen te likerel avri, sem imar amen
nane pre kada svetocis ¢a amari dajori. Igen la rado dikhav.

Gurecka, I., Romano dzaniben, 2017. ISSN 1210-8545
1. Phenromanes
My mother raises nine children by herself. Our father left us. My mother does not have a family, she grew up in
poverty, too. She is very good. She always bakes cookies for Christmas. We live in poverty, but we all love each
other.

2. Lekhav aver romane lavenca

pre savoreste stacinel

pre kada svetos

te pomozinel le ¢havorenge

postizimen chave

pacav de Devles

Salat he riskici

kerdza darkici

oblozimen marore

3. Lekhav andal o tekstos cikne lavora

4. Savi hini tiri daj? Phen lakere ajsipena.

5. Phen, sar achalilal o godaver lav: ,Te merel dad, rovel e vod1, te merel daj, rovel ojilo.”
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Work with text

Miri familija (authentic text)

Vic¢inav man Jirka the maj mange javla ena bers. Hin man bari bacht, dZivav andre bari familija. Hin man daj,
dad, duj phrala the jekh phen. Hine phureder mandar. Ale oda jekh, dzekana mange pomozinen, kana mange vareso
kampel, ¢i man vareso dukhal. Andre miri familija hin tis e baba, o papus the e bibi Jitka. Joj nane miri docacuni
bibi, ale hini manca ciknovarbastar. Hin oda najfeder kamaratka mira dajorakri. Dikhav la but rado.

Nasti bisterav pre miro rikono, o jezevcikos Dasenka. The joj patrinel andre familija. Dzivipen bi e Dasenka
bi na avelas dzivipen. Hifi manca, kana som nasvalo, javel ke ma the smutnones pre ma dikhel.

Ciknovarbastar som nasvalo. Hin man vareso le ledvinenca, the e astma the o Del dzanel so. Hoj som
nasvalo, na phirav but andre skola, the hin mange smutnones. Buterval somas andre Spitala. Esas manca kodoj
miri daj. Nigda man na omuklas. Kerel peske chvilka pre ma. Sikhlarel man sa, del manca duma, bavinel pes manca.
Me mistes dZzanav, hoj palis raci na sovel, the sa, so na birindas perdal o dZives, kerel rati, kana amen sovas. Sar
javava baro, miri daj na kerla nic, savoreha lake pomozinava. Kamavas bi, kaj pes te sovel avri. Starinel pes cala
familijatar, phirel andre buci, sikhlarel le chavoren, mire kamaraten, the ke koda mek phirel pre bari skola.

Le dadeha man ti$ bavinav. Bavinas amen la stavebriicaha, vareso lepinas, mukas le draken. Hin leha
pheras. Hin mistes, hoj mire phrala the e phen hine phureder. Savore phiren pro gimplos. Kana hin mange phujes,
sa khatar mande keren. Ti$ pes manca bavinen.

Miri familija hini but bari. Na chudav bare darki sar aver chavore, ale hin amenge jekhetanes mistes. Maj
man avena narozenini. Nejbuter bi kamavas jekh darkos. DZanav mistes, hoj les chudava. Kamavas bi aspon ¢ino te
jelsasto, the miri familija.

Hellebrand, J., Romano dZaniben, 2017. ISSN 1210-8545
1. Lekhav aver romane lavenca

maj mange javla ena bers

dzekana mange pomoZinen

najfeder kamaratka

the joj patrinel andre familija

kerel peske chvilka pre ma

raci na sovel

perdal o dZives

sarjavava baro

phirel andre buci

phiren pro gimplos

man avena narozenini

mukas le draken
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Work with text

Romano suno (autenticky text)

Sar somas cikni ¢hajori, ta miri daj mire dadeha pes furt halasinenas. Miri phureder phen, sar dikhelas, hoj
pes e daj le dadeha halasinen, ta man lelas lendar het, kaj te na dikhav o mariben. 0 dad but pijelas, avelas khere
mato. E daj sas pre savoreste korkori. Sam efta ¢havore a o phrala the o phena, so sle phureder, la da na kamenas
te Sunel. Na kamenas te phirel andre Skola. Avka chudlas miro dzivipen. Miro suno sas te dokerel e skola a mi jel
man buti. Ale oda sas ¢a suno. Adadives som andro vichovno ustavos Cernovice. Hin oda o ustavos, kaj $aj aven
o chavore la daha. Hin man cikni ¢hajori. Vic¢inel pes Evelinka. Hin lake efta ¢hon. Miro rom man mukhlas. Palis man
doSundom, hoj besel. Ta oda sas imar but. E daj peske arakhlas avre romes. Miro dad chudlas buter te pijel. Achilom
la ¢chajoraha korkori andro ustavos. Bije nikaste. Bije nisoste. Akana mange ela deSochto, ta kamavas ¢a te phenel,
Ze o dzivipen nane lacho, oda, so pes amenca kerel. Na achilas pes mange miro suno, ale hin man dareso feder sar
0 suno, so mange e daj na doZi¢indas. Hin man miri ¢hajori. Som rado, hoj hifii zdravo a $ukar. Ni¢ buter mange na
kampel. Som rado, Ze hin man oj. Miri daj d#i doadadives pal ma na bajinel, afii miro dad. Chavoripnastar mange
lidZava, hoj ke amende nikas na sas dZivipen loko. Akana som korkori daj the achalilom, so perdalamende kamelas
amari daj. Me kada isto kamav perdal mri ¢haj. Koleha, so tumenge ceporo pisindom, kamavas te phenel, hoj the
te amenge amare sune na dZan avri, the achel pes dareso nalacho, hin furt pal amende kotor lachipen. Zi¢inav
tumenge, kaj pes tumaro suno te achel!

Sivakova, S., Romano dzaniben, 2017. ISSN 1210-8545

Phucibena

Vaker, savi familija sas la romana cha?

Kaj joj akana dzivel?

Keci lake bers?

Hin la chave?

Dzivel romeha?

Bajinel pal late e daj, vaj o dad?

Phen pal peskero, soske but romane chave hine andro lelenci.

S U NNW WD

1. Lekhav romane varijanti

halasinenas

Skola

isto

ze

pisindom

vychovno ustavos

doadadives

ucitelka

zdravo
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Work with text

0 Frantas mange anda gitara

Mange sas pandz bers, o Frantas sas imar baro ¢havo. Imar dZivelas romnaha. Akor mek na basavelas pre
cimbalma, ale pre gitara. Me somas nasvalo, pasluvas andre $pitala. Le Frantaske, mre phraleske, has man pharo.
Andre $pitala avila, anda mange cikni gitarica.

~Le, basav le sestrickenge!” Me na dzanavas, ta mange o Frantas sikhavlas, kaj te thovel o angusta. Me
basavavas, baSavavas, avka sikhluvavas. O sestricki vi¢inenas: ,Aven, aven, ¢a Sunen, sar oda romano chavo
basavel!” Andre miro jilo sas baro baripen. Pre gitara basavavas, mire phrales, le Frantas, leperavas - sig sastilom
avri.

Haluska, Vlastislav, Romano dzaniben, 2003. ISSN 1210-8545

Phucibena

So anda o Frantas le phraleske andre Spitala?

Soske ada kerda?

Dzanelas le Frantaskero phral te basavel pre gitara?
Ko les sikhada te basavel pre gitara?

Sar leske ada Segitindza?

Basavelas mek o Frantas the pre aver basad’i?
DZanes tu te basavel pre varesavi basad’i?

Savo cirdlipen sas maskar o phrala?

00N O U A WN K

1. Rode andro tekstos o kerutne andro cirlatuno c¢iro

2. Phenslovacika

a) Imardzivelas romnaha.

b) LeFrantaske, mre phraleske, has man pharo.
¢) Andre mirojilo sas baro baripen.

3. Lekhav o phenda andre akanutno Ciro

a) Me somas nasvalo.

b)  Me pasluvds andre Spitala

€) Menadzanavas.

d) 0 sestricki vic¢inenas.

e) Mebasavavas, basavavas, avka sikhluvavas.

f)  Sig sastilom avri.

g) Andre miro jilo sas baro baripen
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Work with text

PATAV LE DEVLESKE, HOJ POMOZINELA AMENGE (authentic text)
Hin man daj he dad, sam trin chave. Ole trine chavendar som me e ¢haj, vi¢inav man Markéta. Hin man mek duj
phrala. Igen phares pes mange pisinel pal amaro pharo dzivipen.

E daj pes amareha dadeha rozgejlas. Hin amen bari bacht, $aj palikeras le Devleske, hoj hin amen lachi
baba the lacho papus, hoj na mukhle amen, hoj te dzas andro ustavas. Palikeras la babake the le papuske, hoj na
mukhle amen. Miro phral, o phureder, na kamelas te Sunel, palis gejlas andro ustavos. Hin amenge vas leske pharo,
ale so 3aj keras? Na kamavas bi te besel varekhaj avrether, som rado hoj be$av pas e baba the papus. Ca kamav kajci,
hoj te dZzal mange andre Skola, hoj man te sikhluvav avri, hoj t"avel mandar vareso. Rado phirav andre Skola, bo
pacisalol pes mange odoj.

DZiven savore Devleha!

Horvathova, Markéta, Romano dzaniben, 2002. ISSN 1210-8545

Phucibena

1. Keci phrala hin la Marketa?

2. Soske dzivenas pas e baba the pas o papus?

3. Ko na kamelas te Sunel la baba the le papus u kaj palis gela?

1. Phenslovacika

Hin amen bari bacht.

Hin amen lachi baba the lacho papus, hoj na mukhle amen.
Na kamavas bi te beSel varekhaj avrether.

Rado phirav andre skola, bo pacisalol pes mange odoj.

2. Lekhav andal o tekstos o Serutne nava

3. Lekhav varijanti

pisinel

rozgejlas

Skola

pomozinela

baba

papus

4. Phen romanes

I"ve got a good grandma and grandpa. When my parents divorced, my grandma and grandpa took care of us and
raised us. I like school, I like learning. I want to achieve somethingin my life and live better. I want for my children
to be happy and to live in a loving family.
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THEMATICUNIT:  Me/My family

Me/Miri familija

Topic: Introduction. Talk about one’s family.

Language level: Al

Age category: 6 - 11

Year: fourth (primary education)
Drafted by: Darina Tokoliova

Goals:

Education goals:

to support and develop pupils” speaking skills;
to provide basic knowledge in Romani language
(family);

to contribute to overall development of pupil” s
personal development (cognitive, social, emotio-
nal development).

Educational goals:

learn to say something about oneself and one’s
family using short sentences;

know to name members of family, form questions
and answers to express age of people;

develop language competences of pupils in Ro-
mani language (written and oral expression).

Methods and forms:
motivationalinterview;
collective work;
autonomous work;

work with text;

work with picture material.

Teaching aids:

study texts, picture material;

text — Gen, so vakerel e Kristinka pal peskeri
familija (Gasparovda E. - Lukacovd, I. Amari
romani ¢hib, NIE Bratislava, 2016, 28 - 32 s.,
adapted).

Methodology:

Greeting/Lacho dives.

Introducing the topic of the lesson to pupils.
Sikhluvne adadives sikhluvaha pal oda, ko hine o dZene andre amari familija, keci lenge bers the so keren./Pupils,
today, we shall learn how to name members of family, their age and what they do.

Main part

Phase 1 - motivation:

Teacher hangs pictures of family members on blackboard - parents, siblings, grandparents and questions, e.g.:

1.

2.
3.
4.

Ko hin pro ¢itro?/Who is in the picture?

So dikhen pro ¢itro?/What do you see in the picture?

Sar pes vicinel...?/What is the name of...?
Keci leske/lake bers?/How old is (he/she)?

Phase 2 - exposition:

The topic of today” s lesson is to learn how to name family members, to determine their age, to learn to say what
they do, to use questions to ask about family members, their age and what they do.
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1. Work with text: (specified in textbooks: Amari romarii ¢hib/Our Romani language)

Gen, so vakerel e Kristinka pal peskeri familija./Read what little Cristina says about her family.

Pupils read text aloud after parts and write down words which they have not understood. After reading of text they
search for unknown words in dictionary in final part of lesson 1.

Kristinka vakerel pal peskeri familija.

Andre miri familija sam pandz dZene. 0 dad pes vic¢inel Jaroslav. Leske hin trandathestar bers. E daj pes vi-
¢inel Marika. The lake hin trandathestar bers. Mire phrala pen vi¢inen Tomis the Jozkus. O Tomis hino mandar Star
bers phureder. Leske hin deSupandz bers. 0 Jozkus hino mandar trin ber$ terneder. Leske hin ochto bers. Sikhlol te
basavel pre lavuta. Me man vicinav Kristina. Mange hin desujekh bers. Me phirav pre bazutni sikhadi. Amen dzivas
Belgijate imar Star bers.

2. To explain new words to pupils and pupils write them into their glossary.

Vocabulary:

e familija/family, e phuri daj, e baba/grandmother, babka, o phuro dad, o papus/grandfather, e daj/mother,
o dad/father, e bibi/aunt, o ¢havo/son, e ¢haj/daughter, e romni/wife, o rom/husbhand, o kak,o bacis/uncle,
o phral/brother, e phen/sister, daj-dad/parents, phral-phena/siblings, phureder/older, nekphureder/oldest,
terneder/younger, nekterdeder/youngest, o ber$/year, Keci?/How much?, Sar?/How?, So?/What?,
mandar/from me, bibutakero/unemployed

Reading comprehension questions:

Keci dZene hin andre Kristinkareri familija?/How many members are there in Cristina’s family?
Sar pes vicinel lakero dad?/What is her father’s name?

Keci leske bers?/How old is he?

Sar pes vicinel lakeri daj?/What is her mother’s name?

Keci lake bers?/How old is she?

Sar pen vicinen lakere phrala?/What are her brothers” names?

Keci bers hin le Tomiske?/How old is Thomas?

Keci bers hin le Jozkuske?/How old is little Joseph?

Keci bers hin la Kristinkake?/How old is little Cristina?

Kaj dZivel e Kristinka la familijaha?/Where does little Cristina with her family live?
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Phase 3 - fixation:
Pupils present new material individually. They speak about members of their family. Teacher helps pupils with
helping questions:
1. Keci dzene hin andre tiri familija?/How many members does your family have?
Sar pes vicinel tiro dad?/What is your father’s name?
Keci leske bers?/How old is he?
Sar pes vicinel tiri daj?/What is your mother’s name?
Keci lake bers?/How old is she?
Keci phrala/phena tut hin?/How many siblings do you have?
Ko hin tumendar nekphureder?/Which of you is the oldest one?
Hin tut phuri daj the phuro dad?/Do you have grandparents?
Keci tuke bers?/How old are you?

© oo NV W

Phase 4 - diagnostics:
Teacher makes a verbal assessment of the lesson with pupils and assigns homework.

Auxiliary questions:

Pal soste adadives vakerahas?/What have we talked about today?

Save neve lava sikhlilam?/What new words have we learned?

Sar pes phenel romanes...?/How do you say in Romani...?

So pes tumenge pre ora pacisalolas?/What did you like at today’s lesson?

Khere sikhlon savore neve lava./At home you repeat all new words and learn them.

G N W -
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THEMATIC UNIT:  Nature and animals

Pana-vesa the o dzviri

Topic: Naming domestic and free living animals

Language level: Al

Age category: 6 - 11

Year: second (primary education)
Drafted by: Eva Gasparova

Goals:

Education goals:

acquire knowledge about care and protection of
animals;

develop a positive relationship with nature
among pupils.

Methods and forms:
motivationalinterview;
collective work;

song;

pexeso (find pairs) game.

Teaching aids:

Educational goals: cards with names of animals and cards with their
*  know how to name some domestic and free living pictures.
animals;

e acquire knowledge from history, to know of the
importance of nature in Roma culture and close
relationship of Roma life with nature and animals
in the past;

e learn a little dance, find orientation in space.

Methodology:

Greeting/Lacho dives.

Introducing the topic of the lesson to pupils.

Sikhluvne, adadives sikhluvaha sar pen vicinen varesave dZviri, save likeras khere, save likeren o chulaja the sar
pen vicinen o volno dzivipnaskere dzviri./Pupils, today we shall learn names of some domestic, economic and free
living animals.

Main part

Phase 1 - motivation:
Teacher starts a motivational interview with pupils about animals which they breed at home.
Teacher asks pupils whether they know a well-known Roma song 0di kali mackica and asks pupils to form a circle
and take hands. Pupils sing a song 0di kali mackica and at the same time they dance on the circumference.

Auxiliary questions:

Sikhluvne, hin khere varekas varesavo dzviros?/Pupils, does anybody have a pet at home?

Sar pes vicnel?/What is its name?

So dzanes pal leste te phenel?/What can you tell about it?

Prindzaren e gili 0di kali mackica?/Do you know the song That black little cat?

Savo dzviros pes andre gili leperel?/What animal is mentioned in the song?

Keren jekhetane kereka u chuden pen vastendar./Make a circle and take your hands.

Gilavas penge e gili u pase probalinas the te khelel./Let us sing the song and let us try to dance.

NouUu AW e
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Phase 2 - exposition:
Say together all names of animals which children know and write them on the blackboard. Divide them into groups
e.g. domestic, economic, free living animals etc.
Show pupils cards with pictures and ask them to find words on the blackboard.
Make sure pupils know pronunciation of all words.

Auxiliary questions:

1. Sikhluvne, save dzviri prindzaren?/Pupils, what animals do you know?

2. Phenen lengere nava u lekhaven len pre tabula./Name them and write them on the blackboard.

3. Save dzviri hine kherutne, save hine chulajengere u save hine volno dZivipnaskere dzviri?/Which animals are
domestic, economic and which are free living animals?

4. Dikhen pro ¢itro u phenen savo dZviros hin pro Citro. Arakhen lacho nav pre tabula./Name the animal which
you see in the picture and find the right name on the blackboard.

Vocabulary:

o0 pana-vesa/nature, o dZviros/animal, e macka/cat, o rikono/dog, o papagajis/parrot, e buzni/goat,

o Ciriklo/bird, o graj/horse, e kachii/hen o basno/cock, e papin/goose, e gurumni/cow, e kacka/duck,
o macho/fish, o balicho/pig, e nalpa/monkey, o sap/ snake, o So30j/rabit, o tigrisis/tiger, o levos/lion,
o elefantos/elephant, o rich/bear

Phase 3 - fixation:
Play pexeso (pick a pair) game with pupils. Put cards on the table with pictures and words face down - cards with
pictures on one side, cards with words on the other side. Ask pupils to come to the table. Pupils turn one card on
each side. If they find a word which answers the question, they take both cards and put them next to each other
face up.
If the word does not correspond to the picture, pupil turns the cards back and next pupil will take his/her turn.

Bavinaha pekseso/Let us play pexeso
Ke kartici le dZviroskere ¢itroha rodena e kartica le dZviroskere naveha./Find a card with correct name of animal
along with cards with pictures of animals.

Phase 4 - diagnostics:
Teacher makes a verbal assessment of the lesson with pupils and assigns homework.
Homework - pupils copy text of rhyme from the blackboard and learn it at home.

Helping questions:

Pal soste adadives vakerahas?/What have we talked about today?

Save neve lava sikhlilam?/What new words have we learned today?

Sar pes phenel romanes...2/How do you say in Romani...?

So pes tumenge pre ora pacisalolas?/What did you like at today’s lesson?

Lekhaven tumenge e gilutni pal e tabula u khere sikhlona o lava./Copy text of the rhyme from blackboard and
learn the rhyme at home.

U N W N -

Rhyme:

0 Bobis hino amaro cikno rikonoro,

so merkinel pre amaro kheroro.

Kas jov mistes na prindzarel, andre dvora na mukhel.

77



78

TEACHER”S HANDBOOK Supplement A Proposals of preparations for Romani language lessons

THEMATIC UNIT:

Roma crafts and professions

Romane buta the profesiji

Topic: Traditional and current Roma crafts
Language level: A2

Age category: 11 - 16

Year: eight (lower secondary education)
Drafted by: Eva Gasparova

Goals:

Education goals:

get to know way of livelihood of Roma in past and
presence;

understand life of Roma and their relationship to
craft works;

become aware of the importance of education
and acquisition of specific qualification as a main
condition for future employment.

Educational goals:

learn names of traditional crafts and current pro-
fessions;

deepen rules of grammar on nouns (declension of
nouns);

develop language competences of pupils in Roma
language (written and oral expression).

Methods and forms:
motivationalinterview;
collective work;

individual work;

work with text;

work with picture material.

Teaching aids:

picture material - traditional Roma crafts and
current professions;

cards with names of various Roma crafts and pro-
fessions;

text Cirlatune the akanutne Romengere buta (Gas-
parova, E. — Lukacovd, I. Amari romanichib, NIE
Bratislava, 2016, 28 - 32 s., adapted)

Methodology:

Greeting/Lacho dives.

Introducing the topic of the lesson to pupils.

Pupils, today we shall learn names of crafts which were performed by Roma in past and names of employments
which are performed today/Sikhluvne, adad'ives sikhluvaha pal oda, save buta kerenas o Roma Cirla u save buta keren
adadives.

Main part

Phase 1 - motivation:
Teacher hangs pictures of various crafts and professions which Roma performed in past and perform today on the
blackboard. Afterwards he starts a motivational interview with pupils and with help of pictures he/she informs
pupils about traditional Roma crafts and current professions.
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Phase 2 - exposition:
The topic of today’s lesson is traditional Roma crafts and current professions.

1.  Work with text

To give pupils text Cirlatune the akanutne Romengere buta

Genen pal oda, save buta kerenas o Roma varekana the adadives u lekhaven avri savore buta leperde andro teks-
tos./Read about what works Roma performed in past and what works they perform in presence. Write names of all crafts
and works which were mentioned in the text.

Cirlatune the akanutne Romengere buta

Varekana andro desusov Selbersa o Roma dzivenas pal o buta sar charti the lavutara. Andro desSochto Selbers
o Roma pesimar zabesle u chudle te kerel buti pro mali. Imar akor dZzanenas te labarel o vapnos the kastendar o an-
gara. Varesave Roma khuvenas kosara, opalki, kerenas metli, labarenas cehli, marenas valki, phirenas pal o purane
patave, pal o trasta the pal o cipi, phagerenas o bara pro droma, chanenas avri o chaniga, handlinenas, kerenas pal
o stavbi, kidenas lon andal o londune chara. O lon ananas andro zajdi u phirenas pal o gadze te bikenkerel. Varesave
Romna the drabarenas, heklinenas, khuvenas vaj avrisivkernas. Romane dZuvla dzivenas the olestar, hoj khuvenas
o Selo u kerenas kefi le grajengere balendar. Phirenas pal o gava le zajdenca. Ko gadze Sulavenas o dvori, makhe-
nas avri o bova, parnarenas o khera. 0 gadzija len denas vas e buti phuvale, ciral, Sutlo thud. Ada sa hordinenas o
Romna pro dumo andre zajda. E lepeda pes chivelas pale pro dumo, o agora pes phandenas anglal. Vasoda, hoj
o Roma kerenas perdal o gadZe ajse buta, rado len dikhenas, acholonas peske jekhetane, achelas pes the oda, hoj
o0 gadZe dzanas te bolel le romengere ¢havoren. 0 romane chavore phirenas andro ves u kidenas chundrula, malini,
jahodi u o daja len palis bikenenas.

0 Romane lavutara basavenas bijava, bofa, bali. Basavenas le bare rajenge. Cirla na sas lavutara, ¢a jekh o Roma.
Vasoda but forutne romane lavutara sle barvale, barvaleder sar aver Roma the feder dZivenas. Maskar o Roma ara-
khena the cacikane majstren. Peskere vastenca keren basalne. 0 Vlachike Roma handlinenas the bikenkernas le
grajen. 0 romnija drabarenas pal o karti u the pal o vast. Sas len pharo dzZivipen, vasoda varesave musinenas the
te Corel, nic aver lenge na achelas. Rumunike balanara sle cac¢ikane majsri, save kerenas na a roja the kastuna, ale
the carore u nekbuter balana the bare the cikne.

Save buta keren o Roma adad‘ives?/What works are currently performed by Roma?

0 Roma dzi akana kerenas buti sar butakere manusa pro stavbi sar murara, andro vesa chingerkernas o kasta
u o dzuvla andro bisto Selbers nekbuter pratinen andro skoli, vaj andro $pitali. Maskar o Roma ale hin the ajse,
so dophirde o maskarutne, vaj uce Skoli. Hine advokata, doktora, sikhlarde, inzifera, asistenta andro skoli,
tavibnaskere/kuchara, pincira/kelnera, sastipnaskere phena, frizerki. Cacipen hin, hoj but Roma hine adadives
bibutakere, nane len avrisikhado (il u na dzanen penge te rodel butakero than.

2.  Explain pupils new words and they write them into their glossary.

Vocabulary:

te labarel cehli/ make burnt bricks, te marel valki/make unburnt brick,

te phirel pal o purane patave/collect old rags, te phirel pal o trasta/collect iron, te phirel pal o cipi/collect leather,
te phagerel o bara pro droma/break stones on roads, te labarel o vapnos/burn lime,

te makhel avri o bova/clear bread ovens, te chanel avri o chaniga/dig wells, te khuvel o Selo/make rope,

te kerel kefi le grajengere balendar/make brushes from horsehair, te handlinel le grajenca/trade with horses,
te kidel chundrula, malini, jahodi/collect mushrooms, raspberries, strawberries, o butakero than/job position,
o chartas/blacksmith, o khuvalo/basket-maker, te khuvel koSara/to knit baskets, o drotaris/tinker,

o koritaris/ was-tub maker, o cehlaris/brick-maker, e drabarkina/fortuneteller, te drabarel pal o vast/palm
reading, te drabarel pal o karti/fortune telling from cards, te basavel/play, o lavutaris/musician,

o muraris/bricklayer, o asistentos andre sikhadi/school assistant, e sastipnaskeri phen/nurse,

e sikhlardi/teacher, o sikhlardo/teacher, o tavibnaskero/cook, o pinciris/kelneris/waiter, e doctor/doctor,

o doktoris/doctor, o inZineris/engineer, e frizerka/hairdresser, o bibutakero/unemployed,

o Cacikane majstri/real masters

3. To give pupils cards with names of various Roma crafts and professions.
Pupils ~ task s to stick cards correctly on the blackboard.
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Phase 3 - fixation:

During this phase we shall together repeat and deepen study material using questions, we shall verify acquired
knowledge of Roma crafts in past and professions and jobs performed by Roma in presence. We give questions for
repetition to randomly selected pupils.

Questions to repeat and strengthen studied material

GO N WM -

(o))

Pal soste adadives vakerahas?/What have we talked about today?

Save buta kerenas o Roma varekana?/What crafts were performed by Roma in past?

So kerenas o romane dzuvla?/What did Roma women do?

So kerenas o romane chave?/What did Roma children do?

So chudenas o Roma le gadZendar vas peskeri buti vaj butakere keribena?/What did Roma get from farmers for
their work or products?

Kaj basavenas o romane lavutara the sar jon dzivenas?/Where did Roma musicians perform and how did they
live?

Save buta kerenas o vlachike Roma?/What works did Olas Roma perform?

So kerenas o vlachike dzuvla?/What did Olas women do?

Pre kaste phenenas, hoj hine ¢acikane majstri?/Who was said to be real master?

Save buta keren o Roma akana?/What works do Roma perform today?

Soske but Romen nane buti?/Why are many Roma without work?

Phase 4 - diagnostics:

Teacher makes a verbal assessment of the lesson with pupils and assigns homework.

1.

Te sikhlol o neve lava andal e tema - Cirlatune the akanutne Romengere buta./Acquire vocabulary from the
topic - Artistic activities which were performed by Roma in past and today.

Te rodel o informaciji pal o ¢irlatune romane buta pro internetos, vaj te phucel pal lende le phure dadendar u
te irinel vajkeci phenda. /Find information about traditional Roma crafts on Internet or at home from grandpa-
rents and write a few sentences about them.
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THEMATICUNIT:  Man and nature
0 manus the o pana-vesa

Topic: Environmental pollution

Language level: B1 - B2

Age category: 11 - 16

Year: fourth (higher secondary education)
Drafted by: Eva Gasparova

Goals: Methods and forms:

Education goals: *  motivationalinterview;
e to perceive sensitively and assess actions of peo- e collective work;

plein relation to environment; e individual work;
e educate pupils towards intentional protection of e work with text.

nature.

Teaching aids:

Educational goals: e obrazkovy materidl - znecistovanie Zivotného
e toprovide knowledge, skills and habits which are prostredia;

necessary for daily actions and attitudes of peo- »  textSo mosarel amaro dZivipnaskero maskarutriipen

ple towards environment;

e acquire adequate knowledge of nature, its protec-
tion, acquisition of skills and natural protection
habits;

e to know how to assess objectiveness and serious-
ness of information on status of environment and
communicate aboutthem, to defend them ration-
ally and justify one’s opinions and standpoints;

e to develop language competences of pupils in
Romani language (written and oral expression).

Methodology:

Greeting/Lacho dives.

Introducing the topic of the lesson to pupils.

Sikhluvne, adadivesutni tema hin e ekologija, so mosarel amaro dZivipnaskero maskarutnipen. Phenaha penge pal
o ekologicka problemi, pal o mosardo dZivipnaskero maskarutriipen u sar oda doperel pro manusengero sastipen./
Pupils, today’s topic is environment, environmental protection. We shall also talk about current environmental prob-
lems, pollution of air and its impact on human health.

Main part

Phase 1 - motivation:
Teacher hangs on pictures of polluted environment blackboard. Afterwards he/she establishes motivationalinter-
view with pupils and with help of pictures he/she informs pupils about environmental pollution — water, air, soil.
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Phase 2 - exposition:
Todays topic of the lesson is environment - environmental pollution.

1.  Work with text

Give pupils text So mosarel amaro dZivipnaskero maskarutiipen.

Genen pal oda, so mosarel amaro dZivipnaskero maskarutiipen u lekhaven avri savore naachalarde lava andro
tekstos./Read about what pollutes our environment and write from the text expressions which you did not understand.

So mosarel amaro dZivipnaskero maskarutiipen

Savoro, so mosarel o luftos. Ezera the ezera motora sako dives dZzan pro droma u mukhen avri andro luftos
o plini, save mosaren o luftos — keren smokos, savo o manusa dichinen u savoro lenge achel pro buke. Ala plini
keren o luftos Sutleske buter u buter. E balvaj ala plini buchl'arel u palis le brisindeha pes ada dZzungipen dochudel
andro pani, andre phuv, andro savoro, so barol pro mali. Kampel te phenel, hoj o Sutle brisinda rozmaren o purane
Cirlatune khera u o vesa Evropate the Amerikate meradon.

0da, so $aj domarel tele le nipos hin ozonoskere cheva. 0zonos amen arakhel angle nalache khameskere thavune.
0 chemikaliji, so len vic¢inas freona, keren andro ozonos cheva u palis pre phuv pen dochuden ultrafijalova thavune,
save nasvalaren le manusen. Hin lendar dZungale nasvalipena, mek the rakovina.

E phuv hin arakhadi atmosferaha, joj likerel pre phuv tatipen. Kada procesis pes vicinel sklenikovo efektos u hino
acharutno. But dZzanle manusa phenen, hoj e Phuv pes igen tatarel oleha, kaj furt buter plini pen dochuden andro
luftos.

Maskar ala plini peren o oxidi freoni the metan. U jon aZutinen la atmosferake zoraleder te likerel o tatipen.

No te o talipen pre phuv dZala upre, ta visarena pen o klimaticka kondiciji, o legos pes rozmukhela, uceder avela
0 moros u $aj uzaras o bare pana.
Andro ¢ore thema sako bers merel biSupandz milijoni dZene ¢a vasoda, bo nane len Zuzo pani u aver milijoni hine
nasvale pre malarija the aver infekéna nasvalipena.

No the andro thema, kaj pes $Saj phenel, hoj hin len ZuZo pani, hine o lena mosarde le chemikalijenca the aver
odpadoha.

Maskar oda, so mosarel amaro dzivipnaskero maskarutiipen hin the o radijoaktivno odpados, savo achel pas
e jadrovo reakcija. Te kada radijoaktivno plinos pes dochudel andro luftos, vaj andre phuv, o manusa chuden
rakovina, ulon ajse nasukar nasvale chave (kaliki), ale ada mosardipen anel le manusenge the meriben.

2.  Explain pupils new words and pupils write them into glossary.

Vocabulary:

te mosarel o luftos/pollute air, o Sutle briSinda/acid rains, o veSa meradon/forests zomierajd,

ozonoskere cheva/ozone holes, te domarel tele le nipos/destroy mankind, te arakhel/protect,

nalache khameskere thavune/bad sunrays, e phuv hin arakhadi atmosferaha/earth is protected by atmosphere,
dzanle manusa/scientists, o bare pana/floods, dZivipnaskero maskarutiipen/environment, acharutno/natural

Phase 3 - fixation:
During this phase we shall repeat and deepen study material together, we shall verify acquired knowledge of envi-
ronmental pollution through asked questions. We give questions for repetition to randomly selected pupils.

Questions for repeating and strengthening studied material:

1. So mosarel amaro luftos?/What pollutes our air?

2. So keren o oxidi siratar the dusikostar le luftoha the le pana-veSenca?/What do oxides of sulphur and nitrogen
cause in air and nature?

So $aj domarel tele le nipos?/What can destroy mankind?

So kerel andro ozonos cheva?/What do ozone holes cause?

Sar oda doperel pro manusa?/What is the impact on mankind?

Soske pes e Phuvigen tatarel?/Why does earth warm up so much?

So pes achela, te o tatipen pre phuv dzala igen upre?/What happens if average earth temperature continues to
rise?

8. So mek mosarel amaro dzivipnaskero maskarutiipen?/What else pollutes our environment?

N o U~ W



TEACHER”S HANDBOOK Supplement A Proposals of preparations for Romani language lessons

Phase 4 - diagnostics:
Teacher makes a verbal assessment of the lesson with pupils and assigns homework.

1. Tesikhlol o neve lava andal e tema So mosarel amaro dzivipnaskero maskarutnipen./To acquire vocabulary
concerning the topic- Environmental pollution.

2. Teirinel paloda, sar tu arakhes amaro dzivipnaskero maskarutnipen./To write how you contribute to protection
of environment.
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TEACHER”S HANDBOOK Supplement B Proposals of thematic educational plans according

Supplement B

Proposals of Thematic Educational Plans according
to Innnovated Framework Educational Program

of Romani Language
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A1

Year: 1.

Number of lessons per week: 1 lesson /33 lessons

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Me - My family 4 Greetings Greetings Greet teacher, schoolmates, adults in the right
Address Introducing oneself and others | way.
Introduction Personal pronouns me - you Introduce oneself and say something about
Asking for a name Conjugation of verb te jel (to oneself.
Personal pronouns me - you be) Use forms of verb te jelin singular.
Conjugation of verb te jel (to Simple sentence formation Ask question: Sar tut vicines? And answer it.
be) My family Name family members (o dad, e daj, e phen,
Family members Numerals 1-5 o phral, o papus e baba).
Count until 5.
X. House, flat/ 4 Our house Our house Describe one” s house, flat, objects in household
activities My room My room (skamind, stolkos, hados, Sifonos, televiza) using
Basic colours Basic colours simple sentences.
Adjectives Adjectives Name basic colours (loli, belavo, kali, parni,
zeleno).
Use adjectives (cikno, baro, Sukar, nevo, purano).
Ask question: Kaj beSes? And answer it.
XI. My community 3 My community My community Understand main points of narration or story from
Romani crafts Traditional Romani crafts Traditional Romani crafts the life of Romain the past.
and professions Work with text Understand a short narration about way of Roma
livelihood in past.
XII. Holiday 3 Christmas Christmas He/sheis is informed about traditions in Romani
and celebrations Easter Easter families during Easter and Christmas holidays.
Birthday Birthday - vocabulary To make a Christmas greeting with help of teacher.
To make a simple wish for Christmas and New Year
(Bachtali Karacona the Nevo bers).
To react to the question: Keci tuke bers?
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
L. In school/ 3 To school To school Understand basic rules and daily activities at
in classroom My classroom My classroom school (te sikhlol, te genel, te irinel, te ginel, te
Forming simple questions and Forming simple questions and malinel).
answers answers To react rightly to instruction in classroom (ach
Instructionsin classroom Instructionsin classroom opre!, bes tele! irin!, gen!, gin! phen!).
Numerals 5 - 10 Numerals 5 - 10
II. Travelling 3 Means of transport Means of transport Understand basic words which mark ways which
and transport How we behave on road How we behave on road mark ways of transport (busos, motoris, bicigla,
Work with picture material eroplanos, masina, vilanis, semaforis, Sifa).
To name means of transport according to pictures.
To react to simple questions related to transport.
III. Food and clothing | 3 Basic foods Basic foods Name basic foodstuffs (maro, thud, teja, chil,
Fruits and vegetables Fruits and vegetables jandro, marikli, phuvale, mas).
Favourite dish Favourite dish Understand keywords denoting foods and dishes
Clothing Clothing they eat in Roma families.
Name some kinds of fruits and vegetables.
Express what he/she likes (Me rado chav maro
chileha) using key words.
Name parts of clothes (cholov, gad, rokla,
sveteris, Slafrogos, kamasli).
Name clothes with colour.
Iv. Time, seasons 3 Seasons Seasons Identify key information about weather with help
and weather Weather respective seasons Weather during seasons of pictures (kham, balvaj, brisind, jiv, Sil, tates).
Days of the week Work with picture material Name days of the week.
Time Days of the week Determine time - full hours.

Time
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Nature and animals | 4 Pets Pets Name pets according to pictures (rikono, macka,
My favourite pet My favourite pet guruvni, graj, kachni, balo, bakro).
Work with picture material Describe one” s favourite pet using simple
Formation of simple sentences | sentences.
VI. Leisure time, 3 Leisure time activities Leisure time activities Recognize activities throughout the day according
hobbies Sport disciplines — summer, Sport disciplines — summer, to pictures.
Repetition winter winter Name some types of sports.

of learned material

Work with picture material
Formation of simple sentences

Say what he/she does during day using key words.

Butpiodoe suejd jeuolieanpa dljewayy 4o sjesodoid g yuawaddns Y00gaANYH S. ¥IHIVIL



88

Thematic educational plan of Romani languague
Education level: Al

Year: 2.

Number of lessons per week: 1 lesson /33 lessons

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Me - My family 4 Greetings Greetings Greet and distinguish parts of day.
Parts of day Parts of day Use definite article (o dad, e daj).
Introductions Introductions Name family members according to a picture
Family members Family members or photo.
Description of individual Description of individual He/she knows family relations.
members members Assign people with the help of the pronoun
Personal pronouns Personal pronouns my - your (miro dad, tiro dad, miri daj, tiri dad).
Definite article o, e Definite article o, e
Possessive pronouns my —your | Possessive pronouns my - your
X. House, flat/ 4 Rooms in a house Rooms in a house Describe one’s house, room.
activities Room furnishing Room furnishing Assign furnishing to the room, its size, colour
Prepositions in, on, under Prepositions in, on, under and number.
Conjugation of verb te jel (to be) | Conjugation of verb te jel (to be) | Find orientation in space with help of prepositions.
Use the verb te jel (to be) in simple sentences.
XI. My community 3 Romani symbols — Romani Romani symbols — Romani Describe Romani flag.
Romani crafts anthem, flag anthem, flag Name main buildings in the town and know
and professions Description of town, village Description of town, village purpose of buildings.
Buildings in town Buildings in town Count simple math problems from 10 to 30.
Numerals 10 - 30 Numerals 10 - 30
XII. Holiday 3 Christmas Christmas Talk about customs and traditions in the family
and celebrations Easter Easter using simple sentences.
Birthday Birthday — extension Make Christmas greeting with help of teacher.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
I. In school/ 3 School subjects School subjects Name school subjects and assign competences to
in classroom Instructionsin classroom Instructionsin classroom them.
Formation of simple question Formation of simple question Ask simple questions.
Plural of nouns Plural of nouns Distinguish plural of nouns.
React to simple instructions in classroom.
II. Travelling 3 Means of transport Means of transport Understand basic words which denote ways
and transport How we behave on road How we behave on road of transport.
Work with picture material - Work with picture material - Name means of transport according to pictures.
traffic signs traffic signs React to simple questions related to transport.
III. Food and clothing | 4 Naming foods and drinks Naming foods and drinks Name some kinds of foods and drinks.
Expressing feeling of hunger Expressing feeling of hunger Talk about favourite food and drink.
and thirst and thirst Name kinds of fruits and vegetables.
Enriching vocabulary by foods | Expressing relation - I like - Express what I like and what I dislike.
and drinks I dislike
Expressing relationship - I like | Fruits and vegetables
- Idislike
Naming other kinds of fruits
and vegetables
Iv. Time, seasons 3 Seasons Seasons Name seasons and say what is related to
and weather Weather Weather respective seasons (weather, day/night).
Months of the year Months of the year Name months of the year.
Rewrite and copy words related to weather
and seasons.
V. Nature and animals | 3 Domestic animals Domestic animals Name some domestic and free living animals
Free living animals Free living animals according to pictures.
Plants Plants Name some types of plants according to pictures.
VI. Leisure time, 3 Leisure time activities Leisure time activities Describe activities during day using simple sentences
hobbies Daily routines Daily routines (te ustel upre, te morel pes, te urel pes, te uchanel
Repetition Favourite toys Favourite toys pes, te chal, te sikhlol, te bavinel pes, te sovel).

of learned material

Describe activities according to pictures.
Answer questions concerning favourite toys using
key words, simple sentences.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: Al

Year: 3.

Number of lessons per week: 1 lesson /33 lessons

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Me - My family 4 Basicinformation about Basicinformation about Describe oneself using simple sentences.
oneself (age, characteristics, oneself (age, qualities, Describe family members using simple sentences.
appearance) appearance) Name body parts. Use the verb hin/o, hini, hine
Family members Family members correctly.
Parts of body Parts of body Distinguish male and female gender of adjectives.
Linking verb hin/o, hiri, hine Linking verb hin/o, hiri, hine
Adjectives Adjectives
X. House, flat/ 4 Domicile, housing Domicile, housing Talk about one’s home.
activities Different types of flats, houses | Different types of flats, houses | Name furnishingin the house/flat and its
Objects and furnishing in the Objects and furnishing in the placement.
house, places in which theyare | house, placesin which they are | Nameimportant daily activities in household
located located (e daj tavel, o dad bajinel pal o ¢have, e phen
Important daily activities in Important daily activities in pratinel).
household household Use present tense of verbs of class 1, 2, 3.
Adverbs of place Adverbs of place Use adverbs of place (adaj, odoj, avri, andre,
Present tense of verbs of class | Present tense of verbs of class | khere).
1,2,3 1,2,3
XI. My community 3 Romani symbols — Romani Romani symbols — Romani Describe his/her community with help of key
Romani crafts anthem, flag anthem, flag words and simple phrases.
and professions Description of town, Description of town, Describe Romani flag.
municipality municipality Name main buildings in town and know the
Buildings in town Buildings in town purpose of the buildings.
Professions of family members | Professions of family members | Talk about crafts or professions of family members
Numerals 1 - 100 Numerals 1 - 100 using simple sentences.
Name and write numerals 1 - 100.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XII. Holiday 3 Christmas Christmas Recognize and understand words denoting
and celebrations Easter Easter holidays, celebrations and exceptional events.
When is your birthday? Birthday Answer asked questions using simple sentences.
How old are you? Speak about one’s wishes using simple sentences.
How do you celebrate birthday? Use the words thank you and you are welcome, I
Express wishes wish etc.
Greet somebody Understand basic terms for music, songs and
Invite someone home dances which are typical for Roma celebrations.
I. In school/ 3 Activities in school Activities in school Describe daily activities in school using simple
in classroom School aids School aids phrases /sentences.
Instructionsin classroom and Instructionsin classroom Name school aids and say what we need them for.
following of instructions School subjects Understand instructions in the classroom and
School subjects Favourite subject follow them.
Favourite subject Name school subjects and say what is his/her
favourite subject.
IL. Travelling 3 Means of transport Means of transport Describe ways by which people usually travel.
and transport We travel to school We travel to school Describe one” s way to school using simple
Travelling of Roma in the past Travelling of Roma in the past sentences.
Describe travelling of Roma using simple
sentences.

III. Food and clothing | 3 Lay the table. Lay the table. Name key words denoting names of meals, basic
Various tastes of foods (sweet, | Various tastes of foods (sweet, | procedures and instructions during cooking and
salty, sour, spicy,...) salty, sour, spicy,...) preparation of meals which are eaten in Roma
Fruits and vegetables Fruits and vegetables households and during celebrations.

Healthy and unhealthy foods Healthy and unhealthy foods Name foods which are healthy and unhealthy.
Roma dishes Roma dishes Name other types of fruits and vegetables.
Iv. Time, seasons 3 Seasons - weather Seasons - weather Speak about activities which can be donein

and weather

Activities in respective seasons
Time data

Activities in respective seasons
Time data

spring, summer, autumn, winter (sports, works in
garden, works at home) using simple sentences.
Name parts of the day, days of the week, month of
the year.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Nature and animals | 4 Domestic animals Domestic animals Answer questions about how animals are bred,
Free living animals - where we | Free living animals where they live, about one’s favourite animal
can see them Plants using simple phrases.
Plants Favourite animal Answer questions how and where plants and
Favourite animal Work with picture material vegetables are grown using simple phrases.
Name animals and plants in the pictures.
Find words in the text denoting the most common
animals.

VI. Leisure time, 3 Description of leisure time Description of leisure time Indicate at what competitions, or leisure time
hobbies activities activities activities he/she has participated what hobbies
Repetition Hobbies Hobbies he/she has using a gesture, key words and simple
of learned material Favourite sport Favourite sport phrases/sentences.

Favourite toys Favourite toys Talk about favourite toys and favourite sport.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A1

Year: 4.

Number of lessons per week: 1 lesson /33 lessons

Distinguish different types

of flats

Daily activities in the household
Describe daily routines
Position and activities

of children and younger
members of family

Comparison of adjectives
(regular and irregular
comparison)

Daily activities in the
household

Daily routines

Process of learning from
parents or older family
members

Comparison of adjectives
(regular and irregular
comparison)

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

IX. Me - My family 4 Basicinformation about Basicinformation about Read age-relevant stories, stories from the life of
oneself (name, address, school, | oneself Romani family and community.
classroom, siblings, parents, Hobbies and experiences Say something about oneself using short
hobbies) Body parts sentences, describe one’s appearance, talk about
Hobbies and experiences Description of family members | one’s experiences, daily activities, about family.
Name body parts —and know to | Singular and plural of nouns Start, sustain and close a simple conversation.
express place of pain Oicoclictic nouns of male and Distinguish singular and plural of nouns.
Inform about family members female gender Use oicoclictic nouns.
Singular and plural of nouns
Oicoclictic nouns of male and
female gender

X. House, flat/ 4 Description of flat/house Description of flat/house - Answer basic questions about home.

activities Furnishing in flat (furniture) furniture Write a short text with description of one’s

house/flat.

Describe common day activities.

Ask parents or elder family members about
clothes, meals eaten in the past.

Make comparison of some adjectives.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. My community 3 Lifein town, village, Roma Lifein town, village, Roma Answer simple questions about places visited
Romani crafts community community by pupil.
and professions Buildings in the town (store, Buildings in town Understand key words about activities of Roma
bank, post office ...) Data on direction and place community.
Data on direction and place visited by pupils Speak about Roma crafts using simple sentences.
visited by pupils Most favourite place in the
Most favourite place in the place of domicile
place of domicile Traditional Roma crafts
Traditional Romani crafts Current professions and
Products of various crafts activities of Roma
Current professions and
activities of Roma
XII. Holiday 3 Preparation of celebrations - Congratulation to birthday Congratulate to birthday, say a birthday wish,
and celebrations birthday, Christmas and Easter | Christmas, Easter — customs describe birthday party.
holidays Important celebrations in my Understand key words in text about Roma
Occasions at which individual life traditions and customs.
Roma communities meet Present tense of verbs of class | Use words of class 1, 2, 3, in present tense.
Important celebrations in my 1,2,3
life
Use present tense of verbs of
class1,2,3
I. In school/ 3 What is to be found in school, School/classroom - furnishing | Read a short text about school.

in classroom

in classroom

School aids and objects

My favourite subject

Activities in school

Know how to ask for something,
to apologize

Use basic prepositions (andre,
ke, kije, pas)

Numerals 1 - 100 (repetition)

School aids and subjects

My favourite subject
Activities in school

Use basic prepositions (andre,
ke, kije, pas)

Numerals 1 - 100 (repetition)

Recognize indications or basic tools in the
classroom.

Ask for permission, ask for known subjects,
describe situation in the classroom.

Write a short text with description of classroom
and other pupils in the classroom.

Name numerals 1 - 100.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
II. Travelling 3 Various types of transport Various types of transport Read simple texts about travelling or transport.
and transport How I like to travel Travel experiences Answer questions how he/she likes to travel.

Travel experiences Traditional and modern ways of | Name and briefly describe means of transport.
Where I would like to travelin Roma travelling Write a short text about individual types of
the future Word order in declarative transport.
Traditional and modern ways of | sentence Form declarative sentences in the right way.
Roma travelling
Word order in declarative
sentence

III. Food and clothing | 4 Foods/meal Foods/meal Understand instructions concerning hygiene in
Name different tastes of foods | Fruits and vegetables preparation of meals and cleanness in clothing.
(sweet, salty, sour, spicy,...). Favourite meal, drink Answer questions about food and clothing using
Name kinds of fruits and Clothes - summer, winter one word or simple sentences.
vegetables Phrases connected with Name some kinds of fruits and vegetables.
Favourite meal, drink hospitality Write short texts in which he/she describes his/
Clothes — summer, winter Importance of hospitality in her favourite clothes and food.
Phrases connected with Roma community
hospitality
Importance of hospitality in
Roma community

IV. Time, seasons 3 Features of individual seasons Features of individual seasons Identify words related to weather or seasons.

and weather

Activities in individual seasons
Celebration and holidays in
individual seasons

Favourite season, favourite day

Activities in individual seasons
Celebration and holidays in
individual seasons

Favourite season, favourite day

Ask and answer questions about weather.
Describe favourite day, weather, seasons, using
simple sentences.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Nature and animals | 3 Domestic animals Domestic and wild animals Read and understand a short text about animals
Free living animals — where Types of plants which are grown | and nature.
they live, where we can see for various purposes Answer questions about breeding of animals,
them Animals in Romani fairy tales plant growing.
Types of plants which are grown | and stories Talk about favourite animal using simple
for various purposes My favourite animal sentences.
Animals in Romani fairy tales Write simple sentences about domestic and wild
and stories animals.
My favourite animal
VI. Leisure time, 3 Name sport disciplines (winter, | Sportdisciplines (winter, Talk about hobbies, competitions and other
hobbies summer) summer) activities.
Repetition Talk about favourite sport Favourite sport Name some winter and summer types of sport.

of learned material

Activities we doin leisure time
Spending free time together
Repetition of learned material

Activities in leisure time
Repetition of learned material

Write a short text about hobbies, favourite sport
and free time activities.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A2

Year: 5.

Number of lessons per week: 2 lessons /66 lessons

Life in town and in the country
Verbs - present tense verbs of
class1and 2

Sentences to express order,
ban, calland wish

Way of forming questions in
terms of intonation
Prepositions with meaning
andre, ke, kije, pas
Conjunctions - the, u ta

Life in town and in the country
Verbs - present tense verbs of
class1and 2

Sentences to express order,
ban, calland wish

Way of forming questions in
terms of intonation
Prepositions with meaning
andre, ke, kije, pas
Conjunctions — the, u ta

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Family and society | 8 Personal characteristics Personal characteristics Greet both orally and in writing in everyday
Name, address, birth date, Name, address, birth date, situations, reply to a greeting and say goodbye.
gender, status gender, status Express one’s plans for near future.
Family - parents, siblings, Family - parents, siblings, Fill out a simple form (personal questionnaire),
grandparents, other family grandparents, other family specify name, birthday data, nationality, address,
Description of person, qualities, | Description of person, qualities, | gender.
appearance, education, plans appearance, education, Decline nouns and adjectives. Compare adjectives.
and wishes Plans and wishes
Pronouns - personal, Pronouns - personal,
possessive, demonstrative possessive, demonstrative
Nouns - declension, Nouns - declension,
Adjectives- declension, Adjectives- declension,
comparison comparison
X. Our home 8 Our flat (house) Our flat (house) Describe furnishing in a house in a simple fashion,
My room My room describe activities of family members.
Birth town/village Birth town/village Establish a short dialogue, ask simple questions

on the given topic.

Describe and talk about the place where he/she
lives in a simple fashion.

Understand main points of conversation or text
about advantages and disadvantages of living in
the country and in town.

Write a short text with description of his/her
house/flat.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Leisure time, 6 Daily routines Daily routines Talk about activities during the day.
hobbies My working time My working time Understand main ideas of recordings and texts
Activities in the afternoon Leisure time activities which are known to him/her and contain a
How I spend evening Magazines and books minimum number of unknown words.
My weekend Verbs - perfect tense of verbs With help of simple phrases and sentences to
Leisure time activities, music, | ofclass 1and 2 describe one’s leisure time activities.
favourite TV program, film Conjugate verbs of class 1 and 2 in perfect tense.
Magazines and books
Verbs — perfect tense of verbs
of class 1and 2
XII. Education 6 Our class Our class. Describe his/her classroom and school.
Romani crafts My favourite (non-favourite My favourite (non-favourite Outline his/her plans for the future, talk about
and professions subject) subject) professions performed by Roma in the past and
My future profession My future profession today.
School system School system Describe school system in Slovakia using simple
Verbs - future tense of verbs of | Verbs - future tense of verbs of | sentences.
class1and 2 class1and 2 Conjugate verbs in future tense.
I. Man on travels 6 Means of transport Means of transport Talk about contries and towns I have visited in
Slovakia Slovakia a simple manner.
Countries I have visited Countries I have visited Talk about country in which he/she lives - write
Verbs of class 3 Verbs of class 3 a short text about Slovakia.
Adverbs Adverbs Write simple sentences about travelling of Roma
in the past.
Conjugate verbs of class 3.
Form adverbs.
IL. Man and nature 6 Animals/fauna Animals/fauna Describe favourite weather, season using simple
Time and weather Weather Weather sentences.
Plants/flora Plants/flora Describe animals he/she likes using simple

Work with picture material

sentences.

Write a short text about favourite animal.
Name plantsin pictures.

Clothing of Roma in the past.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
III. Human body, 8 Human body Human body Name parts of human body.
care for health Physical characteristics Physical characteristics Describe oneself, schoolmate, parent etc.
Character qualities Character qualities Talk about diseases and their prevention using
Diseases and accidents Diseases and accidents simple sentences.
Numerals 1 - 1000 Numerals 1 - 1000 Describe healthy way of life using simple sentences.
Write simple sentences about diseases and their
prevention.
Write simple sentences about treatment of Roma
in the past.
Name numerals 1 - 1000.
Iv. Nourishment 6 Vegetables and fruits Vegetables and fruits Name types of fruits and vegetables.
and health Drinks Drinks Talk about eating habits using simple sentences
Eating habits Eating habits (breakfast, lunch, dinner).
Food establishments Food establishments Ask and answer basic questions about food /drinks
Healthy diet Healthy diet which he/she likes or dislikes.
Answer simple questions about healthy diet.
Answer simple questions about food
establishments.
V. Holidays 6 Family holidays Family holidays Name state and church holidays.
and celebrations State and church holidays State and church holidays Read and understand text or story about Roma
Roma customs and traditions Roma customs and traditions habits and traditions related to holidays.
related to holidays related to holidays Give a simple answer to questions about holidays
or occasions which are important for his/her
family or community.
VI. Clothing 6 Basic types of clothes Basic types of clothes Talk about clothing for various occasions (school,
and fashion Selection of clothing for Selection of clothing for wedding, holidays etc.) using simple sentences.
Repetition various occasions various occasions Ask and answer simple questions about clothing

of learned material

Clothing of young people
Clothing of Roma in the past

Clothing of young people
Clothing of Roma in the past

of Roma in the past.
Ask and answer simple questions about clothing
of young people.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A2

Year: 6.

Number of lessons per week: 2 lessons /66 lessons

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Family and society | 6 Family relations Family relations Describe relationships in the family using simple
Communication with family Communication with family sentences.
members and people from members and people from How respect (pativ) is shown towards elderly
community community members of family or community.
Member Member Use articles with nouns correctly, distinguish male
and female gender and plural.
X. Our home 8 Flat furnishing Flat furnishing Describe his/her house/flat, its surroundings and
Home and its surrounding Home and its surrounding furnishing using simple sentences.
Work with s text Work with s text - reading Ask and answer simple questions about home, its
comprehension surroundings and house/flat furnishing.
Read and understand a simple text describing
daily activities in household.
XI. Human body, 7 Human character qualities Human character qualities Name human qualities and use them in
care for health Diseases and accidents Diseases and accidents communication.
Hygiene and care for body Hygiene and care for body Talk about diseases and their prevention using
Pronouns Pronouns - personal, phrases or sentences.
Adjectives possessive, demonstrative Talk about hygiene and care for body using
Adjectives phrases or sentences.
Use adjectives in male and female gender (Suko/-i,
cikno/-ni, uco/-i, hamisno/-ni, butakero/-i and
others).
XII. Man on travels 6 Means of transport Means of transport Describe how he/she goes to school every day
Travelling possibilities Travelling possibilities using phrases or sentences.
Travelling abroad Travelling abroad Say briefly where and how people travel.
Verbs Verbs - te dromarel Use the verb te dromarelin present, past and
future tense.
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Verbs

Verbs - te dikhel, te bavinel, te
Sunel

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
I. Education 6 School subjects School subjects Describe favourite or non-favourite school subject
My favourite (non-favourite) My favourite (non-favourite) using simple sentences.
subject subject Read and understand a short text about school
Work with text Work with text - reading with a high frequency of words which pupils had
Verbs comprehension already known, or learned recently.
Nouns Verbs - te sikhlol, te vakerel, Use verbs te sikhlol, te vakerel, te ginel/
te ginel/rachinel, te genel, rachinel, te genel, te irinel/lekhavel, te
teirinel/lekhavel, kreslinel/citrarelin present, past and future
te kreslinel/¢itrarel tense.
II. Romani crafts 6 Traditional Romani crafts Traditional Romani crafts Understand information about traditional Romani
and professions Current Roma professions Current Roma professions crafts.
Work with text Work with text - listening Ask simple questions about typical Romani crafts
comprehension in the past and their current professions.
III. Man and nature 8 Weather Weather Describe spring, summer, autumn and winter
Climate Climate weather.
Man and environment Man and environment Explain the term “climate” and say what is the
Adverbs Adverbs of time and manner climate in Slovakia.
Verbs Verbs - te del, te sitinel, te Form adverbs of time and manner (Sukares, tates,
phurdel, te fadinel §il, dZzungales, adadives, idz, rati).
Use verbs te del, te sitinel, te phurdel, te fad‘inel
in present, past and future tense.
IV. Leisure time, 6 Hobbies Hobbies Understand information about important Romani
hobbies Literature, theatre and film Literature, theatre and film writers.

Write a short text in which they describe their
favourite leisure time activities and hobbies using
known vocabulary.

Use verbs te dikhel, te bavinel, te Sunelin
present, past and future tense.

Butpiodoe suejd jeuolieanpa dljewayy 4o sjesodoid g yuawaddns Y00gaANYH S. ¥IHIVIL



¢0t

occasions
Clothing of Roma in the past
Work with text

occasions

Clothing of Roma in the past
Work with text - reading
comprehension

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Diet and health 7 Eating habits Eating habits Name foods and drinks.
Holidays Slovak and Roma cuisine Slovak and Roma cuisine Say what he/she eats for breakfast, lunch and
and celebrations Roma customs and traditions Roma customs and traditions dinner.
related to holidays related to holidays Understand main points of simple narration about
Work with text Work with text - listening Roma and Slovak cuisine.
Verbs comprehension Say what food is healthy and what food is
Verbs - te tavel, te chal, te pijel | unhealthy using simple sentences.
Use verbs te tavel, te chal, te pijelin present,
past and future tense.
VI. Clothing 6 Basic types of clothing Basic types of clothing Name basic parts of clothing.
and fashion Selection of clothes for various | Selection of clothes for various | Understand main points of simple narration about

clothing of Roma in the past.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A2

Year: 7.

Number of lessons per week: 2 lesson /66 lessons

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Family and society | 6 My family - vocabulary and My family - vocabulary and Describe family and daily activities in the family
language skills development language skills development using simple sentences.
Family relations - vocabulary Family relations - vocabulary Talk briefly about family relations, showing
and language skills and language skills respect towards elderly family members.
development development Describe life of children in Roma communities
Friends - vocabulary and Friends - vocabulary and using simple sentences.
language skills development language skills development
X. Our home 8 Living in town and Living in town and Talk about differences of living in town and village
in the country in the country using simple sentences.
Living in Romani communities | Living in Romani communities | Ask and answer simple questions about home,
Verbs - conjugation of verbs Verbs - conjugation of verbs its surroundings and house/flat furnishing.
of class 1, 2, 3in presenttense | ofclass 1,2, 3in presenttense | Understand text about living in segregated
Work with text - listening Work with text - listening settlement.
comprehension comprehension Write a short text about living in town and in
village.
XI. Human body, 7 Diseases and accidents Diseases and accidents Name civilization diseases.
care for health Nouns - general, own living Nouns - general, own living Talk about common diseases, what to do when
and non-living and non-living symptoms occur using simple sentences.
Declension of oicoclictic Declension of oicoclictic Understand a text about prevention against
and xenoclictic nouns and xenoclictic nouns diseases.
Work with text - reading Use correctly oicoclictic and xenoclictic nouns in
comprehension communication and written expression.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XII. Man on travels 6 Transport - vocabulary Transport- vocabulary Talk about means of transport and their function.
and language skills development | and language skills development | Describe a travel experience.
Transportin our country - Transportin our country - Use and understand functions of individual cases.
writing writing
Travel experiences Travel experiences
Personal transport Personal transport
Functions of cases - Functions of cases -
nominative, vocative, nominatve, vocative,
accusative, dative, locale, accusative, dative, locale,
ablative, instrumentale, ablative, instrumentale,
genitive genitive
Indirect case Indirect case
I. Education 6 Education of Roma today - Education of Roma today - Understand a text about possibilities of education
possibilities possibilities of Roma today.
Importance of education Importance of education Read and understand a text about causes of high
Work with vocabulary - original | in terms of labour market Romani unemployment and need to get training.
Romani words Work with vocabulary - original | Use common Romani expressions.
Ordinal numerals Romani words Form ordinal numerals.
Work with text - listening
comprehension
Work with text - reading
comprehension
II. Romani crafts 6 Way of Roma livelihood Way of Roma livelihood Understand narration about work of Roma in the
and professions in the past and today in the past and today past and today.
Verbs - conjugation of verbs Verbs - conjugation of verbs Use forms of verbs in future tense correctly.
of class 1, 2, 3in future tense of class 1, 2, 3in future tense
III. Man and nature 8 Man and environment Man and environment Understand a text about importance

Nature around us - protection
of environment

Nature around us - protection
of environment

of environmental protection.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
Iv. Leisure time, 6 Leisure time activities Leisure time activities Talk about possibilities of spending leisure time.
hobbies Fun Fun Talk about relationship with film (films about
TV programs, theatre — TV programs, theatre - Roma) and theatre (Romathan theatre in KoSice).
vocabulary and language skills | vocabulary and language skills | Name individual and collective sports.
development development Name favourite interests and sport.
Adjectives and adverbs - Adjectives and adverbs - Form affirmative and negative sentences.
sentence formation sentence formation Use past tense of verbs, forms of adjectives
Sports - types of sports, Sports - types of sports, and adverbs in sentences correctly.
what I like, dislike favourite, non-favourite sports
Summary of learned material - | Summary of learned material -
past tense of verbs past tense of verbs
Affirmation and negation - Affirmation and negation -
formation of questions formation of questions
and answers and answers
V. Nourishment 7 Slovak and Romani cuisine Slovak and Roma cuisine Name meals and talk about favourite meal using
and health Preparation of meals Preparation of meals simple sentences.
Holidays Favourite foods and drinks Favourite foods and drinks Develop procedure in preparation of some
and celebrations Romani customs and traditions | Roma customs and traditions favourite meal.
related to holidays and related to holidays and Ask and answer basic questions about meals and
important eventsin the family | important eventsinthe family | drinks.
Pronouns Pronouns Understand narration about Romani habits
and traditions related to holidays and important
eventsin the family.
VI. Clothing 6 Clothing accessories Clothing accessories Name respective parts of clothing.
and fashion Answers to simple questions Answers to simple questions Name one’s favourite clothing using simple

about clothing of young people

about clothing of young people

sentences.
Ask and answer questions about clothing of young
people.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A2

Year: 8.

Number of lessons per week: 2 hodiny/66 hodin

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

IX. Family and society | 6 Ethnic origin/Nationality Ethnic origin and nationality Say what nationalities live in Slovakia using
Work with text - reading Work with text - reading. simple sentences.
comprehension Living and non-living Distinguish between ethnic origin and
Living and non-living oicoclictic nouns of male and nationality. Decline and correctly use in oral
oicoclictic nouns of male and female gender without ending | and written expression living and non-living
female gender without ending | in singular and plural (o dad, oicoclictic nouns of male and female gender without
in singular and plural (o dad, o kher, e phen, e suv) ending in singular and plural.
o kher, e phen, e suv) Living and non-living Decline and correctly use in oral and written
Living and non-living oicoclictic nouns of male expression living and non-living oicoclictic nouns
oicoclictic nouns of male gender with ending - o (o raklo, | of male gender with ending -o.
gender with ending -o (o raklo, | o khosno)
o0 khosno)
Verb - te jel

X. Our home 8 Home and its surroundings Home and its surroundings Ask and answer simple questions about home, its
Important daily activities in Important daily activities in surroundings and house/flat furnishing.
the household the household Talk briefly about activities performed by family
Verbs - linking verb hin/o, hifi, | Verbs - linking verb hin/o, hifii, | members at home.
hine hine Correctly use linking verb hin/o, hini, hine.

XI. Human body, 7 Hygiene and care for body - Hygiene and care for body - Answer questions about hygiene and care for body

care for health cleanness of body, cleanness cleanness of body, cleanness using simple sentences.

of clothes of clothes Form simple sentences on the topic healthy diet.
Healthy way of life - good diet | Healthy way of life - good diet | Form adverbs from borrowed adjectives denoting
Adverbs derived from borrowed | Adverbs derived from borrowed | nationality.
adjectives denoting nationality | adjectives denoting nationality
(slovacika, cechika) (slovacika, cechika)
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XII. Man on travels 6 Travel preparations Travel preparations Talk about travel preparations using simple
Roma travels today Roma travels today sentences.
Formation of dialogues about Formation of dialogues about Form simple dialogues about the topic. Use verbs
travelling travelling in past tense correctly.
Past tense of verbs of class 1, 2 | Past tense of verbs of class 1, 2
and 3 and 3
I. Education 6 Lifelong learning Lifelong learning Talk briefly about importance of lifelong learning.
Description of school subjects | Description of school subjects | Use future tense of verbs correctly.
Work activities and professions | Work activities and professions | Ask and answer simple questions about favourite
Future tense of verbs of class Future tense of verbs of class and not favourite subjects.
1, 2 and 3 - exercises 1, 2 and 3 - exercises
II. Romani crafts 6 Current Romani professions Current Roma professions Talk about current professions of family members.
and professions Important Roma in social life Important Roma in social life Talk about educated Roma in culture and social
and culture and culture life.
Past tense of verbs of class 1, 2 | Pasttense of verbs of class 1, 2 | Use past tense of verbs of all verb classes
and 3 - grammar exercises and 3 - grammar exercises correctly.
III. Man and nature 8 Man and environment Man and environment Understand what is the impact of air, water, soil,

Verb te jel

Modal verbs 3aj, nasti, musaj
Formation of adverbs from
prepositions and nouns

(tele, jevende, pindral, rati,...)

Verb te jel

Modal verbs 3aj, nasti, musaj
Formation of adverbs from
prepositions and nouns

(tele, jevende, pindral, rati,...)

waste on humans.

Ask and answer simple questions.

Use verbs in sentences, communication
and grammar exercises.

Form adverbs from prepositions and nouns.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
Iv. Leisure time, 6 Leisure time activities Leisure time activities Ask and answer simple questions about sport
hobbies Types of sport: winter Types of sport: winter disciplines.
and summer, individual and summer, individual Ask and answer simple questions about hobbies.
and collective and collective Form adverbs of manner from adjectives.
Sport disciplines Sport disciplines
Formation of adverbs of manner | Formation of adverbs of manner
from adjectives (laches, from adjectives (laches,
Sukares, lokes) Sukares, lokes)
V. Nourishment 7 Dining culture Dining culture Understand what is dining culture and related
and health Roma proverbs Roma proverbs issues.
Holidays Roma customs connected with | Roma customs connected with | Ask and answer using simple sentences about how
and celebrations important events in life (birth | important eventsin life (birth | we dine.
of child, baptism, wedding) of child, baptism , wedding) Read aloud and clarify meaning of proverbs.
Talk about Romani customs and traditions using
simple sentences (ulipen, bolipen, mangavipen,
bijav).
VI. Clothing 6 Selection of clothing Selection of clothing Ask and answer about selection of clothing for
and fashion for various occasions for various occasions various occasions (party, wedding, sports) using

Indirect subjectin sentence
Adverb of manner, place
and time in the sentence
Formation of questions

in terms of intonation

Indirect subject in sentence
Adverb of manner, place
and time in the sentence
Formation of questions

in terms of intonation

simple sentences.

Correctly use adverb of manner, place and time
in oral and written expression.

Form questions about the topic.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: A2

Year: 9.

Number of lessons per week: 2 hodiny/66 hodin

holidays, seasons - vocabulary
development

Home and its surroundings
Living in town, village and

in Roma community

Parts of town - vocabulary
development and language
skills

Work with text

Forming of dialogues

holidays, seasons - vocabulary
development

Home and its surroundings
Living in town, village and
in Roma community

Parts of town - vocabulary
development and language
skills

Work with text

Forming of dialogues — work
in pairs on the topic housing
possibilities in the future

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Family and society | 6 Human relations Human relations Ask and answer about human relations using
Syntax Differences in other cultures simple sentences. How was it in the past,
Basic rules of forming in form of expressing feelings presence, connections in family.
compound clauses: (joy, happiness, sadness, Define differences in other cultures in form
relative, temporal, purpose, pain,...) of expressing feelings (joy, happiness, sadness,
concessive Syntax pain,...).
Differences in other cultures Basic rules of forming Form and acquire material concerning formation
in form of expressing feelings compound clauses: relative, of compound clauses, concessive clauses
(joy, happiness, sadness, temporal, purpose, concessive | and direct and indirect speech use.
pain,...) Direct and indirect speech
Direct and indirect speech
X. Our home 8 Place and time - days, months, | Place and time — days, months, | Talk about advantages and disadvantages of living

atvarious places.

Read text and choose main points of text.
Describe historic buildings in the town.

Answer simple questions about life of Roma

in Roma communities.

Forming of dialogues — work in pairs on the topic
housing possibilities in the future.

Start, maintain and close a short dialogue about
housing possibilities in the future.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Human body, 7 My body - repetition My body - repetition Use vocabulary from thematic unit — human body,
care for health of vocabulary from pastyears, | of vocabulary from pastyears, | care for health.
development of vocabulary development of vocabulary Read and understand a more extensive text about
and language skills and language skills healthy way of life.
Grammar exercises — declension | Work with text - reading
of nouns (repetition) comprehension
XII. Man on travels 6 How do you go to school? How do you go to school? Ask for way and answer similar questions.
How do you like to travel? How do you like to travel? Describe his/her way to school.
Selection of means of transport | Selection of means of transport | Indicate distance and time.
and its justification and its justification Describe travel preparation.
Travel preparation Travel preparation Conjugate verbs of class 1, 2, 3, in present, past
Communication games Communication games and future tense.
and dialogues and dialogues
Grammar exercises — Grammar exercises —
conjugation of verbs conjugation of verbs
in present, past and future in present, pastand future
tense (repetition) tense (repetition)
I. Education 6 School aids and materials - School aids and materials - Use vocabulary from thematic unit - school.

work with dictionary

Roma education in the past
and presence

Plural of nouns - repetition
My school day

Indication of time

Lifelong learning

work with dictionary

Roma education in the past
and presence

Plural of nouns - repetition
My school day

Indication of time

Work with text

Use plural of nouns.

Indicate time.

Tell one’s daily program.

Talk about possibilities of Roma education

in the past and presence.

Read and understand short, simple texts about
lifelong learning.

Butpiodoe sueyd jeuotieanpa dLjewayy jo sjesodoid g auawaddns YOOIANYH S.¥IHIVIL



111

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
II. Romani crafts 6 Current Romani professions Employment - vocabulary and Read a text and select main points and ideas from
and professions Lifelong learning language skills development text.
Future tense of verbs My future profession Name and define some jobs and professions.
Comparison of adjectives Work with text - reading Talk and write about one’s future profession.
comprehension Compare adjectives and use them in sentences.
Comparison of adjectives - Use forms of verbs in future tense in sentences.
repetition, formation
of sentences
Future tense of verbs of class 1,
2, 3 - repetition, formation
of sentences
III. Man and nature 8 Our environment Our environment Work with word classes, know how to search
Climate change- vocabulary Climate change- vocabulary in dictionary.
and language skills development | and language skills development | Talk about environmental problems in global
Care for environment - Care for environment - world.
vocabulary and language skills | vocabulary and language Write about problems and how it is possible
development - listening, skills development - listening, | to help environment.
reading reading
Formation of nouns from verbs | Formation of nouns from verbs
and adjectives and otherwise and adjectives and otherwise
Possessive pronouns - Possessive pronouns -
formation of sentences formation of sentences
Iv. Leisure time, 6 Leisure time, hobbies - Leisure time, hobbies - Understand main points of simple narration and
hobbies vocabulary and language skills | vocabulary and language skills | explanationin the classroom including stories

development

Importance of sport

for personal development
Work with text

Grammar exercises — formation
of adverbs

development

Importance of sport

for personal development
Work with text

Grammar exercises — formation
of adverbs

aboutinterests or leisure activities.

Read and understand a short text about
importance of sport for personal development.
Use and form adverbs.
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occasions

What will you dress up
for a party?
Description of clothes
Work with text

occasions

What will you dress up
for a party?

Description of clothes
Work with text-listening
comprehension

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Nourishment 7 Food establishments Food establishments Rozpravat o mozZnostiach stravovania
and health Preparation of meals Preparation of meals (reStaurdcia, hotel, Sloskd jedélen).
Holidays Dining culture Dining culture Vyhladat v texte klicové slova v jednoduchom
and celebrations Roma customs related to death | Roma customs related to death | opise jedla.
Rapprochement of cultures Rapprochement of cultures Sledom fraz a viet opisat zvyky Rémov sivisiace
and respect of traditions and respect of traditions. s amrtim.
Work with text - reading Precitat a rozumiet textu o zvykoch a tradiciach
comprehension slvisiacich so sviatkamiinych ndrodov.
VI. Clothing 6 Clothing accessories Clothing accessories Talk about eating possibilities (restaurant, hotel,
and fashion Selection of clothes for various | Selection of clothes for various | school canteen).

Find key words in textin a simple description

of food.

Describe Romani customs related to death using
a sequence of phrases and sentences.

Read and understand text about customs and
traditions related to holidays of other nations.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: B1

Year: 1.

Number of lessons per week: 3 hodiny/99 hodin

Advantages and disadvantages
of living in town and in village
Vocabulary on the topics
Conjugation of verbs

Adverbs

Description of house/flat, flat
furnishing

Milena Hiibschmannova, life
and work

Roma proverbs

Advantages and disadvantages
of living in town and in village
Vocabulary on the topics
Conjugation of verbs

Adverbs

Description of house /flat, flat
furnishing

Milena Hiibschmannova, life
and work

Roma proverbs

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Me and my family 10 Family members and basic Family members and basic Talk about one” s family and important rules and
family relations family relations activities of family.
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic Introduce oneself.
Declension of nouns Declension of nouns Give one’s own description.
Adjectives, pronouns, numerals | Adjectives, pronouns, numerals | Write one’s own CV.
Everyday life in family Everyday life in family Understand a story or short narrative about daily
Important rules and activities | Important rules and activities | lives of Romain the pastand presence.
in family in family Decline nouns.
Characteristics of person - Characteristics of person - Use nouns, pronouns and numerals correctly.
positive and negative qualities | positive and negative qualities
X. Home and living 11 Living possibilities Living possibilities Talk about advantages and disadvantages of living

in town and in the country.

Describe briefly a house/flat in which the pupil
lives.

Write a simple, consistent text on the topic - Ideal
living.

Talk about life of M. Hiibschmannova and her
contributions to Romani language.

Understand Romani proverbs.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Work 11 Employment, job of family Employment, job of family Read and understand various texts about different
and employment members members crafts and professions (stories, internet texts,

Most common types Most common types historic descriptions etc.).
of professions, jobs, functions | of professions, jobs, functions | Talk briefly about artistic activities performed by
and activities and activities Roma in the past and presence.
Roma artistic activities Roma artistic activities Talk about life and literary work of E. Lackova.
in the past and presence in the past and presence Conjugate verbs in present tense.
Conjugation of verbs in the past | Conjugation of verbs in the past
tense tense
Life and literary work Life and literary work
of E. Lackova of E. Lackova

XII. Leisure time and 9 Possibilities of spending leisure | Possibilities of spending leisure | Talk about activities in leisure time.

its organization time time Write a simple, consistent text about favourite

Favourite leisure time activities | Favourite free time activities leisure time activity.
Free time /sport/artistic Free time /sport/artistic Talk about book he/she has read.
activities activities Talk about Internet use.
Books and reading Books and reading Talk about favourite TV program.
Radio, television and Internet Radio, television and Internet
Conjugation of verbs in past Conjugation of verbs in past
tense tense

I. Nature 9 Time, weather and its forecasts | Time, weather and its forecasts | Talk about some experience or event, appropriate

Impact of weather on human
health

Vocabulary on the topic
Favourite season, month, day
Vocabulary on the topic
Favourite season

Milena Hiibschmannova -
Romani stories

Impact of weather on human
health

Vocabulary on the topic
Favourite season, month, day
Vocabulary on the topic
Favourite season

Milena Hiibschmannova - Roma
stories

use of description of time, season and weather.
Talk about favourite season.

Understand main points of story or narration
which contains mentions of Romani relationship
with nature and animals.

Write a short text about favourite season.

Talk briefly about read story.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard

of lessons Pupil can

II. Travelling 9 Traditional and modern ways Traditional and modern ways Ask for the way and describe the way.
of travelling of Roma of travelling of Roma Work with specific text.

Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic Determine adverbs in sentence.

Travel preparation - travelling | Travel preparation - travelling | Talk briefly about advantages and disadvantages
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic of travelling by means of transport.

Work with text Work with text Talk briefly about traditional and modern ways
Adverbs Adverbs of travelling.

Elena Lackova - Romani fairy Elena Lackova - Roma fairy Talk about some experience from travels.

tales tales Talk briefly about read fairy tale.

III. Clothing 11 Basic parts of clothes Basic parts of clothes Talk about traditional Romani clothing.
Traditional and current Roma Traditional and current Roma Talk about current clothing of Roma and about
clothing, current fashion clothing, current fashion fashion trends.
trends trends Talk briefly about favourite clothing.
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic Talk about clothing for various occasions.

My favourite clothes My favourite clothes Talk about life and literary work of T. Fabianova.
Clothing for various occasions | Clothing for various occasions

Tera Fabianov4, life and work Tera Fabianova, life and work

Extract from work ,Sar me Extract from work ,Sar me

phiravas andre Skola/How I phiravas andre Skola/How I

used to go to school” used to go to school”

Iv. Care for health; 9 Basic parts of human body Basic parts of human body Talk about how Roma were treated in the past.

nourishment Care for body and health, Care for body and health, Talk briefly about current diseases and prevention.

personal hygiene
Vocabulary on the topic
Healthy way of life
Pharmacy and medicines,
insurance

Declension of adjectives

personal hygiene
Vocabulary on the topic
Healthy way of life
Pharmacy and medicines,
insurance

Declension of adjectives

Say how we feel when we are sick and how other
people feel.
Name body parts, some diseases.

Give advice, recommendations how to live healthy.

Ask required medicine in a pharmacy.
Decline adjectives.

Butpiodoe suejd jeuolieanpa dljewayy 4o sjesodoid g yuawaddns Y00gaANYH S. ¥IHIVIL



911

Importance of education
Work with specific text
Vocabulary on the topic
Favourite school subjects
My school

T. Fabianova - extracts from
works ,Le Romeskero suno,
Cavargos, Erzika, Achilom

~ cu

Romni

Importance of education
Work with specific text
Vocabulary on the topic
Favourite school subjects
My school

T. Fabianova - extracts from
works ,Le Romeskero suno,
Cavargos, Erzika, Achilom

~ cu

Romni

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Art, science 11 Types of art Types of art Ask and answer more complex questions about
and technology Characteristics of current Characteristics of current Roma | important personalities of Romani nationality in
Romani music music the field of music, art.
Important representatives Important representatives Talk briefly about scientific and technical
of Romani music, visual arts, of Roma music achievements.
Scientific and technological Scientific and technological Talk about favourite music, group, singer.
achievements in daily life achievements in daily life Talk about life and literary work of I. Ferkova.
Favourite music, singer, group | Favourite music, singer, group
Ilona Ferkova - life and work Ilona Ferkova - life and work
VI. Education 9 School system in Slovakia School system in Slovakia Talk briefly about school system in Slovakia.

Talk about life at school and experiences from
school.

Talk about favourite and non-favourite subject.
Describe extracts from work of T. Fabianova.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: B1

Year: 2.

Number of lessons per week: 3 lessons /99 lessons

where I live

Vocabulary on the topic
Orientation in town

Main buildings, best known
historic and cultural sights
Cultural life in our town
Various parts of culture
Main artistic styles
Literary work of I. Ferkova

where I live

Vocabulary on the topic
Orientation in town

Main buildings, best known
historic and cultural sights
Cultural life in our town
Various parts of culture
Main artistic styles
Literary work of I. Ferkova

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

IX. Me and my family 10 Own characteristics Own characteristics Say one’s own short characteristics.
Inner and outer characteristics | Innerand outer characteristics | Write a short text about customs and traditions
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic during holidays (Christmas, Easter) in his/her
Holidays in family circle Holidays in family circle family.
Everyday life in family circle Everyday life in family circle Describe everyday life in family circle.
Conjunctions — way of forming | Conjunctions — way of forming | Form simple compound clauses.
compound clauses compound clauses Ask questions and answer questions.
Formation of dialogues Formation of dialogues

X. Home and living 11 Description of town (place) Description of town (place) Talk about town (place) where he/she lives.

Say what can be seen in his/her place of domicile.
Name main buildings, best known historic and
cultural sights and say where in the town they are
located.

Talk about cultural possibilities in the place of
their domicile.

Talk about his/her cultural experience.

Describe one’s aesthetic experiences from
perception of works of art.

Characterize read short stories of I. Ferkova.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Work 11 Most common types of Most common types of Talk briefly about artistic activities performed by
and employment professions, jobs, functions professions, jobs, functions Roma in the past and presence.

and activities and activities Talk briefly about one” s future profession.
Artistic activities performed by | Artistic activities performed by | Form sentences to express order, ban, call and
Romain the pastand presence | Romain the pastand presence | wish.
Conjugation of verbs in the Conjugation of verbs in the Conjugate verbs in future tense.
future tense future tense Analyse read short story ,,So dZalas o Miskus sune”
Sentences to express order, Sentences to express order,
ban, calland wish ban, calland wish
Tera Fabianovd - ,So dZalas o Tera Fabianovd - ,So dzalas o
Miskus sune” Miskus sune”

XII. Leisure time and 9 Possibilities how to spend Possibilities how to spend Talk about leisure time activities.

its organization leisure time - holidays leisure time - holidays Write a simple, consistent text about one” s

Favourite leisure time Favourite leisure time favourite leisure time activity.
activities activities Talk about read book.
Vocabulary on the topic Books and reading Characterize read short stories from I. Ferkova.
Ilona Ferkova - ,Valkos” Radio, television and Internet Distinguish oicoclictic, xenoclictic words and
Books for reading Literary work of I. Ferkova neologisms.
Original words (oicoclictic Oicoclictic words, xenoclictic
words), borrowed words words and neologisms
(xenoclictic) and neologism
(newly formed words)

I. Nature 9 Names of cardinal directions Names of cardinal directions Name cardinal directions and understand

and basic geographic terms
Naming countries in the world,
determining location
Vocabulary on the topic
Animals in Roma fairy tales and
stories

Work with text

Importance of animals in the
life of Roma

Zlatica Kalejova - ,,0 dilino”
Diminutives in Romani

and basic geographic terms
Naming countries in the world,
determining location
Vocabulary on the topic
Importance of animals in the
life of Roma

Zlatica Kalejova - ,,0 dilino”
Diminutives in Romani

geographic terms.

Name some countries in the world.

Understand main points of story or narration
which contains mentions of Roma relation with
nature and animals.

Analysis of short story ,,0 dilino”.

Form diminutives.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

II. Travelling 9 Behaviour in means of transport Behaviour in means of transport Talk briefly about possibilities to travel by
Travelling by public means Travelling by public means means of transport.
of transport (train, bus, tram, of transport (train, bus, tram, Talk about safety rules and social etiquette
metro) metro) in means of transport.
Travelling abroad (plane) Travelling abroad (plane) Talk about foreign trip.
Formalities connected with Formalities connected with Write a short text about a place I like to visit.
travelling abroad travelling abroad Analysis of short story ,Vakeriben andal e
Following safety rules and social | Following safety rules in means Anglija”.
etiquette in means of transport of transport
Ilona Ferkova - ,Vakeriben andal | Following social etiquette
e Anglija” Vocabulary on the topic
Places I like to visit Ilona Ferkova - ,Vakeriben andal

e Anglija”
Places I like to visit

III. Clothing 11 Parts of clothes Parts of clothes Talk briefly about traditional and current
Possibilities for buying clothes Possibilities for buying clothes clothing of Roma and current fashion trends.
Clothes for various occasions Clothes for various occasions Talk about clothing for various occasions -
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic wedding, visit of theatre, funeral etc.
Current fashion trend Current fashion trend Decline and compare adjectives.
Declension and comparison Declension and comparison Use punctuation marks in written expression
of adjectives of adjectives correctly.
Clothing of Roma in the past Clothing of Roma in the past
Punctuation in Romani Punctuation in Romani

Iv. Care for health 9 Ways of Roma treatmentin the past | Ways of Roma treatmentin the past | Talk briefly about ways of Roma treatment

Treatment of Roma today
Civilization diseases — prevention
from diseases

Healthy lifestyle and diet
Healthy way of life

Importance of sports for human
health

Treatment of Roma today
Civilization diseases
Prevention from diseases
Healthy lifestyle and diet
Healthy way of life

Healthy and unhealthy diet
Importance of sports for human
health

in the past and presence.

Talk about civilisation diseases and prevention
from diseases.

Talk briefly about healthy diet and unhealthy
diet.

Talk why sportis important for human health.
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comparison with school system
in some EU member states (e.g.
Germany, Belgium, France)
Vocabulary on the topic

The school I visit

Importance of education

ICT usein education

Writing of words separately
and together

Grammar exercises — repetition
of grammar material
Questions and answers —
repetition of conversation
topics

comparison with school system
in some EU member states (e.g.
Germany, Belgium, France)
Vocabulary on the topic

The school I visit

Importance of education

ICT usein education

Writing of words separately and
together

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Art, science 11 Art types Art types Talk briefly about science and technology
and technology Science and technology Science and technology achievements in everyday life - appliances,

achievements achievements Important technology.
Important Romani artists Romani artists Write a simple, consistent description of some
Theatre and film genres Theatre and film genres aspect of Romani art.
Personal relationship with Personal relationship with Talk about favourite theatre play and favourite
theatre and film theatre and film movie.
Theatre Romathan Theatre Romathan Talk about activities of professional Roma theatre
Margita Reiznerova - ,Coripen | Margita Reiznerova - life Romathan.
gilenca, Palus” and literary work Talk briefly about life and literary work
Margita Reiznerova - life Derivation of nouns by suffixes | of M. Reiznerova.
and literary work -iben/-ipen, -pen/-ben, Form nouns by suffixes -iben/-ipen, -pen/-ben,
Derivation of nouns by suffixes | Sagos/-iSagos $agos/-isagos.
-iben/-ipen, -pen/-ben,
$agos/-isagos

VI. Education 9 School system in SR and its School system in SR and its Talk briefly about school system in SR.

Talk briefly about school system in some European
country.

Talk about his/her school and name reasons why
children should go to school.

Talk briefly about possibilities of using ICT in
education.

Write words separately and together correctly.

Butpiodoe sueyd jeuotieanpa dLjewayy jo sjesodoid g auawaddns YOOIANYH S.¥IHIVIL



121

Thematic educational plan of Romani languague
Education level: B1

Year: 3.

Number of lessons per week: 3 lessons /99 lessons

Flat/house furnishing
Living in Roma community
Pollution of environment
Protection of environment
Possibilities of shopping
and services for people

in the place of domicile
Participle of verbs of class 1
and 2

M. Hiibschmannova - Romani
proverbs

Flat/house furnishing
Living in Roma community
Pollution of environment
Protection of environment
Possibilities of shopping
and services for people

in the place of domicile
Participle of verbs of class 1
and 2

M. Hiibschmannova - Romani
proverbs

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
IX. Me and my family 10 Relationships in the family Relationshipsin the family Talk briefly about relationships in the family,
Relationships between people | Relationships between people | about behaviour of young people towards elderly.
in my community in my community Talk about respect between Roma in the past and
Ethnic origin/nationality Ethnic origin/nationality today.
Behaviour of young and elderly | Behaviour of young and elderly | Get knowledge about function of cases.
people people Tell a brief content of read text.
Respect (pativ) between Roma | Respect (pativ) between Roma
in the past and today in the past and today
Nouns - functions of cases Nouns - functions of cases
Work with text — Old Roma Work with text — Old Roma
remember/Phure Roma leperen | remember/Phure Roma leperen
(Romano dZaniben 3/1994) (Romano dzaniben 3/1994)
X. Home and living 11 Home and its surroundings Home and its surroundings Describe one” s house and surrounding.

Describe current life in Romani community.
Talk briefly about importance of protection

of nature and environment.

Talk briefly about pollution of environment.
Talk briefly about possibilities of shopping

and services for people in the place of domicile.
Form participle of verbs of class 1 and 2.
Clarify meaning of Romani proverbs.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Work 11 Important historic aspects Important historic aspects Talk briefly about historic meaning of crafts
and employment of various Romani crafts of various Romani crafts performed by Roma in the past.
and professions and professions Characterize current jobs/professions of Roma.
Idea about future job Idea about future job Highlight causes of high unemployment of Roma.
and workplace and workplace Form participle of borrowed verbs.
Current Romani professions Current Romani professions
Unemployment Unemployment
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic
Forming questions and answers | Forming questions and answers
Participle of borrowed verbs Participle of borrowed verbs
XII. Leisure time and 9 Organization of work and good | Organization of work and good | Talk briefly about organization of work and good
its organization use of leisure time use of leisure time use of leisure time.
Leisure time hobbies Leisure time hobbies Talk about one” s hobbies and activities.
and activities and activities Name types of sport.
Types of sports: winter Types of sports: winter Talk about customs and traditions in his/her
and summer, individual and summer, individual family and during Christmas.
and collective and collective
M. Reiznerova - Vianoce/ M. Reiznerova - Vianoce/
Karacona Karacona
Christmas customs Christmas customs
and traditions and traditions
I. Nature 9 Nature around us Nature around us Describe beauties of nature.

Relationship of Roma with
nature

Nature during different seasons
Most common names of plants
and animals

Superstitions related to births
or other animals

Past conditional of verbs
ofclass 1,2and 3

Relationship of Roma with
nature

Nature in respective seasons
Most common names of plants
and animals

Superstitions related to births
or other animals

Past conditional of verbs of
class1,2and3

Characterize relationship of Roma with nature.
Describe nature in respective seasons.

Name most common plants and animals.
Explain superstitions related to births or other
animals.

Form past conditional of verbs of class 1, 2 and 3.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

II. Travelling 9 Countries Ivisited Countries Ivisited Talk about his/her experiences from visits of
Countries I would like to visit Countries I would like to visit countries.
Hiking and tourism Hiking and tourism Explain why he/she wants to visit some country.
Travel experiences Travel experiences Talk briefly about life and literary work of V. Olah.
Vlado Olah - life and work Vlado Olah - ,,Pal o Krivakos, Describe some towns and places in Slovakia good
Vlado Olah - ,,Pal o Krivakos, Phuro Rom* for tourism.
Phuro Rom” Vocabulary on the topic Tell a brief content of read stories from V. Olah.
Vocabulary on the topic Numerals - ordinal, multiple, Determine numerals.
Numerals - ordinal, multiple, indefinite
indefinite

III. Clothing 11 Basic types of clothes Basic types of clothes Talk briefly about Roma clothing in the past
Parts of Romani clothesin the | Parts of Roma clothesin the and today.
past past Talk about current fashion and clothing
Clothing of Roma today Clothing of Roma today accessories.
Clothing accessories Clothing accessories Describe clothing for various occasions-wedding,
Selection of clothes for various | Selection of clothes for various | funeral, theatre visit etc.
occasions occasions Form past tense of borrowed verbs.
Past tense of borrowed verbs Past tense of borrowed verbs Form of questions and answers to questions.
Forming of questions and Forming of questions and Say a brief content of read text.
answers answers Determine pronouns.
Work with text Work with text
Determining pronouns Determining pronouns

IV. Care for health 9 Healthy way of life Healthy way of life Talk briefly about eating possibilities.

Eating at home and in food
establishments - advantages
and disadvantages

Most common meals, drinks
and foods

Traditional Romani dishes
Recipes

Hygiene and care for body
0Olga Ginova - ,Edaj na
kamelas”

Eating at home and in food
establishments - advantages
and disadvantages

Most common meals, drinks
and foods

Traditional Romani dishes
Recipes

Hygiene and care for body
0Olga Ginova - ,Edaj na
kamelas”

Talk briefly about eating habits in the family.
Describe traditional Romani dishes.

Write a detailed recipe for food prepared in their
home.

Talk about importance of personal hygiene.

Say a brief content of read text.
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language study and its
utilization in chosen field
of study

Language as a tool for
understanding

Forms of communication
Lifelong learning
Grammar exercises — repetition
of grammar material
Questions and answers —
repetition of conversation
topics

language study and its
utilization in chosen field
of study

Language as a tool for
understanding

Forms of communication
Lifelong learning
Grammar exercises — repetition
of grammar material
Questions and answers —
repetition of conversation
topics

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Arts, science 11 Scientific and technological Scientific and technological Talk briefly about scientific and technological
and technology achievements in the services achievements in the services achievements in everyday life, how they influenced
of man of man life of people - electricity, TV, Internet, washing
Important scientists Important scientists machine, vacuum cleaner etc.
Culture and its influence Culture and its influence Talk about important scientists.
on humans on humans Talk about important Romani artists.
Arts and personal development | Arts and personal development | Talk aboutimportance of culture for humans.
Important Romani artists Important Romani artists Derive adverbs.
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic Say a brief content of read story.
Derivation of adverbs Derivation of adverbs
Andrej Pesta - ,E Roza” Andrej Pesta - ,E Roza”
VI. Education 9 Possibilities of Romani Possibilities of Romani Talk about possibilities of Romani language

study and its utilization in chosen field of study.
Characterize forms of communication.
Explain importance of lifelong learning.
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Thematic educational plan of Romani languague
Education level: B1

Year: 4.

Number of lessons per week: 3 lessons /90 lessons (until May)

Multicultural
society

community

Important Romani personalities
in my community

Personal contacts with other
cultures, tolerance
Rapprochement of cultures -
contacts in the past and today
Customs and traditions in various
countries

Forming of new words by affixes,
suffixes, compositions, derivation,
present conditional

Arnost Rusenko - ,Sar pes o Rom
dovakerda le kraliha”

community

Important Roma personalities in my
community

Personal contacts with other
cultures, tolerance
Rapprochement of cultures -
contacts in the past and today
Customs and traditions in various
countries

Forming of new words by affixes,
suffixes, compositions, derivation,
present conditional

Arnost Rusenko - ,Sar pes o Rom
dovakerda le kraliha”

Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can

IX. Me and my family | 10 Daily life in family Daily life in family Understand a story or a short narrative
Important rules and activities Important rules and activities about everyday life of Roma in the past
in family in family and today.
Holidays and celebrationsin family | Holidays and celebrationsin family | Understand main points of a short text
circle circle about Roma life or activities.
Visits of guests, contacts Visits of guests, contacts Write a short text about holiday or
with friends including written with friends including written celebration in the family.
communication communication Talk briefly about how guest and visits are
Forms of indirect case, formation Forms of indirect case, formation received in their homes.
of plural of nouns of plural of nouns Know his/her ethnic origin and
Ethnic origin/nationality Ethnic origin/nationality nationality.
Margita Reiznerova - collection Margita Reiznerovd - collection Analyse collection of poems Sen (Suno).
of poems (Suno) of poems (Suno)

X. Home and living 12 Life in town and village in Romani Life in town and village in Roma Describe current life in Romani

community.

Understand main points of narration
aboutimportant Romani personality.
Speak briefly about tolerance and
rapprochement of cultures.

Talk briefly about customs and traditions
in other countries.

Form words by affixes, suffixes,
composition, derivation.

Form present conditional.

Retell the content of a read short story.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
XI. Work 10 Idea about future job and workplace | Idea about future job and workplace | Write an essay on the topic My future
and employment Working activities and professions | Working activities and professions | profession.
Life in the past and today Lifein the past and today Describe briefly current working activities
Vocabulary on the topic Vocabulary on the topic and professions.
Forming simple sentences and Forming simple sentences and Characterize life of Roma in the past and
compound clauses compound clauses today.
Sentences to express order, ban, Sentences to express order, ban, Form simple sentences and compound
calland wish calland wish clauses.
M. Hiilbschmannova - Roma stories | M. Hiibschmannovd - Roma stories | Form sentences to express order, ban, call
and wish.
Read and tell a brief content of read stories.
XII. Leisure timeand | 10 Favourite and non-favourite Own favourite and non-favourite Talk briefly about favourite and non-
its organization activities activities favourite leisure time activities.
Man and society; Communication in public and private | Communication in public and private | Describe behaviour and communication
communication Communication between elderly Communication between young between young and older people.
people, between young and older people, between young and elderly Distinguish synonyms, antonyms,
Synonyms, antonyms, homonyms people homonyms and polysemous words.
and polysemous words in Romani Synonyms, antonyms, homonyms Form past conditional.
language and polysemous words in Romani Read and explain some Roma riddles.
Past conditional language
M. Hiibschmannova - Roma riddles Past conditional
M. Hiibschmannova - Roma riddles
I. Nature 12 Animals which were part of lifeand | Animals which were part of lifeand | Understand main points of conversation

activities of Roma

Weather

Climate

Environmental problems - air
pollution

Nature around us - protection

of environment

Forming compound clauses

Olga Ginova ,,Pal e Romni Krivana”

activities of Roma

Weather

Climate

Environmental problems - air
pollution

Nature around us - protection

of environment

Forming compound clauses

0Olga Ginova ,Pal e Romni Krivana”

or discussion containing many words
related to time, weather changes,

or season.

Talk briefly about importance

of protection of nature and environment.
Talk briefly about environmental
problems.

Form compound sentences.

Tell brief content of read story ,Pal e
Romni Krivana”
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
II. Travelling 10 Travel experiences Travel experiences Understand main points of life or
Sport Personal transport Personal transport broadcasted narration describing travel/
Hiking and tourism Hiking and tourism way.
Sport disciplines Sport disciplines Talk about one’s experiences from travels.
Importance of sport for personal Importance of sport for personal Talk about importance of tourism and good
development development places for tourism.
Favourite sport, athletes Favourite sport, athletes Name sport disciplines.
Grammar exercises Grammar exercises Speak briefly about importance of sports
Elena Lackova - ,,0 primasovi Barovi” | Elena Lackova - ,,0 primasovi Barovi” | for personal development.
Talk about favourite sport.
Tell a brief content of a short story.
III. Clothing 10 Tastein clothing and current Tastein clothing and current Talk briefly about Roma clothing in the
Trade and services fashion fashion past and today.
Parts of Roma clothing in the past Parts of Roma clothing in the past Talk about current fashion and clothing
Clothing of Roma today Clothing of Roma today accessories.
Shopping facilities Shopping facilities Talk about shopping possibilities and
Purchase and payments Purchase and payments payment possibilities.
Post and telecommunications Post and telecommunications Talk about use of services.
Hotel and restaurant services Hotel and restaurant services Practice right pronunciation at the end of
Correct pronunciation of voiced Correct pronunciation of voiced words.
sounds at the end of words sounds at the end of words
IV. Care for health; 8 Diseases and accidents Diseases and accidents Understand text which mentions most
nourishment Physical and mental hygiene Physical and mental hygiene frequent diseases, accidents, health

Milk products

Drinks

Pasta and flour products

Eating habits

Food establishments

Favourite food, drink

Eating of Roma in the past and today

Milk products

Drinks

Pasta and flour products

Eating habits

Food establishments

Favourite food, drink

Eating of Romain the past and today

difficulties and their prevention.

Name flour products, drinks and some
flour dishes and products.

Talk briefly about healthy diet, eating
habits and eating possibilities in food
establishments.

Talk about eating of Roma in the past and
today.

Talk about favourite food and drink.
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Month | Thematic unit Number | Topic Content standard Performance standard
of lessons Pupil can
V. Arts, science 8 Romani music —important Romani music —important Talk briefly about important

and technology
Education

representatives

Important representatives

of Romani literature

Roma and school system

Romani media

Jana Hejkrlikova - ,Kampel mange
ajsi Skola”

Grammar and exercises

Questions and answers

representatives

Important representatives

of Romani literature

Roma and school system

Roma media

Jana Hejkrlikova - ,Kampel mange
ajsi Skola”

Grammar and exercises

Questions and answers

representatives of Romani music.

Speak briefly about important
representatives of Romani literature.
Describe Roma relationship with school.
Obtain knowledge about current Romani
media.

Analyse a read story.

Practice and deepen grammar.

Practice and deepen vocabulary within
conversation topics.
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